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前言　PREFACE

这将是一本你值得拥有的词汇书。

当你捧着本词汇书在自习室里不停地动脑记、动手写的时候，想过到底能记住多少单词吗？或许结果大都不能令你满意。已经通过四级的你当然希望顺利通过六级，这本词汇书一定能让你轻松攻克六级词汇的大关。

我们看到，每年有无数六级考生面对词汇大关久攻不克，最终偃旗息鼓，无法取得满意的成绩。面对这种情况，除了惋惜，我们更多地是在寻找更为有效的词汇记忆方法。经过对六级历年考试和词汇大纲的反复分析，这本集分类、图形、词根词缀等多种高效记忆方法于一身的全新六级词汇书——《6级词汇：词以类记》终于可以呈现在大家面前。

本书将带你领略分类记忆的高效学习法。

很多传统词汇书简单地以字母顺序排列单词，这样不但单词间缺乏关联性，不易于背诵，更是会造成“看不下去”的现象，令考生很快丧失了背单词的信心；而另一些书仅仅粗略地将单词分为几个大类，这样一来有失准确，二来按类别收录单词不均衡，不便于大家按计划记忆。本书通过分析历年六级真题，收录六级常考单词，先按真题涉及的题材和话题将单词分为9大主题，再根据词义在主题下分设小类。这样把单词放到我们所熟悉的生活、学习环境中，建立起词与词之间紧密的关系，可以让考生记住一个单词就能想起与之相关的其他单词，冲破单词记忆的瓶颈。

本书将带你体验最生动有趣的单词记忆方法。

相对于抽象的讲解，直观形象的记忆更加有效。不同于以往的六级词汇书单纯枯燥地罗列、讲解单词，本书按照各个主题配加了生动幽默的精美图片，尽可能地将在同一场景下出现的单词收入图中，并为抽象的单词配以具体插图，进行形象地说明，通过最简单也最有效的方法激发大脑的记忆潜能。此外，本书还集合了词根词缀、联想、发音等多种实用的记忆方法，让考生在轻松的气氛中攻克单词难关，并建立起学习英语的信心和兴趣。

本书将带给你最贴心的提示。

本书旨在帮助考生解决备战六级考试的词汇难点，因而我们特别在每个主题后给出与考试相关的提示信息。如在“观点态度”主题下，我们总结了观点态度题的提问方式，哪些词语是对作者观点态度的提示等，提请考生注意，从而增加获胜的砝码。

我们的努力目的只有一个：编写出高效实用的词汇书，使广大考生能在最短的时间内记住记牢需要掌握的单词。

英语学习贵在持之以恒。缺乏坚定的信念和持续的复习巩固，任何记忆方法的效果都会大打折扣甚至失去作用。有了坚持学习的信心，相信本书能够帮助大家攻克单词难关，让词汇不再是六级考试的拦路虎，而成为英语学习的敲门砖。

编者
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职场新鲜人

apply［əˈplai］vi.申请，请求；适用vt.使用，运用，实施；涂，敷，施

【记】联想记忆：提供（supply）使用（apply）

【考】apply for sth.申请…；apply to将…应用于；apply to sb.适合某人；apply sth.to把某物敷上

【例】apply for a job求职//You will only pass your exams if you really apply yourself.你只有真正专心致志，考试才能及格。

【派】applicant（n.申请人）；applicable（a.可应用的，适当的）；applicability（n.适用性）

application［ˌæpliˈkei∫ən］n.申请，申请表；应用，实施；敷用，涂抹

【记】来自apply（vt.申请；应用）

【例】application form申请书，申请表//application for employment求职申请//application software应用软件//The manager received twenty applications for the post.经理收到了二十份求职申请书。

occupation［ˌɔkjuˈpei∫ən］n.工作，职业；（人）从事的活动，消遣；占领，占据

【记】来自occupy（vt.占有；忙于）

【例】I’m sorry and I haven’t entered your name and occupation yet.抱歉，我还未记下你的姓名和职业。//One of my childhood occupations was collecting stamps.我儿时的业余爱好之一是收集邮票。

access［ˈækses］n.通道，入口；接近，进入；接近（或进入，享用）的机会vt.存取（计算机文件）

【考】have access to有接近…的机会；access to通往…的道路

【例】quick and convenient access迅速而方便的途径//a man of easy access易于接近的人

【派】accessible（a.可接近的，可进入的）

lure［ljuə］vt.吸引；引诱n.吸引力，诱惑物；诱饵，鱼饵

【例】lure sb.into a trap引诱某人入圈套//Ever since I left the company they have been making attempts to lure me back.自从我离开公司后他们就想方设法吸引我回去。//the lure of money金钱的诱惑
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resume［riˈzjuːm;riˈzuːm］vt.（中断后）重新开始，继续，恢复［ˈrezju(ː)mei］n.摘要，概要；简历

【例】resume one’s spirit重新振作起来//John will resume training as soon as the injury is better.只要伤好些，约翰就会继续训练。//Please send a detailed resume to our company.请给我们公司寄一份详细简历。

competence［ˈkɔmpitəns］n.能力，胜任，称职

【记】来自compete（v.竞争）→竞争需要有能力

【考】competence for...能胜任…；competence in...在…方面的本领；have competence for sth./doing sth.有能力做…

【例】No one doubts her competence as a teacher.没有人会怀疑她胜任教师这个工作的能力。//communicative competence交际能力

【派】competent（a.能干的）

capacity［kəˈpæsəti］n.容量，容积；才能，能力；能量；身份，职位

【考】in one’s capacity as...以…的身份

【例】The room had seating capacity for about 80.这个房间大约能容纳八十个座位。//generator capacity发电机容量//administrative capacity管理能力

【派】capacitance（n.电容；电流容量）；capacitor（n.电容器）

capable［ˈkeipəbl］adj.有能力的，有技能的，有才能的

【记】词根记忆：cap（握住）+able（能…的）→能握得住的→有能力的

【考】be capable of能够

【例】capable technician有才能的技师//The company isn’t capable of handling an order that large.这家公司没有能力处理那么大的订单。

【派】capability（n.能力；潜质；容量）

adequate［ˈædikwət］adj.充足的，足够的；适当的，胜任的

【考】be adequate for sth.足够的，适当的；be adequate to demand能够满足需求

【例】Employers must provide adequate training opportunities for the employees.雇主应该为雇员提供足够的培训机会。

【派】adequacy（n.足够，充分）

expertise［ˌekspəˈtiːz］n.专门知识（或技能等），专长

【记】来自expert（n.专家）

【例】managerial expertise管理方法，管理专门知识//Customers will be impressed by the expertise of our highly trained employees.我们的雇员专业性强、训练有素，会给顾客留下深刻印象。

entail［inˈteil］vt.使承担，使成为必要，需要

【记】联想记忆：en+tail（尾巴）→被人抓住把柄就要满足其需要→需要

【考】entail great expenses on sb.使某人承担大笔费用；entail on/upon sb.使某人负担…；把…遗留给某人

【例】I didn’t want to take on a job that would entail a lot of travelling.我不想找一份需要经常出差的工作。

【派】entailment（n.承担）


我为工作狂

designate［ˈdezigneit］vt.指派，委任；标出，把…定名为

【记】来自design（指定）+ate（做）→指定…做→指派

【例】Susan has been designated to take over the position of treasurer.苏珊已被指派去接任财务主管的位置。//The town has been designated as a development area.该城镇已被定为开发区。

【派】designated（a.指定的）；designation（n.指定）

dispatch［diˈspæt∫］vt.派遣，调遣，发送n.（公文）急件，快信；（记者发回的）新闻报道；派遣

【记】联想记忆：dis（分开）+patch（片）→把人群分成几片→派遣

【例】A messenger was dispatched to take the news at the front.一名通讯员被派去前线传达消息。//dispatch box公文箱//dispatch rider通信员

assign［əˈsain］vt.指派，选派；指定（时间、地点等）；分配，给予，布置（作业）

【记】联想记忆：as+sign（签名，做记号）→签名委派某人做某事→指派

【考】assign sb.to sth.指派某人做某事；assign sb.a job把某项工作分派给某人

【例】One of the members was assigned to take the minutes.一位成员被指定作会议记录。//All the students are assigned to suitable jobs.所有的学生都分到了合适的工作。

【派】assignment（n.分派的任务；作业）；assigned（a.指定的，委派的）

assignment［əˈsainmənt］n.（分派的）任务，（指定的）作业；分配，指派

【例】give an assignment布置作业//I finished the assignment completely.我全面完成了分配的任务。//home assignment家庭作业

arrange［əˈreindʒ］vt.安排，准备，筹划；整理，排列，布置vi.作安排，筹划

【记】词根记忆：ar（加强）+range（排列）→有顺序地排列→安排

【例】Let’s arrange a time and place for our next meeting.咱们定好下次会议的时间和地点吧。//I have arranged with him to meet at the restaurant.我和他约好在饭馆见面。

【派】rearrange（v.重新安排）

arrangement［əˈreindʒmənt］n.［常pl.］安排，准备工作；整理，排列，布置

【考】institutional arrangements制度安排

【例】Please make your own arrangements for accommodation.请自行安排食宿。//There was an arrangement of books in the window.窗口摆了一些书。

combine［kəmˈbain］v.结合，联合，化合n.联合企业；联合收割机

【记】词根记忆：com（共同）+bi（两个）+ne→使两个在一起→结合

【例】I figured whether we could combine work and relaxation together.我在想我们是否能劳逸结合。//trading combine贸易联盟

adjust［əˈdʒʌst］vt.校正，校准；调整，调节，改变…以适应vi.适应

【记】词根记忆：ad+just（正确）→使正确→校正，调节

【考】adjust sth./oneself to sth.使适应…

【例】It took time to adjust myself to the position of director.让我适应主管这个位置还需要时间。//Professor Lee paused to adjust his spectacles.李教授停了下来，调整了一下眼镜。

【派】adjustment（n.调节，调整）；adjustable（a.可调节的，可调整的）

adapt［əˈdæpt］vt.使适应，使适合；修改，改编vi.适应

【记】词根记忆：ad+apt（适当的）→使适合

【考】adapt oneself to sth.使…适应…；adapt...for...将…改编成…

【例】The ability to adapt is a definite asset in this job.对于这份工作来说，拥有适应能力是有利条件。//The freshmen should adapt themselves to college life quickly.大一新生应该学会尽快地适应大学生活。

【派】adaptation（n.适应；改编，改写本）；adaptable（a.能适应的；可修改的）；adaptive（a.适应的；适合的）

routine［ruːˈtiːn］n.例行公事，惯例，惯常的程序adj.例行的，常规的

【记】联想记忆：rout（看作route，路线）+ine→天天都要走的路→惯例

【考】daily routine日常生活规律；follow the old routine墨守成规

【例】a routine task日常事务//routine maintenance work日常维护工作

mission［ˈmi∫ən］n.使命，任务，天职；代表团，使团

【例】Jessica’s mission was to improve staff morale.杰西卡的任务就是鼓舞员工们的士气。//a trade mission贸易代表团

【派】missionary（n.传教士）

challenge［ˈt∫ælindʒ］n.艰巨的任务；怀疑，质问；挑战，邀请比赛vt.反对；向…挑战；对…质疑

【考】pose a challenge to向…提出挑战；face a greater challenge面临更大的挑战

【例】This job doesn’t really challenge her.这项工作不能真正考验她。//Martin now faces the biggest challenge of his career.马丁现在面临他职业生涯的最大挑战。

【派】challenger（n.挑战者）；challenging（a.激励的，挑战的）

chore［t∫ɔː］n.困难的工作，令人讨厌的工作；家庭杂务，日常零星工作

【记】发音记忆：“愁”→做家务是使人发愁的差事→家务、杂务

【例】All this was done to relieve women of household chores.这一切都是为了把妇女从家务劳动中解放出来。

bustle［ˈbʌsl］vi.闹哄哄地忙乱，奔忙n.忙乱，喧扰；裙撑，衬垫

【例】Nick is always bustling about his job.尼克总是为工作忙个没完。//It seems that he enjoys the hustle and bustle of life in the big city.看起来他似乎很喜欢大城市繁忙热闹的生活。

schedule［ˈ∫edjuːəl;ˈskedʒuːəl］n.时刻表，日程安排表；明细表vt.安排，排定
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【考】in one’s schedule在某人的日程安排里；behind schedule晚点；ahead of schedule提前；on schedule准时

【例】I should schedule a match for the party.我应该为这次聚会安排一场比赛。

【派】scheduled（a.预定的）；scheduling（n.日程安排）；reschedule（v.重新计划）

incentive［inˈsentiv］n.刺激，鼓励

【记】联想记忆：in+cent（分，分币）+ive→用钱（分币）刺激→刺激，鼓励

【考】give sb.incentive to sth./to do sth./to doing sth.激发某人做某事

【例】As an added incentive，there’s a bottle of champagne for the best team.作为额外的激励，最好的团队还可得到一瓶香槟。

occupy［ˈɔkjupai］vt.占用，占领；使忙碌，使从事

【记】联想记忆：占领（occupy）的现象发生（occur）了

【例】Working overtime occupies most of my free time.加班占去了我大部分的闲暇时间。//The striking office workers have occupied the whole building.罢工的职员占领了整座楼。

【派】occupation（n.职业）；occupant（n.居住者）；occupancy（n.居住）

immerse［iˈməːs］vt.（使）浸没；（使）沉浸在，（使）专心于

【考】immerse in（使）沉浸在，专心于

【例】Rachel immersed herself totally in her work.雷切尔专心于她的工作。//Please immerse the plant in water for a few minutes.把那棵植物放到水里浸泡几分钟。

【派】immersed（a.浸入的，沉思的）；immersion（n.沉浸）

complement［ˈkɔmplimənt］n.补充，互为补充的东西；编制名额，装备定额；补（足）语vt.补充，与…相配

【记】词根记忆：com（共同）+ple（满，填满）+ment→互为补充的东西

【例】John and Bob complemented each other extremely well.约翰和鲍勃彼此配合得相当好。//A wine is a complement to a good meal.美食加美酒才算完备。

【派】complementary（a.互补的）

facilitate［fəˈsiliteit］vt.使…变得（更）容易，使便利

【记】联想记忆：fac（做）+ilit+ate（使…）→使做起来更方便→使便利

【例】It would facilitate matters if you were more cooperative.要是你再配合些，事情就更好办了。

endeavo(u)r［inˈdevə］vt./n.努力，尽力，尝试

【考】endeavor to努力；do one’s endeavor竭尽所能

【例】We always endeavor to please our customers.我们一直尽力让顾客满意。//Please make every endeavor to be early.请尽量早点儿。

exert［igˈzəːt］vt.用（力），尽（力）；运用，发挥，施加

【记】词根记忆：ex（出）+ert（能量，活动）→使用能量→运用

【考】exert one’s influence on sb.对某人施加影响；exert oneself努力，尽力；exert all one’s strength尽某人全力

【例】You’ll have to exert yourself more if you want promotion.你若想升职就必须更加努力。//Robert exerted all his influence to make them accept his plan.罗伯特使出浑身解数让他们接受自己的计划。

【派】exertion（n.努力；发挥，行使）

exhaust［igˈzɔːst］vt.使筋疲力尽；耗尽；详尽论述n.排气装置，排气管；（排出的）废气，废液
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【例】A full day’s working exhausts me.一天工作下来我感到精疲力竭。//automobile exhaust汽车排放的废气

【派】exhaustive（a.彻底的）；exhaustively（ad.用尽一切地）；inexhaustible（a.无穷无尽的）

dedicate［ˈdedikeit］vt.题献词于（著作等）上；把（一生等）献给，把（时间、精力等）用于

【考】dedicate oneself to献身于；dedicate to把（一生、时间、精力）献给，用于

【例】The old man dedicated his life to science.那位老人毕生致力于科学事业。//I dedicated my first book to my parents.我把我的第一本书献给父母。

【派】dedication（n.贡献，奉献）；dedicated（a.专注的，献身的）；dedicatory（a.奉献的）

strive［straiv］vi.努力，奋斗，力求

【记】联想记忆：s+trive（看作drive动力）→奋斗需要动力

【考】strive for/after sth.为…而努力

【例】I was still striving to be successful.我仍然在为成功做着努力。//We must continue to strive for greater efficiency.我们必须继续争取更高效率。

contend［kənˈtend］vi.争夺，竞争；搏斗，争斗vt.声称，主张

【记】词根记忆：con+tend（伸展）→为了扩展而竞争

【考】contend for争取；contend with sb.for sth.为…而竞争；contend with对付；contend against sb.同…竞争

【例】John has to contend with great difficulties.约翰得与那些艰难困苦作斗争。//Some astronomers contend that the universe may be younger than previously thought.一些天文学家声称宇宙可能比我们预想的要年轻。

【派】contender（n.竞争者）；contention（n.争论；争夺）；contentious（a.爱争论的，好争辩的）

negligence［ˈneglidʒəns］n.疏忽，粗心大意

【记】词根记忆：neg（不）+lig（选择）+ence→不加选择→疏忽

【例】An employee can claim compensation if his injury is a result of his employer’s negligence.因雇主的疏忽造成的工伤，员工可以要求获得赔偿。

brilliant［ˈbriljənt］adj.光辉的，灿烂的；卓越的，杰出的

【例】a brilliant discovery卓越的发现//brilliant colors五彩缤纷//a brilliant scientist一位杰出的科学家

【派】brilliantly（ad.辉煌地，灿烂地）；brilliance（n.辉煌；聪明）

assume［əˈsjuːm;əˈsuːm］vt.假定，假设，臆断；承担，就职；呈现，采取

【记】词根记忆：as+sume（拿，取）→拿了东西就要负责→承担

【例】assume office就职//I made a mistake and will assume the responsibility for it.我做错了并愿为此承担责任。//I assumed you can speak French fluently.我以为你能讲流利的法语。

【派】assumption（n.假定；担任）；assuming（a.傲慢的，自负的）

obligation［ˌɔbliˈgei∫ən］n.义务，责任

【记】来自oblige（v.迫使）

【考】fulfil（l）an obligation履行义务

【例】Employers have an obligation to treat all employees equally.平等地对待员工是雇主应尽的义务。

supervise［ˈsjuːpəvaiz］v.监督，管理，指导

【记】词根记忆：super（超过）+vis（看）+e→在超出别人高度的地方看→监督

【例】At work，Lucy supervises a production team of fifteen.工作中，露西监管一个15人的生产团队。

【派】supervision（n.监督，管理）；supervisor（n.主管，监督员）；supervisory（a.管理的，监督的）

preside［priˈzaid］vi.主持，主管

【记】词根记忆：pre（前面）+sid（坐）+e→坐在前面→主持

【考】preside over主持，主管

【例】The present director has presided over a rapid decline in the firm’s profitability.现任领导对公司利润的急剧下滑负有责任。

【派】presider（n.主席，会议主持者）

discharge［disˈt∫αːdʒ］vt.允许…离开，解雇；排出，发射；卸（货）vi.排出，放电n.获准离开，释放；放出，放电

【记】词根记忆：dis（离开）+charge（电荷）→让电荷离开→放电

【例】We have to discharge our duties for our work.我们应该对工作尽责。//pollution discharge排污

displace［disˈpleis］vt.取代，替代；迫使…离开家园，使离开原位

【记】联想记忆：dis（分离）+place（位置）→使从位置上离开→取代，替代

【例】The immigrants displaced workers in the job market.那些移民取代了劳务市场中的工人。

【派】displacement（n.取代；排水量）

dismiss［disˈmis］vt.不再考虑，不接受；解雇，开除；解散，遣散；驳回，不受理

【记】词根记忆：dis（分开）+miss（送，放出）→分开放出→遣散

【考】dismiss sb./sth.from one’s mind忘掉某人/某事

【例】If you are late again，you will be dismissed.如果你再迟到，将被解雇。//The case was dismissed owing to lack of evidence.由于证据不足，案件被驳回。

【派】dismissal（n.不考虑，解雇）；dismissive（a.表示轻视的）

precedent［ˈpresidənt］n.先例，范例，判例；惯例

【记】词根记忆：pre（预先）+ced（前进）+ent→先例；惯例

【考】set/establish a precedent for...创…的先例；without precedent没有先例的

【例】This decision creates a dangerous precedent.这个决定开创了一个危险的先例。

【派】precedable（a.可能被超前的，可能先发生的）

deadline［ˈdedlain］n.最后期限

【记】组合词：dead（死）+line（线）→死期→最后期限

【考】meet the deadline赶在期限前办妥

【例】The boss will fire you if you miss the deadline for the job.如果你到期完不成工作，老板就会解雇你。


职场全接触

superintendent［ˌsjuːpərinˈtendənt］n.主管人，监管人，负责人；警长

【记】联想记忆：super（上等的）+intend（打算）+ent（人）→做打算、写计划的人→主管人，负责人

【例】assistant superintendent副主管

superior［sjuːˈpiəriə］n.上级，长官adj.上级的，（在职位、地位等方面）较高的；优越的；有优越感的，高傲的

【记】联想记忆：super（在…上面）+ior→较高的

【考】be superior to地位高于，优于

【例】Tommy always does what his superiors tell him.汤米唯上级之命是从。//This book is superior to that.这本书比那本好。

【派】superiority（n.优越，优等）

subordinate［səˈbɔːdinət］adj.下级的，级别低的；次要的，从属的n.部属，下级［səˈbɔːdineit］vt.使处于次要地位，使从属于

【记】词根记忆：sub（在下面）+ordin（顺序）+ate→顺序在下→从属的

【考】subordinate to sth.次要的，附属的；be in a subordinate position处于从属地位

【例】Henry was always friendly to his subordinate.亨利对下属一向很和蔼。//I subordinated my wishes to the general good of the group.我的愿望服从于集体的利益。

【派】subordination（n.从属，部下）

inferior［inˈfiəriə］adj.劣等的，下等的；下级的n.下级，下属

【考】inferior to sth./sb.比…差，不如…

【例】No man can ever end with being superior who will not begin with being inferior.没有一个上司不是先从下属做起的。//A cheaper camera is not always inferior to a more expensive one.廉价照相机的质量并不总比昂贵的差。

【派】inferiority（n.下级；自卑感）

predecessor［ˈpriːdisesə;ˈpredisesə］n.前任，前辈；（被取代的）原有事物，前身

【记】词根记忆：pre（前）+de（下去）+cess（走）+or（人）→前面走下去的人→前辈

【例】Jack undid most of the good work of his predecessor.杰克毁掉了他前任的大部分业绩。

successor［səkˈsesə］n.接替的人或事物，继任者

【记】来自success（接替）+or→接替者

【例】The chairman has designated that boy as his successor.主席已指定那个男孩做他的接班人。

【派】succession（n.连续；接替，继任）；successive（a.接连的，连续的）

partnership［ˈpαːtnə∫ip］n.合伙（关系），合伙经营（的企业），合伙人身份

【记】来自partner（合伙人）+ship（表身份）→合伙人身份

【例】I have been in partnership with Carol for two years.我已经和卡罗尔合伙经营两年了。

rival［ˈraivəl］n.竞争对手，敌手adj.竞争的，对抗的vt.与…竞争；与…匹敌，比得上

【记】联想记忆：对手（rival）隔河（river）相望，分外眼红

【考】without a rival无可匹敌，无敌；defeat/beat one’s rival击败对手；rival each other in...在…相互竞争

【例】business rivals商业竞争对手//The college’s facilities rival those of Harvard.这所大学的教学设备可以与哈佛大学的相匹敌。

【派】rivalry（n.竞争，竞赛；对抗）

patron［ˈpeitrən］n.资助人，赞助人；老主顾，顾客

【记】词根记忆：patr（父亲）+on→像父亲一样对待→资助人，赞助人

【例】This store has many patrons.这家商店有许多老顾客。

【派】patroness（n.女主顾，赞助人）

layman［ˈleimən］n.门外汉，外行

【记】组合词：lay（外行的）+man（人）→外行，门外汉

【例】This book is written for professionals and laymen alike.这本书既可供专业人员阅读，又可供外行人看。

vacant［ˈveikənt］adj.空着的，未被占用的；（职位、工作等）空缺的；（神情等）茫然的，（心灵）空虚的

【记】词根记忆：vac（空）+ant（…的）→空的

【考】a vacant room无人住的空房间；a vacant expression茫然的表情

【例】The professorship of zoology is vacant and has been advertised.动物学教授的位置仍然空缺，已发布广告招聘。//a vacant position空职

【派】vacancy（n.空处，空缺）；vacate（v.腾出；离职，退位）

profession［prəˈfe∫ən］n.职业，自由职业；［the～］同业，同行；公开表示，表白

【考】the profession同业，同行

【例】The author of the guidebook is an editor by profession.该手册作者的职业是编辑。

professional［prəˈfe∫ənl］adj.职业的，专业的，专门的n.自由职业者，专业人员

【例】professional misconduct职业上的不端行为//professional knowledge专业知识//Mike is a real professional.迈克是真正的专家。

vocational［vəuˈkei∫ənl］adj.职业的，业务的

【记】来自vocation（n.职业）

【例】a vocational school职业学校//vocational qualifications职业资格

specialist［ˈspe∫əlist］n.专家

【例】a heart specialist心脏病专家

expert［ˈekspəːt］n.专家，能手adj.专家的，内行的，熟练的

【例】a well-known expert in finance一位知名的金融专家//expert advice专家建议

colleague［ˈkɔliːg］n.同事，同僚

【记】联想记忆：col（共同）+league（联盟）→在同一个联盟工作→同事

【例】Mary discussed the idea with some of her colleagues.玛丽和她的一些同事讨论过这个办法。

deputy［ˈdepjuti］n.副职，副手；代表，代理人

【记】联想记忆：de（减去）+puty（看作duty）→职责简化→副职

【例】deputy mayor副市长//I’m acting as deputy till the manager returns.经理回来前我代行他的职务。//deputy to the People’s Congress人大代表

confidential［ˌkɔnfiˈden∫əl］adj.秘密的，机密的；表示信任（或亲密）的；担任机密工作的

【例】a confidential secretary机要秘书//confidential information机密消息

【派】confidentiality（n.机密）；confident（a.自信的，确信的）

associate［əˈsəu∫ieit］vt.把…联系在一起；使联合，使有联系vi.结交，交往n.同事，合伙人adj.副的；大专的

【记】联想记忆：as（加强）+soci（看作social，社会的，交际的）+ate（做）→在社会上要学会与人交往→交往

【考】associate with结交，交往

【例】business associates商业合伙人//an associate professor副教授//the associate degree大专文凭

【派】associated（a.关联的，联合的）；association（n.联盟，协会）

magistrate［ˈmædʒistreit］n.地方行政官，地方法官，治安官

【记】联想记忆：magi（看作magn，大）+strate（看作state，州）→州里的大官→地方法官

【例】The girl told the magistrates she stole the money to pay for cigarettes.女孩告诉地方法官她偷钱是为了买香烟。

lieutenant［lefˈtenənt;luːˈtenənt］n.陆军中尉；海军上尉

【例】lieutenant general陆军中将

marshal［ˈmα∫əl］n.元帅，最高指挥官；（某些群众活动的）总指挥，司仪；（美国的）执法官，警察局长，消防队长vt.整理，排列；集结

【记】发音记忆：“马首”→最高指挥官好比群马之首→元帅

【例】the Marshal of the Royal Airforce皇家空军的最高指挥官//Daniel has been named grand marshal of the parade.丹尼尔被指定为游行的总指挥。//Peter paused for a moment as if to marshal his thoughts.彼得停顿了片刻，似乎是在理清思路。

sergeant［ˈsαːdʒənt］n.中士，警官

【记】发音记忆：“仨侦探”→三个侦探顶一个警官→警官

【例】sergeant first class陆军上士//major sergeant军士长

solicitor［səˈlisitə］n.初级律师，事务律师

【例】During her illness her solicitor has been acting for her in her business affairs.她患病期间，律师一直代理她的业务。

consultant［kənˈsʌltənt］n.顾问；会诊医师，专科医生

【记】来自consult（请教，查阅）

【例】a management consultant管理顾问

dentist［ˈdentist］n.牙科医生

【记】词根记忆：dent（牙齿）+ist（人）→牙科医生

【例】I have an appointment with my dentist this afternoon.我已约好今天下午去看牙医。

【派】dentistry（n.牙科）

messenger［ˈmesindʒə］n.送信人，信使

【例】In the late afternoon a messenger arrived to inform me that the chief was on his way.下午晚些时候一名信使赶来告诉我长官已经上路了。


职场风云录

attain［əˈtein］vt.达到，获得，完成

【记】词根记忆：at+tain（拿住）→稳稳拿住→获得

【考】attain to达到，获得

【例】I’m determined to attain my purpose at any cost.我决心不惜一切代价达到我的目的。

【派】attainment（n.达到；完成；成就）

fulfill［fulˈfil］vt.履行，实现，完成；满足，使满意

【考】fulfill a task完成任务

【例】Although they think it takes no more than three days to fulfill the mission，I believe it takes not less than six days.虽然他们认为完成这任务用不了三天，但我却认为至少需要六天。

【派】fulfillment（n.履行；满足）；self-fulfilling（a.自我实现的）

accomplish［əˈkʌmpli∫］vt.达到（目的），完成（任务），实现（计划、诺言等）

【记】联想记忆：ac+compl（看作complete，完成）+ish（使）→完成

【考】accomplish one’s objective达到目的；accomplish the task完成任务

【例】We should not try to accomplish two tasks at once.我们不能指望同时完成两件工作。

【派】accomplishment（n.成就，完成）；accomplished（a.完成了的；有技巧的）

achievement［əˈt∫iːvmənt］n.成就，成绩；达到，完成，实现

【考】a creditable achievement值得称道的成就；a considerable achievement重大成就

【例】I’m very proud of my achievements as a program director.作为项目主管我很为我所取得的成绩自豪。//Effort and achievement are always in full accord.努力和成就总是相辅相成的。

proficiency［prəˈfi∫ənsi］n.熟练，精通

【记】词根记忆：pro（大量）+fic（做）+iency→做得多也就熟练了→熟练

【例】proficiency test水平考试//Breadth of knowledge will be more important than technical proficiency.广阔的知识面比技术上的熟练更重要。

proficient［prəˈfi∫ənt］adj.熟练的n.能手，专家

【考】be proficient in/at doing sth.精通…

【例】There’s only one way to become proficient at anything—practice！要熟练精通地做事的唯一方法就是练习！

stride［straid］vi.大踏步走n.大步；步法，步态；［常pl.］进展，进步

【记】联想记忆：st+ride（骑自行车）→骑车快，就好像大步走→大步

【考】take in（one’s）stride轻而易举地应付，轻松地胜任；make great/ rapid strides突飞猛进

【例】China is striding ahead in her economic construction.中国在经济建设方面正大踏步前进。//Tom has made enormous strides in his position this year.汤姆今年工作取得巨大进步。

assure［əˈ∫uə］vt.使确信，使确保；确保，保证给，向…保证

【考】assure oneself确实弄清楚；assure sb.of sth.向某人保证某事

【例】John tried to assure his parents of his willingness to work.约翰尽力让父母相信他愿意工作。//The new contract means that the future of the company is assured.新合同意味着公司的将来有了保障。

【派】assurance（n.确信；保证）；assured（a.确实的）

promote［prəˈməut］vt.促进，增进；提升，提拔；宣传，推销（商品等）

【记】词根记忆：pro（向前）+mot（动）+e→向前动→促进，增进

【考】promote mutual understanding促进相互理解；promote the sale of sth.促销

【例】Helen was promoted to senior manager.海伦被提拔为高级总管。

【派】promoter（n.发起人，创办人）；promotion（n.提升；推销，宣传）；promotional（a.推销的，推销广告或宣传的）

elevate［ˈeliveit］vt.提升…的职位；提高，改善；使情绪高昂；使上升
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【记】词根记忆：e（出）+lev（升）+ate（使…）→使上升；提高

【例】Justin was elevated to the position of financial controller.贾斯汀被提升为财务总监。

【派】elevation（n.提高；海拔）；elevator（n.电梯，升降机）

nominate［ˈnɔmineit］vt.提名，任命

【记】词根记忆：nomin（名字）+ate（做）→提名

【考】nominate sb.as...任命某人为…；nominate sb.for...提名某人为…的候选人；nominate sb.to...（后接机构）任命某人为…的成员

【例】The board nominated Michael as the new director.董事会任命迈克为新一任董事。

【派】nomination（n.任命）；nominator（n.任命者，提名者）

inaugurate［iˈnɔːgjureit］vt.开始，开展；为…举行就职典礼，使正式就任；为…举行开幕式，为…举行落成仪式

【例】The new manager will be inaugurated in January.新上任的经理将于一月份就职。//In 1960，Brazil inaugurated its new capital，Brasilia.巴西于1960年为它的新首府巴西利亚举行了落成仪式。

【派】inauguration（n.就职，就职典礼）；inaugural（a.就职的；开幕的）

reward［riˈwɔːd］n.报答，奖赏；报酬，酬金vt.报答，酬谢，奖励

【记】联想记忆：re+ward（看作word，话语）→再次发话给予奖赏

【例】Ann should deserve a reward for her efforts.安工作努力应该得到奖赏。//The chairman rewarded the winners with flowers.主席奖励优胜者一些鲜花。

【派】rewarding（a.有报酬的）

premium［ˈpriːmiəm］n.（投保人向保险公司支付的）保险金；额外费用，加付款；奖品，额外津贴adj.高级的，优质的；售价高的

【记】词根记忆：pre（提前）+em（看作empt买）+ium→买东西需提前支付的钱→保险金

【考】put/place a premium on高度评价，重视；at a premium奇缺的，难得的；以高价

【例】a third shift premium夜班补贴//The company offers both standard and premium services.那家公司提供标准而又优质的服务。

subsidy［ˈsʌbsidi］n.津贴，补助金

【记】词根记忆：sub（下面）+sid（坐）+y→坐在下面领补助金

【考】a subsidy for sth.…津贴；housing subsidies住房补贴

allowance［əˈlauəns］n.津贴，补贴，零用钱

【记】联想记忆：allow（允许）+ance→允许自由支配的钱→零用钱

【考】make allowance（s）for考虑到，顾及；体谅

【例】overtime allowance加班费//retirement allowance退休金//financial allowance财政补贴

bonus［ˈbəunəs］n.奖金，红利；额外给予的东西

【考】bonus stock赠股，红股

【例】The firm repaid her hard work with a bonus.公司发给她奖金以酬谢她的努力工作。

insurance［inˈ∫uərəns］n.保险，保险费

【记】来自insure（v.给…保险）

【考】have the insurance on sth.给某物投保

【例】employment insurance就业保险//insurance company保险公司

deduct［diˈdʌkt］vt.扣除，减去

【记】词根记忆：de（去掉）+duct（引导）→引导去掉→减去，扣除

【例】Tax is deducted from your salary.税金从你的薪金中扣除。

resign［riˈzain］vi.辞职vt.辞去，放弃；使顺从

【记】词根记忆：re（不）+sign（签名）→上班的时候不签到→辞职

【考】resign one’s position辞职；resign to使顺从；resign from辞职

【例】I wanted to resign，but my boss persuaded me to stay.我想辞职，但我的老板说服我留下。//Lucy resigned her directorship and left the firm.露西放弃董事职务离开了公司。

【派】resignation（n.放弃，辞职，辞职书，顺从）；resigned（a.顺从的）

eject［iˈdʒekt］vt.驱逐，逐出；喷射，排出；弹出

【记】词根记忆：e（出）+ject（扔）→被扔出来→逐出，驱逐

【例】420 workers have been ejected from their jobs with no warning.420名员工在没有受到任何通知的情况下被无端解雇。//Press the stop button again to eject the tape.再次按下停止键就可以弹出磁带。

【派】ejection（n.喷出；喷出物）

suspension［səˈspen∫ən］n.暂停，暂令停止参加，停职；悬，挂（汽车等防止振动、颠簸的）悬架，悬置机构；悬浮液

【记】词根记忆：sus（在…下面）+pens（悬挂）+ion→悬挂在下面的状态→悬；暂停

【例】Lucy appealed against her suspension.露西对被停职一事已经提起上诉。//The headmaster has made a decision of suspension of a pupil from school.校长已经做出对一名学生停学处分的决定。

layoff［ˈleiɔf］n.（尤指临时）解雇

【记】联想记忆：lay（v.放置）+off（远离）→把你远远地放在一边→解雇

【例】Stock prices broke when the firm suddenly announced layoffs.公司突然宣布裁员，股票价格便随之大跌。

unemployment［ˌʌnimˈplɔimənt］n.失业，失业人数

【记】来自employ（v.雇用）

【例】the unemployment pressure失业压力

redundant［riˈdʌndənt］adj.（因人员过剩而）被解雇的；多余的，过剩的

【例】I regret having to make so many staff redundant.很遗憾我不得不裁减这么多职员。

【派】redundancy（n.裁员；过多，过剩）


工作好伴侣

briefcase［ˈbriːfkeis］n.公文包，公事包

【例】I put all the files into my briefcase.我将所有文件放进了公文包。

tack［tæk］n.平头钉，大头钉；行动方向，方针vt.用平头钉钉；附加

【考】tack on附加，增补

【例】I hammered a tack into the wall and hung a small picture from it.我在墙上钉了个小图钉，挂上一小幅画。//A handwritten note was tacked to the wall.墙上钉着一份手写记录。

staple［ˈsteipl］n.订书钉；主食；主要产品vt.用订书钉订adj.主要的

【记】联想记忆：订书钉（staple）能使纸张固定（stable）

【例】staple diet主食

clip［klip］n.（弹簧）夹子；弹夹；修剪vt.夹住；修剪；削减，缩短

【记】联想记忆：c+lip（n.嘴唇）→用夹子夹住嘴唇→夹子

【例】Please clip these sheets of paper together.请把这些纸张夹在一起。//a tie clip领带夹

【派】clipping（n.剪下物；剪辑，剪报）

overall［ˈəuvərɔːl］adj.总体的，综合的；全部的adv.总的来说n.［pl.］工装裤，工作服

【例】How much will it cost overall？一共多少钱？

automation［ˌɔːtəˈmei∫ən］n.自动化（技术），自动操作

【例】office automation（OA）办公自动化

【派】automatic（a.自动的）；automate（v.使自动化）

processor［ˈprəusesə;ˈprɔsesə］n.处理器

【记】联想记忆：process（v.处理）+or→处理器

【例】I can use a word processor but I don’t understand its operation.我能使用文字处理器但不清楚其运转机制。

web［web］n.（蜘蛛等的）网；网络，错综复杂的事物

【记】联想记忆：WWW指的就是world wide web

【例】web pages网页

【派】website（n.网站）

browser［ˈbrauzə］n.浏览器

【记】联想记忆：browse（v.浏览）+r→浏览器

【例】Net browser网络浏览器

mobile［ˈməubail］n.移动电话adj.运动的，活动的；流动的，机动的；多变的
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【例】a mobile phone手机//a more mobile workforce流动性更强的劳动力群体

【派】mobility（n.流动性；迁移率）；immobilize（vt.使不动）
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I bumped into a former student of mine.He was struggling up the stairs complaining about the lack of elevators in the building.During our conversation he mentioned that he was taking the same course as the one I was teaching and added that he wished he were in my class. Flattered by the compliment，I asked，“What’s wrong with your teacher？”“Nothing，”he replied.“Your classroom’s on the second floor；my teacher’s is on the fifth.”

—Eric Norris


轻松MELODY
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读书进行时

quarterly［ˈkwɔːtəli］adj.季度的，每季一次的adv.按季度，一季一次n.季刊

【例】We publish a quarterly journal.我们出版了一期季刊。

periodic［ˌpiəriˈɔdik］adj.周期的，定期的，时而发生的

【记】来自period（n.时期，周期）

【考】have a periodic fit of doing sth.一时心血来潮想做某事

【例】periodic law周期律//determined periodic income定期固定收入

【派】periodicity（n.周期）

periodical［ˌpiəriˈɔdikəl］n.期刊adj.周期的，定期的，时而发生的

【例】Reader’s Digest is a periodical.《读者文摘》是一种期刊。

supplement［ˈsʌplimənt］n.增补（物），补充（物）；增刊，副刊［ˈsʌpliment］vt.增补，补充

【记】联想记忆：supple（看作supply，补给）+ment→补充

【例】a Sunday supplement周日增刊//Mary gives her children vitamin pills to supplement their diet.玛丽给孩子们吃维生素片补充营养。

【派】supplementary（a.增补的）；supplementation（n.增补，补充）

concise［kənˈsais］adj.简明的，简要的

【记】词根记忆：con+cise（切掉）→把多余的全部切掉→简要的

【例】a concise summary简明的摘要//Your answer should be as clear and concise as possible.你的答案应该尽可能简洁明了。

【派】concision（n.简明，简洁）；conciseness（n.简明）

bulletin［ˈbulitin］n.（报纸，电台等）简明新闻，最新消息；公告，布告；期刊（尤指某机构的机关刊物）

【例】a news bulletin新闻简报//bulletin board公告牌

editorial［ˌediˈtɔːriəl］adj.编辑的，主笔的，编者的；社论的，社论式的n.（报刊的）社论，重要评论

【例】Their editorials always criticize the government.他们的社论总是在抨击政府。//the editorial office编辑部

【派】editor（n.编辑）；editorialize（v.发表社论）

coverage［ˈkʌvəridʒ］n.新闻报道；覆盖范围

【例】news coverage新闻报道//insurance coverage保险范围

comic［ˈkɔmik］adj.喜剧的，滑稽的n.连环漫画（册）；喜剧演员

【例】comic strip连环漫画//a comic dramatist喜剧作家

【派】comedy（n.喜剧）；comical（a.滑稽的，可笑的）

paperback［ˈpeipəbæk］n.平装本，简装本

【例】Her first novel sold over 20，000 copies in paperback.她的第一本平装本小说卖了两万册。

questionnaire［ˌkwest∫əˈneə］n.（作统计或调查用的）问卷，征求意见表

【记】联想记忆：question（n.问题）+naire→问卷

【考】develop/construct a questionnaire设计问卷

【例】We gave them some questionnaires for collecting data.为了收集数据，我们发给他们一些调查问卷。

pamphlet［ˈpæmflit］n.小册子
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【例】I have a pamphlet for my call number.我有个小册子记电话号码。

【派】pamphletize（vt.写有关…的小册子vi.写小册子）

tract［trækt］n.传单，小册子；大片（土地或森林）

【例】a tract on the dangers of drink关于饮酒危险的传单//huge tracts of forest大片森林

leaflet［ˈliːflit］n.传单，散页印刷品，小册子v.（向…）散发传单（或小册子）

【记】联想记忆：leaf（页，树叶）+let（排放）→大街上发放的传单如落叶般铺天盖地

【例】advertising leaflets广告单//The students are leafleting passerby.学生们正在向过路人发传单。

propaganda［ˌprɔpəˈgændə］n.宣传

【考】make propaganda for...为…宣传

【例】propaganda posters宣传海报//Art may be used as a vehicle for propaganda.艺术可用作宣传工具。

【派】propagandist（n.鼓吹者）

remainder［riˈmeində］n.余下的部分，剩下的人

【记】来自remain（v.保留）

【例】a remainder counter削价书专柜//The remainder must be paid by the end of June.剩下的部分必须在六月末还清。

【派】remaining（a.剩余的，残存的）；remains（n.剩余，残余）

royalty［ˈrɔiəlti］n.王族（成员）；［常pl.］（著作的）版税

【记】来自royal（王族的）+ty→王族（成员）

【例】income from royalties版权收入

subscribe［səbˈskraib］vi.订阅，订购（书籍等）；同意，赞成vt.捐助，赞助

【记】词根记忆：sub（下面）+scribe（写）→写下定单→订阅，订购

【考】subscribe to sth.订阅…

【例】I subscribed to several magzines.我订阅了几本杂志。//We subscribe to an animal protection society.我们给一个动物保护协会捐款。

browse［brauz］vi.随意翻阅，浏览；（牛、羊等）吃草

【考】browse around/about the secondhand bookshops逛旧书店

【例】Jon was browsing through his files.乔恩随意翻阅着他的文件。

【派】browser（n.浏览器；吃嫩叶的动物；浏览书本的人）

scan［skæn］vt.审视，仔细查看；扫描；浏览n.扫描

【记】发音记忆：“四看”→四处看→扫描

【例】The manager scanned the webpage for his name.那位经理浏览着网页寻找他的名字。

【派】scanner（n.扫描仪）

digest［diˈdʒest］vt.消化；吸收，领悟［ˈdaidʒest］n.文摘

【例】I struggled to digest the news.我努力去理解这条新闻。//Reader’s Digest《读者文摘》

【派】digestion（n.消化，吸收）；digestible（a.易消化的；可吸收的）；digestive（a.消化的，有助消化的）

absorb［əbˈsɔːb］vt.吸收；吸引…的注意，使全神贯注；把…并入，同化

【记】词根记忆：ab（离去）+sorb（吸收）→吸收掉→吸收

【考】be absorbed in沉浸于；专注于…；absorb one’s views接受某人的意见

【例】Judith lay on the bed，absorbed in her book.朱迪丝躺在床上，专注地看着书。//The larger firm absorbed the smaller one.那个大公司吞并了小公司。

【派】absorbed（a.精神集中的）；absorption（n.吸收；全神贯注）；absorbent（a.能吸收的）；absorbing（a.十分吸引人；吸收的）


影视同期声

recreation［ˌrekriˈei∫ən］n.娱乐活动，消遣

【例】recreation facility娱乐设施//His only recreations are enjoying the light music.他唯一的消遣就是欣赏轻音乐。

entertainment［ˌentəˈteinmənt］n.娱乐，文娱节目；招待，款待

【记】来自entertain（v.娱乐；招待）

【例】the entertainment industry娱乐业//the entertainment of friends款待友人

pastime［ˈpαːstaim;ˈpæstaim］n.消遣，娱乐

【记】联想记忆：pastime makes time pass消遣是为了消磨时间

【例】Watching TV is my favorite pastime.看电视是我最爱的消遣。

leisure［ˈleʒə;ˈliːʒə］n.空闲时间，闲暇；悠闲，安逸

【考】at leisure有空，闲暇时；从容不迫地，不慌不忙地

【例】Most people now enjoy shorter working hours and more leisure time.现在，大部分人工作时间变短，而拥有较多的闲暇时间。//Are you at leisure just now？你现在有空吗？

【派】leisurely（a.悠闲的，从容的）；leisureliness（n.悠然，从容）

series［ˈsiəriːz］n.一系列，连续；丛书，（电视）连续剧

【考】a series of一系列的

【例】This autumn the BBC will be showing a series of French films.今年秋天，英国广播公司将播放一系列法国电影。

serial［ˈsiəriəl］n.连续剧，连载故事adj.连续的，顺序排列的
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【例】TV serial电视连续剧//serial story连载小说

【派】serialize（vt.连载或连播）

championship［ˈt∫æmpiən∫ip］n.锦标赛

【记】联想记忆：champion（n.冠军）+ship（身份）→锦标赛得到冠军的身份→锦标赛

【例】the World Football Championship世界足球锦标赛

commentary［ˈkɔməntəri］n.（广播员对球赛等的）实况报道，（电影的）解说词；评论，评论文章

【记】来自comment（v.评论）

【例】a running commentary实况广播//a political commentary政治评论

【派】commentate（v.评说，评论）；commentator（n.评论员，解说员）

forum［ˈfɔːrəm］n.论坛；（电视等的）专题讨论节目

【记】联想记忆：for+u（看作you）+m（看作me，我）→让你我说话的地方→论坛

【例】a readers’forum读者讲座//a new international forum on the environment一个新的国际环境论坛

preview［ˈpriːvjuː］n.（电影、戏剧等的）预映，预演；（电影等的）预告（片）v.预习

【记】词根记忆：pre（预先）+view（观看）→提前观看

【例】After a sneak preview of the film we decided to shelve it.该影片试映后，我们决定将其搁置。//a preview of the summer fashion collection夏季时装预展

【派】previewer（n.预检器）

dub［dʌb］vt.给…起绰号；为（电影等）配音，译制（影片）

【记】本身为词根，意为：双，二→绰号就是第二个名字

【例】I have seen the Swedish film dubbed into English.我已经看过那部用英语配音的瑞典影片。

documentary［ˌdɔkjuˈmentəri］n.纪录片adj.纪录的，纪实的；文件的，文献的

【记】来自document（n.文件，文档）

【例】The film was named the best documentary of the year.这部电影被选为年度最佳记录片。//documentary films纪实影片

caption［ˈkæp∫ən］n.（图片）说明文字，（电影）字幕

【记】词根记忆：cap（覆盖）+tion→盖在上面的东西→说明文字；电影字幕

【例】a film with Chinese captions有中文字幕的影片

climax［ˈklaimæks］n.高潮，最令人兴奋的部分

【记】联想记忆：cli（看作climb，攀登）+max（至多）→攀登高峰，挑战自身极限是很令人兴奋的事→最令人兴奋的部分

【考】come to/reach a climax达到顶点（高潮）

【例】Nick’s career climaxed in the award of an Oscar.荣获奥斯卡奖是尼克事业的顶峰。

【派】climactic（a.高潮的）

smash［smæ∫］vt.打烂；猛击；使破灭vi.碎裂；猛撞n.破碎（声）；猛击；轰动的演出，巨大的成功

【记】联想记忆：s+mash（v.捣碎）→打烂

【例】a box-office smash票房大获成功//Several cups fell to the floor and smashed to pieces.几个杯子掉在地板上摔得粉碎。

dramatic［drəˈmætik］adj.引人注目的，突然的；戏剧性的，激动人心的；戏剧的，剧本的n.［-s］戏剧表演，演剧活动

【记】来自drama（n.戏剧）

【例】a dramatic speech激动人心的演出//a collection of Shakespeare’s dramatic works莎士比亚戏剧作品集//The play is a dramatic representation of a real event.这部戏剧源于真人真事。

costume［ˈkɔstjuːm］n.服装，剧装

【记】联想记忆：cost（花费）+u（你）+me（我）→你我都免不了花钱买服装
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costume

【例】The dancers were all in national costumes.舞者都穿着民族服装。

rehearsal［riˈhəːsəl］n.排练，排演

【记】联想记忆：re（一再）+hear（听）+sal→导演在一旁一遍遍听、看演出→排练，排演

【例】The whole cast broke off for coffee in the middle of rehearsal.全体演员在排练休息时喝咖啡。

repertoire［ˈrepətwαː］n.（剧团、演员等的）全部节目

【考】extend one’s repertoire丰富演出项目

【例】a pianist’s wide-ranging repertoire钢琴家内容丰富的曲目

spectacle［ˈspektəkl］n.（大规模）演出，场面；景象，壮观；［pl.］眼镜

【记】词根记忆：spect（看见）+acle→景象

【考】make a spectacle of oneself出洋相

【例】The children took in the spectacle open-mouthed.孩子们张着嘴注视着精彩表演。//The old man put on his spectacles and started reading.那位老人戴上眼镜开始看书。

spotlight［ˈspɔtlait］n.（舞台的）聚光灯；公众注意的中心vt.使公众注意；聚光照明

【记】组合词：spot（点）+light（灯光）→聚在一点上的灯光→聚光灯

【例】under the spotlights在聚光灯下//The article spotlights the problems of the homeless.这篇文章聚焦无家可归人员的问题。

stereo［ˈstiəriəu］adj.立体声的n.立体声（装置）

【例】I have many stereo cassettes.我有很多立体声盒式磁带。

spectator［spekˈteitə］n.观众，旁观者

【记】词根记忆：spect（看）+ator→旁观者

【例】spectators’stand看台//The match attracted many spectators.比赛吸引了很多观众。

stall［stɔːl］n.货摊；［pl.］（剧场的）正厅前座区；小房间，小隔间v.（使）（发动机）熄火；拖延

【记】联想记忆：sta（看作stand，立）+ll（像两根柱子）→货摊；小房间

【例】a good seat in the front row of the stalls剧场座区前排的一个好位子//The car kept stalling.汽车一直处于熄火状态。

band［bænd］n.管乐队；群，伙；带，箍；条纹；波段vt.用带绑扎

【例】a jazz band爵士乐队//a band of ribbon for the hair扎头发的丝带//wave bands波段

【派】bandage（n.绷带）

classical［ˈklæsikəl］adj.古典的；经典的

【记】来自classic（n.杰作，名著）

【例】classical music古典音乐//the classical theory of relativity经典的相对论

symphony［ˈsimfəni］n.交响乐，交响曲；（色彩等的）和谐，协调

【记】词根记忆：sym（共同）+phon（声音）+y→奏出共同的声音→交响乐

【例】The first movement of the symphony is beautiful.这部交响乐的第一章很优美。

orchestra［ˈɔːkistrə］n.管弦乐队

【记】联想记忆：or+chest（胸腔）+ra→管弦乐队的成员大都需借助胸腔的力气演奏乐器

【例】a symphony orchestra交响乐团//an orchestra conductor管弦乐队指挥

【派】orchestral（a.管弦乐的）；orchestration（n.管弦乐编曲）

melody［ˈmelədi］n.旋律，曲调；悦耳的音乐

【记】“麦乐迪”KTV就取自此词

【派】melodious（a.旋律优美的，悦耳的）

tempo［ˈtempəu］n.（音乐的）速度；节奏，行进速度

【记】来自词根tempor：时间

【例】at a fasttempo以快速（演奏）//Your tempo is too slow.你的节奏太慢了。

chord［kɔːd］n.和弦，和音；弦，心弦

【记】联想记忆：心（cord）上加个h→心弦（chord）

【例】Nick struck a chord on the piano.尼克在钢琴上敲出和音。

rhythm［ˈriðəm］n.节奏，韵律

【考】rhythm blues节奏布鲁斯音乐（R＆B音乐）

【例】Rose is trying to play the same tune in a different rhythm.罗斯正试着用不同节奏演奏同一个曲子。

【派】rhythmical（a.有节奏的）；rhythmic（a.有节奏的；合拍的）

solo［ˈsəuləu］adj.单独的，单独进行的adv.以独力，单独地n.独奏（曲），独唱（曲），独舞

【例】I have been asked to sing a solo at the concert.我被邀请在音乐会上表演独唱。

【派】soloist（n.独奏者；独唱者）

rap［ræp］vt.（轻而快地）敲击，急敲；责备，训斥n.（轻快的）敲击（声），急敲（声）
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【记】流行音乐中的rap指说唱音乐

【考】rap out突然厉声说出；a rap on the head在头上敲了一下

【例】The teacher rapped the table with a pen.老师用笔敲击着桌子。

chorus［ˈkɔːrəs］n.合唱队；合唱（曲）；齐声说的话vt.齐声说，随声附和

【考】in chorus一齐，一致，共同

【例】a chorus master合唱队指挥//Tom sang the verses and every-body joined in chorus.汤姆唱独唱部分，然后大家一起唱合唱部分。

chant［t∫αːnt;t∫ænt］vt.反复有节奏地喊叫（或唱等）；吟诵n.反复有节奏的喊叫；赞美诗，圣歌

【记】联想记忆：形似拼音“chang”（唱）→咏唱

【例】We could hear people chanting as we entered the church.当我们走进教堂时，听见人们在唱着颂歌。//The team’s supporters sang a victory chant.拥护这个队的人有节奏地喊着胜利的口号。

vocal［ˈvəukəl］adj.直言不讳的；嗓音的，发声的n.［常pl.］声乐节目

【记】词根记忆：voc（声音）+al（…的）→嗓音的

【例】Ann’s vocal style is influenced by country music.安的声乐风格受乡村音乐的影响。//do some vocal exercises练嗓子

【派】vocalize（v.发出声音）；vocally（ad.直言不讳地）

compose［kəmˈpəuz］vt.组成，构成；创作（乐曲、诗歌等）；使镇静

【考】be composed of sth.由…组成

【例】Mozart composed his first symphony when he was still a child.莫扎特孩提时就创作了他的第一支交响乐。//Please compose yourself; there’s no need to get excited！请镇静，不必激动！

【派】composition（n.作品）；composite（a.混合成的n.合成物）；composer（n.创作者，作家）；composed（a.镇定的，沉着的）

notation［nəuˈtei∫ən］n.记号，标记法

【记】词根记忆：not（标识）+ation→标记法

【例】musical notation记谱法//numbered musical notation简谱

album［ˈælbəm］n.粘贴簿，集邮簿，相册

【记】Family Album USA《走遍美国》

【例】The band plans to release their new album next month.该乐队计划下个月发行新唱片。//commemorative album纪念册

compact［kəmˈpækt］adj.紧凑的，小巧的；紧密的，坚实的vt.把…压实（或塞紧），使坚实［ˈkɔmpækt］n.契约，合同

【例】a compact disc（CD）光碟//The two states made a compact to cooperate against terrorism.两国签订了反恐怖主义合作协议。

【派】compaction（n.压紧，紧束之状态）；compactness（n.紧密）


SHOPPING最疯狂

trend［trend］n.趋向，趋势，倾向；时尚

【记】联想记忆：tend（倾向）加r还是倾向（trend）

【例】the latest trend in clothes服装的最新时尚//historical trend历史潮流

stylish［ˈstaili∫］adj.时髦的，入时的，漂亮的

【例】stylish modern furniture时尚的现代家具//Lucy was wearing a stylish black woollen dress.露西穿了一件漂亮的黑色羊毛外套。

vogue［vəug］n.流行，风行，时髦

【考】in vogue流行

transient［ˈtrænziənt］adj.短暂的，转瞬即逝的；临时的，暂住的

【记】词根记忆：trans（穿过）+ient→时光穿梭，转瞬即逝→短暂的

【例】transient fashions一时的流行//a transient success短暂的成功

brand［brænd］n.商标，烙印vt.铭刻，打烙印于；加污名于，谴责

【考】brand sb.as a thief称某人为盗窃犯

【例】brand image品牌形象//The scandal branded him for life.这件丑事使他终生蒙羞。

mall［mɔːl］n.（由许多商店组成的）购物中心

【例】a shopping mall购物中心

token［ˈtəukən］n.（用作某种特殊用途的替代货币的）筹码；信物，标志，纪念品；代金券，礼券adj.象征性的，装样子的

【记】联想记忆：拿走了（taken）代金券（token）

【考】by the same token由于同样原因，同样地

【例】a $10 book token一张十元的购书券//a token increase in wages象征性地加工资

coupon［ˈkuːpɔn］n.礼券，优惠券；配给券，票证

【例】The coupon entitles you to 10 cents off your next purchase.拿这张礼券下次购买时会优惠十分币。

consumer［kənˈsjuːmə］n.消费者，用户，消耗者

【例】consumer products消费品//We should adopt the consumers’suggestion.我们应该采纳用户的建议。

【派】consumerism（n.消费，消费主义）

purchase［ˈpəːt∫əs］vt.买，购买n.购买，购买的物品

【考】make purchases in a shop在商店购物

【例】You can purchase the car on-line.你可以在网上买这辆车。//purchasing power购买力

【派】purchaser（n.购买者）

bulk［bʌlk］n.（巨大）物体，（大）块；主体，绝大部分；（巨大的）体积，（大）量vi.变得越来越大（或重要）vt.使更大（或更厚）

【考】in bulk大量，大批

【例】Do they charge carriage by bulk？他们是按体积计算运费吗？//a man of large bulk魁梧的男子

【派】bulky（a.巨大的，庞大的）

luxury［ˈlʌk∫əri］n.奢侈，华贵；奢侈品a.奢华的

【记】词根记忆：luxur（丰富，精美）+y→奢侈品

【考】hike taxes on luxury goods提高奢侈品税

【例】luxuries like chocolate and perfume诸如巧克力和香水这样的奢侈品//a luxury hotel豪华的旅馆

【派】luxurious（a.奢侈的）

garment［ˈgαːmənt］n.（一件）衣服

【例】If a garment won’t wash，it must be dry-cleaned.如果一件衣服不能水洗，就得干洗。

pearl［pəːl］n.珍珠；珠状物；珍品

【记】联想记忆：p+earl（n.伯爵）→伯爵会带珍珠→珍珠

【例】a pearl necklace一条珍珠项链//pearl buttons珍珠纽扣

【派】pearlfishery（n.采珠业，采珠场）

perfume［ˈpəːfjuːm］n.香水，香料，香气vt.使充满芳香；洒香水于

【记】词根记忆：per（贯穿）+fume（气体）→萦绕在身上的气体→香味

【例】Mary always wears too much perfume.玛丽经常擦很多香水。//The sweet scent of rose perfumed the air.玫瑰的芳香弥漫于空气中。

【派】perfumer（n.香料商；售香水者）；perfumery（n.香水厂；香料）

scent［sent］n.香味，气味；臭迹，踪迹；香水vt.嗅到；察觉

【记】联想记忆：开放的花朵送出（sent）沁人的香气（scent）

【考】scent danger发觉危险

【例】The scent of the flowers was wafted along by the breeze.微风送来了芬芳。

velvet［ˈvelvit］n.天鹅绒，丝绒

【例】This velvet dress is very beautiful.这件天鹅绒礼服非常漂亮。

gown［gaun］n.女礼服，女裙服；（法官等穿的）长袍；（外科医生手术时穿的）罩衣

【例】The gown a surgeon wears during an operation is usually green.外科医生在做手术时穿的手术服通常是绿色的。

lace［leis］n.网眼花边，透孔织品；鞋带，系带vt.用系带束紧

【记】发音记忆：“蕾丝”

【考】lace up用系带束紧

【例】a lace border蕾丝花边//Lace up your shoes or you’ll trip over.扎紧鞋带，不然你会绊倒的。

cape［keip］n.斗篷，披肩；海角，岬

【例】I have a red cape.我有一件红色的斗篷。//The cape extends far into the ocean.那海岬伸向海洋远处。

veil［veil］n.面纱，面罩；遮盖物，掩饰物vt.掩盖，掩饰

【记】联想记忆：邪恶的（evil）人总是试图掩饰自己，一直蒙着面纱（veil）

【考】draw a veil over避而不谈，隐瞒

【例】The bride lifted up her veil to kiss her husband.新娘掀起面纱，亲吻新郎。//The boss made no attempt to veil the contempt in her voice.老板语气中毫不掩饰她的轻蔑。

mask［mαːsk;mæsk］n.面具，口罩；伪装vt.用面具遮住，遮盖；掩饰，遮盖

【考】put on a mask戴上面具；mask one’s disappointment掩饰失望的心情

【例】a surgical face mask外科手术用的口罩//Air-fresheners mask bad smells instead of removing them.空气清新剂只能掩盖难闻的气味而不是去除它们。

wallet［ˈwɔlit］n.皮夹子

【例】Albert took a credit card out of his wallet.艾伯特从钱包里拿出一张信用卡。


享受与想瘦

nutrition［njuːˈtri∫ən］n.营养

【记】词根记忆：nutri（营养）+tion→营养，营养学

【例】Nutrition and exercise are essential to fitness and health.营养与锻炼是健康的保证。

【派】nutritional（a.营养的）；nutritionist（n.营养学家）；malnutrition（n.营养不良）；nutritious（a.有营养成分的，营养的）

nutrient［ˈnjuːtriənt］n.营养品，滋养物adj.营养的，滋养的

【记】联想记忆：安利旗下的营养品品牌“纽崔莱”就来自nutrient

【例】essential nutrient for growing child儿童成长中必需的营养品

calcium［ˈkælsiəm］n.钙

【记】词根记忆：calc（石灰）+ium→石灰中含钙→钙

【例】a calcium tablet钙片

edible［ˈedibl］adj.可以吃的，可食用的

【记】词根记忆：ed（吃）+ible（可…的）→可以吃的，可食用的

【例】These berries are edible，but those are poisonous.这些浆果可以食用，但是那些却是有毒的。

【派】inedible（a.不能吃的）；edibility（n.可食用性）

calorie［ˈkæləri］n.大卡（食物的热值）；卡（路里）

【记】发音记忆：“卡路里”

【例】a calorie-controlled diet控制热量的饮食//a low-calorie snack低热量小吃

ration［ˈræ∫ən］n.配给量，定量；［常pl.］给养，口粮vt.配给供应，定量供应

【例】In the army we received a daily ration of meat.在部队里，我们每天都有定量的肉。//The soldiers were given their rations of food.士兵们分得了他们的口粮。

relish［ˈreli∫］vt.享受，从…中获得乐趣n.（美食等的）享受，滋味；调味品

【考】relish well/badly味道好/不好

【例】I ate with great relish，enjoying every bite.我津津有味地吃着，享受着每一口。

dine［dain］vt.进餐
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【记】和dinner（n.正餐）一起记

【例】dine out外出就餐（尤指在餐馆）//We dined on lobster and strawberries.我们吃的是龙虾和草莓。

tuck［tʌk］vt.把（衬衫、餐巾等）的边塞到下面（或里面）；把…夹入n.（衣服等的）褶，裥

【考】tuck up折起；tuck away把…隐没在，把…藏起来；大吃；tuck in痛快地吃；make a tuck in a dress在衣服上打个褶

【例】Nick tucked in the ham hungrily.尼克狼吞虎咽地大吃火腿。

specialty［ˈspe∫əlti］n.特产，名产，特色菜；专业，专长

【例】Vegetable pie is the specialty of the restaurant.蔬菜馅饼是这家饭馆的特色菜。//specialty store特产专卖店

【派】specialist（n.专家）；specialize（vi.专门研究，专攻）；specialization（n.专业化）

recipe［ˈresipi］n.烹饪法，食谱；方法，秘诀

【例】a recipe book食谱//recipe for success成功的诀窍

ingredient［inˈgriːdjənt］n.（混合物的）组成部分；（烹调的）原料；（构成）要素

【例】a nourishing ingredient in food食物中的营养成分//John has all the ingredients of a great player.约翰具有成为一名伟大选手的所有要素。

spice［spais］n.香料，调味品；情趣，风味vt.使增添趣味；加香料于

【记】曾经风靡一时的英国乐队Spice Girl（辣妹）

【考】add a little spice to one’s story给故事增加一些趣味；add spice to...给…增添趣味

【例】mixed spice混合香料//Have you spiced this cake？你在蛋糕里加香料了吗？

【派】spicy（a.辣的，有风味的）

sprinkle［ˈspriŋkl］v.撒，洒n.少量，少数

【考】sprinkle sth.on/over洒（液体），撒（粉末状物）

【例】I sprinkled vinegar on my fish and chips.我在鱼和土豆片上洒上了醋。//We covered the cakes with chocolate sprinkles.我们在蛋糕上撒了些巧克力末。

grill［gril］v.烧烤；拷问n.烤架；烧烤店；（一盘）烤菜（尤指烤肉）；格板

【考】a mixed grill什锦烤肉

【例】Grill the bacon until crisp.将熏肉烤至焦脆。//The police grilled him for over an hour.警方盘问了他一个多小时。

peel［piːl］vt.削…的皮，剥…的壳vi.剥落，脱皮n.（水果等的）皮，外衣

【记】发音记忆：“皮儿”→脱皮

【考】peel off剥掉，脱去

【例】Could you peel an orange for me？能为我剥个桔子吗？//candied peel蜜饯果皮

【派】peeling（n.剥皮）

segment［ˈsegmənt］n.部分，片段，断片；（橘子等的）瓣

【记】词根记忆：seg（=sect部分）+ment→部分，片段

【例】orange segments橘子瓣

【派】segmentable（a.可分割的）；segmental（a.部分的，片断的）

snack［snæk］n.快餐，小吃，点心

【例】snack bar小吃店，快餐店//an afternoon snack午点

refreshment［riˈfre∫mənt］n.［pl.］茶点，点心；（精力的）恢复，精神爽快

【记】来自refresh（v.使精神振作）

【例】a refreshment room小吃部//Refreshments will be served after the meeting.会后有茶点供应。

chunk［t∫ʌŋk］n.厚片，大块；相当大的部分（或数量）

【记】发音记忆：“常客”→饭馆的常客占客人的一大部分→相当大的部分

【例】a chunk of bread一大块面包

【派】chunky（a.矮胖的）

slice［slais］n.薄片，切片；一份，部分vt.切（片），削

【例】a slice of bread一片面包//Slice the eggs in two and arrange them on the dish.把蛋切成两片，摆放在盘子里。

crisp［krisp］adj.脆的，（果蔬等）鲜脆的；简明扼要的n.［pl.］炸薯片

【记】发音记忆：发音像咬薯片的声音→脆的，炸薯片

【例】crisp vegetables新鲜的蔬菜//a crisp reply简明扼要的回答//a packet of crisps一包油炸土豆片

crumb［krʌm］n.碎屑，面包（或糕饼）屑；少许，点滴

【例】Lisa stood up to brush the bread crumbs off her uniform.莉萨站起来掸掉制服上的面包屑。

cucumber［ˈkjuːkʌmbə］n.黄瓜

【考】as cool as a cucumber非常凉，十分镇静

【例】I like to eat sandwiches with cucumber.我喜欢吃有黄瓜的三明治。

pastry［ˈpeistri］n.油酥面团，酥皮糕点

【记】来自paste（n.面团）

【例】crisp pastry脆皮点心//a Danish pastry丹麦糕点

peanut［ˈpiːnʌt］n.花生；［pl.］很少的钱

【例】a packet of roasted peanuts一包烤花生//peanut butter花生酱

poultry［ˈpəultri］n.家禽，禽肉
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【记】来自poult（幼禽）+ry→家禽，禽肉

【例】frozen poultry冷冻禽肉

pudding［ˈpudiŋ］n.布丁

【例】chocolate pudding巧克力布丁

pumpkin［ˈpʌmpkin］n.南瓜

【记】发音记忆：“胖胖金”→圆圆胖胖、金黄色的瓜果→南瓜

【例】pumpkin pie南瓜馅饼

tart［tαːt］n.果馅饼adj.酸的；刻薄的，讽刺的vt.把…装饰得刺眼而俗气

【例】I ate some tarts in the morning before going out.早上出门前我吃了一些果馅饼。//This fruit tastes rather tart.这水果尝起来有点儿酸。

sip［sip］v.小口地喝，抿，呷n.小口喝，一小口的量

【记】联想记忆：高档酒店喝一小口（sip）酒也得给小费（tip）

【例】I sipped at the coffee我啜饮咖啡。//The boy took one sip of wine and spat it out.那个男孩抿了一口酒，又吐了出来。

refresh［riˈfre∫］v.（使）振作精神，（使）恢复活力

【考】refresh one’s memory重新唤起记忆；refresh sb.使某人振作精神

【例】Mike refreshed himself with a cup of coffee.迈克喝了杯咖啡提神。

【派】refreshment（n.精力恢复）

champagne［ˌ∫æmˈpein］n.香槟酒

【例】Let’s lash out and have champagne.咱们奢侈一下，喝香槟吧。

cocktail［ˈkɔkteil］n.鸡尾酒；餐前开胃小吃；混合物

【记】组合词：cock（公鸡）+tail（尾巴）→鸡尾酒

【例】champagne cocktails香槟鸡尾酒

alcohol［ˈælkəhɔl］n.含酒精的饮料，酒精，乙醇

【例】My father doesn’t drink alcohol or smoke.我父亲既不喝酒也不吸烟。

【派】alcoholism（n.酗酒，酒精中毒）；alcoholic（a.含酒精的）

slim［slim］adj.苗条的；薄的v.（用运动、节食等）减轻体重，变苗条

【例】I wish I was as slim as you.但愿我能像你一样苗条。//How can I slim down my waist？怎样才能让我的腰瘦下来呢？

【派】slimness（n.纤细，苗条）；slimmer（n.减肥者）；slimly（ad.微弱地，渺茫地）

wholesome［ˈhəulsəm］adj.增进健康的；有益于身心健康的，有益的

【例】well-balanced wholesome diet营养均衡的健康饮食//a wholesome climate有益健康的气候

undue［ˌʌnˈdjuː］adj.不适当的

【记】un（不）+due（适当的）→不适当的

【例】Exercise gently can avoid putting yourself under undue strain.轻微运动能避免造成不适当的拉伤。

activity［ækˈtivəti］n.活动，行动；活跃，活力；能量

【例】outdoor activities户外活动

【派】activist（n.积极分子，活动家）

bounce［bauns］vi.（使）弹起，（使）反弹，（使）颠跳n.弹，反弹
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【记】联想记忆：又跳（bound）又弹（bounce）

【考】bounce up and down上下颠簸

【例】Try to catch the ball on the second bounce.尽力在球第二次弹起时抓到它。//Jim came bouncing into the room.吉姆蹦蹦跳跳地进了房间。

【派】bouncy（a.跳跃的，有弹性的）

dart［dαːt］vi.猛冲，飞奔vt.投射n.飞镖，飞镖游戏；急驰，飞奔
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【考】dart a look at sb.向某人瞥了一眼；shoot a dart投标枪

【例】The child darted across the road.那小孩冲过了马路。//Darts is often played in English pubs.英国酒馆里有投掷飞镖的游戏。

ascend［əˈsend］vi.渐渐上升，升高vt.攀登，登上

【考】ascend a mountain登山

【例】Without a word，Tom began to ascend the stairs.汤姆一言不发地开始爬楼梯。//The plane ascended rapidly.飞机迅速升空。

scramble［ˈskræmbl］vi.攀登，爬；抢夺vt.扰乱，搞乱n.攀登，爬行；争夺

【考】scramble for wealth and power争权夺利

【例】Susan scrambled down the tree as quickly as she could.苏珊尽可能快地从树上爬了下来。//It’s quite a scramble to get to the top of the hill！要爬半天才能到山顶呢！

peak［piːk］n.山峰，顶点，顶峰vi.达到高峰，达到最大值adj.最大值的，高峰的；最高的

【记】发音记忆：“匹克”→奥林匹克的精神之一就是挑战极限，达到高峰→顶峰

【考】reach one’s peak达到顶点，达到极限；at one’s peak在顶点；peak and pine变得消瘦憔悴

【例】The climbers made camp half-way up the peak.登山队员在半山腰扎营。//Wind speeds peaked at 105 mph yesterday.昨天风速达到每小时105英里之高。

【派】peaky（a.多峰的；消瘦的，虚弱的）

relay［ˈriːlei］n.接力赛；中继转播（设备）；传达vt.传送，传达；中继转播

【考】hear a relayed report听传达报告；relay station（广播、电视的）转播站

【例】a relay race接力赛//The broadcasts were relayed by satellite.广播节目通过卫星转播。

hurdle［ˈhəːdl］n.跨栏，栏架；障碍，困难vi.进行跨栏赛

【例】Liu Xiang won the hurdle game.刘翔赢得了跨栏比赛。

trudge［trʌdʒ］v.步履艰难地走，费力地走n.跋涉，费力艰难的步行

【例】I trudged three hours in the snow to get back home.我在雪中跋涉了三个小时才到家。//It was a long trudge up the hill.那段上山的路很难走。

roam［rəum］v.随意地走，漫步，漫游

【例】My girlfriend used to roam the street for hours on end.我女朋友以前经常去逛大街，一逛就是几个小时。

stroll［strəul］vi./n.散步，闲逛

【考】go for/take a stroll散步

【例】They strolled along the riverbank，enjoying the evening sun.他们沿着河边散步，欣赏着夕阳。//Let’s go for a stroll in the park.咱们去公园逛逛吧。

jog［dʒɔg］v./n.慢跑；（尤指不正当地）轻轻碰撞（或推搡）

【考】jog sb.’s memory唤起某人的记忆

【例】I go jogging every morning.我每天坚持晨跑。//Mike goes for a twomile jog every morning.迈克坚持每天晨跑2英里。


放飞好心情

enthusiasm［inˈθjuːziæzəm;inˈθuːziæzəm］n.热情，热心；热忱，巨大兴趣，热衷的事物

【记】词根记忆：enthus（使充满热情）+iasm→热心，热情

【考】show enthusiasm for对…具有巨大兴趣；with enthusiasm热衷地，狂热地；have enthusiasm for sth.对某事有极大的热情

【派】enthusiast（n.热心家，狂热者）；enthusiastic（a.满腔热情的，热心的）；enthusiastically（ad.热心地，狂热地）

arena［əˈriːnə］n.表演场地，竞技场；活动场所

【记】联想记忆：建造竞技场（arena）要考虑占地面积（area）问题

【例】He had not an adequate arena for the exercise of his talents.他没有充分发挥其才能的场所。

circus［ˈsəːkəs］n.马戏，马戏团；喧闹的场面；环形广场

【记】词根记忆：circ（环绕）+us→环形广场

【考】go to the circus去看马戏表演

bar［baː］n.酒吧间，售酒（或食物等）的柜台；（门、窗等的）闩，栅栏条vt.闩（门、窗等）；拦阻，封锁（道路等）

【考】behind bars在狱中；a bar of soap一条肥皂；bar...from...摒除，排挤于…之外

【例】a snack bar小吃店

performance［pəˈfɔːməns］n.演出，表演；履行，执行；工作情况，表现，（机器等）工作性能

【例】a dolphin performance海豚表演//a lifeless performance沉闷的演出

exhibit［igˈzibit］vt.显示；展览，陈列n.展览品；展览会
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【记】词根记忆：ex（出）+hibit（拿住）→拿出来→显示；展览

【考】exhibit a picture展出一幅画

【例】Many unearthed cultural relics were exhibited at the museum.博物馆展出了许多出土文物。//The exhibits date from the 17th century.这些展览品的历史可以追溯到17世纪。

【派】exhibition（n.展览会）

gamble［ˈgæmbl］vi.赌博；投机，冒险vt.赌，以…为赌注n.赌博；投机，冒险

【记】联想记忆：gamb（看作game，游戏）+le（小）→赌博可不只是小小的游戏

【考】gamble away赌掉，输光；gamble on赌博，打赌；gamble on/in投机，冒险；take a gamble冒风险

【例】Jack loves gambling on the horses.杰克喜欢赌马。//It was a big gamble for Helen to leave the band and go solo.海伦离开乐队单飞是一次冒险的尝试。

【派】gambler（n.赌徒）；gambling（n.赌博，投机）

feast［fiːst］n.盛宴，筵席；节日vi.尽情地吃，宴饮；享乐，参加宴会

【记】联想记忆：f（看作fly）+east（东方）→东方腾飞的那一天→盛宴，宴会；节日

【考】feast on sth.享受，宴饮

【例】Christmas is an important feast for Christians.圣诞节是基督教徒的一个重要节日。//We feasted on chicken and roast potatoes.我们大口地吃着鸡肉和烤土豆。

Thanksgiving［ˌθæŋksˈgiviŋ］n.（基督教）感恩节

【例】Thanksgiving is a movable holiday.感恩节的日期每年不同。

Easter［ˈiːstə］n.（基督教）复活节

【例】Easter eggs复活节彩蛋

tramp［træmp］n.流浪者；长途跋涉，徒步旅行v.脚步沉重地走；踩踏

【例】We went for a tramp over the hill.我们徒步翻过了山头。//We tramped on in the darkness.我们在黑暗里跌跌撞撞地走着。

trek［trek］n./v.长途跋涉，徒步旅行

【例】It took the climber a month to trek to the foot of the mountain.登山者花了一个月的时间跋涉到山脚下。

excursion［ikˈskəː∫ən］n.远足，短途旅行
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【记】词根记忆：ex（出）+curs（跑）+ion→跑出去→远足

【例】We are planning for our excursion next week.我们正在为下周的远足做准备。

hike［haik］n.徒步旅行；（数量、价格等）增加，上升vi.徒步旅行vt.提高（价格等）

【记】联想记忆：穿着Nike鞋徒步旅行（hike）

【考】go on a hike徒步旅行

【例】We’re going hiking in Scotland this summer.我们打算这个暑假到苏格兰徒步旅行。//a hike in the woods小树林里的漫步

【派】hiker（n.徒步旅行者）；hiking（n.徒步旅行）

expedition［ˌekspiˈdi∫ən］n.（为特定目的而组织的）旅行，远征；考察远征队，探险队；迅速，动作敏捷

【记】词根记忆：ex（出）+ped（脚）+ition→出行，远征

【例】a polar expedition极地探险队//We carried out the captain’s orders with all possible expedition.我们毫不迟疑地迅速执行船长的命令。

visa［ˈviːzə］n.签证

【考】entry visa入境签证；exit visa出境签证；technical visa技术签证

【例】My visa expires next month.我的签证下个月到期。

outfit［ˈautfit］n.（用于某种场合的）全套服装，全套工具；（协同工作的）一组人

【记】来自词组fit out装备，配备

【例】a travel outfit全套旅行用具//an outfit of 120 engineers一个由120名工程师组成的小组

【派】outfitter（n.旅行用品商，运动用具商；安装机器的机工）

luggage［ˈlʌgidʒ］n.行李

【考】left-luggage office行李存放处

【例】Jim put his bag on the luggage rack.吉姆把包放在行李架上。

handbook［ˈhændbuk］n.手册，便览

【例】The teacher went to the trouble of compiling a handbook for the students.老师不辞辛劳为学生编了一本手册。

souvenir［ˌsuːvəˈniə］n.纪念品，纪念物

【例】Maybe I shall get some souvenirs for the folks back at the office.或许我该给公司同事带点纪念品回去。

swarm［swɔːm］n.蜂群，一大群；［常pl.］（of）大量，许多vi.密集，挤满，充满

【记】联想记忆：s+warm（暖和的）→挤在一起就变暖和了→挤满

【例】Swarms of tourists jostled through the square.一大群游客蜂拥着挤进广场。//The beach was swarming with bathers.海滩上挤满了游泳的人。

shepherd［ˈ∫epəd］n.牧羊人，羊倌vt.带领，引导

【记】联想记忆：shep（看作sheep）+herd（n.牧群）→把羊赶成群→牧羊人

【考】shepherd the children照管孩子

【例】The farmer has a shepherd dog.农夫有条牧羊犬。//The tour guides shepherded the rest of the group onto the bus.导游带领剩余的人上了车。

reserve［riˈzəːv］vt.保留，留存；预订n.储备（物）；保留，（言语，行动的）拘谨，矜持；替补队员，后备部队；自然保护区

【记】词根记忆：re（反复）+serve（保持）→保留，留存

【例】Please reserve a seat for me.请给我预留个位子。//Federal Reserve Bank联邦储备银行//copyright reserved版权所有

【派】reserved（a.预定的）；reservior（n.水库，蓄水池；（知识、人才等的）储备）

reservation［ˌrezəˈvei∫ən］n.（住处、座位等的）预订；保留；（美国印第安部落的）居留地

【考】make a reservation for预订座位；agree without reservation无保留地同意

【例】The hotel provides a reservation of tickets for its residents.这家旅馆为旅客提供订票服务。

motel［məuˈtel］n.汽车旅馆

【例】We stayed one night in a motel and went on travelling.我们在一家汽车旅馆待了一晚上，就又接着旅行了。

suite［swiːt］n.（旅馆的）套间；一套家具；（同类物的）套，组，系列

【记】联想记忆：这套家具（suite）很适合（suit）这个房间

【例】The suite has a bedroom，a bathroom and a living room.这套房子有一间卧室、一间浴室和一间起居室。
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When my son，Tim，left home to attend university in New York，I worried about how he’d cope with laundry，cooking and cleaning.But I felt I had instilled the basics in him and so he’d manage.I was aghast，then，when I saw his picture in a New York newspaper and read his simple rule of housekeeping：“If it moves，kill it.”

—Susan Ingram


百变生活SHOW
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你来我往

reunion［riːˈjuːnjən］n.重聚，团聚；（久别后的）聚会，联谊活动

【记】词根记忆：re（重新）+union（联合）→重聚

【例】We hold an annual reunion of former students of the college.我们每年举行一次大学校友联欢会。

banquet［ˈbæŋkwit］n.宴会，盛宴

【记】发音记忆：“崩溃的”→每天应付各种宴会会使人崩溃→宴会

【考】cater a banquet承办宴会；give a banquet to sb.宴请某人

【例】The President gave the Prince and his attendants a farewell banquet.总统为王子和他的随行人员举行了告别宴会。

commemorate［kəˈmeməreit］vt.纪念，庆祝
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【记】词根记忆：com（共同）+memor（记住）+ate（做）→大家共同记住→纪念

【例】We commemorate the founding of our nation with a public holiday.我们放假一日以庆祝国庆。

【派】commemoration（n.纪念；纪念节日）；commemorative（a.有助于纪念的）

function［ˈfʌŋk∫ən］n.功能，职能；重大聚会；函数，随他物变化而变化的事物vi.工作，起作用

【记】发音记忆：“放颗心”→公务员的职务就是让人民放心→职能

【考】function as...起…的作用；social functions社会职能

【例】The minister has to attend all kinds of functions.部长必须参加各种集会。//The sofa can also function as a bed.这张沙发也可以当床来用。

【派】functional（a.功能的）

reception［riˈsep∫ən］n.招待会，欢迎会；接受，接纳；接待，迎接

【例】It’s an ideal location for a wedding reception.这是举办结婚招待会的理想场所。//The delegates gave John a warm reception.代表团热情地接待了约翰。

【派】receptionist（n.接待员）

presentation［ˌprezənˈtei∫ən］n.提供，显示；外观，（显示的）图像；授予，赠送（仪式）；报告，介绍；表演

【记】来自present（v.赠送；上演）

【例】the presentation ceremony颁奖仪式//I’m going to ask each of you to make a short presentation.我将让你们每人做一个简短的介绍。

formal［ˈfɔːməl］adj.正式的，合乎礼仪的；形式的，表面的

【例】Business letters must always be formal，but we should write in a natural way to friends.商业信函必须正式，但是写信给朋友就可以随意一些。

【派】formally（ad.正式地）；informal（a.非正式的）

participant［pαːˈtisipənt］n.参加者，参与者

【例】All the participants in the debate have an opportunity to speak.所有参加辩论的人都有机会发言。

【派】participance（n.参与）；participate（vi.参与，参加）

fellowship［ˈfeləu∫ip］n.伙伴关系，友谊；团体，联谊会；（研究生的）奖学金；（大学）研究员职位

【例】They offered Bob the hand of fellowship when he was in difficulties.鲍勃身处困境之时，他们向他伸出了援助之手。//We give three research fellowships a year.我们每年有三个研究生奖学金名额。

acquaint［əˈkweint］vt.使认识，使了解，使熟悉

【考】be/get acquainted with熟悉

【例】They are well acquainted with each other since they once studied in the same university.因为他们曾经在同一所大学学习，所以彼此之间相当熟悉。

acquaintance［əˈkweintəns］n.认识，了解；熟人

【考】have a vivid acquaintance with sth./sb.对…有清晰的认识；make the acquaintance of sb.结识某人

【例】I made Mary’s acquaintance at a party.我是在一次聚会上认识玛丽的。

alienate［ˈeiljəneit］vt.使疏远，使不友好，离间；转让，让渡（财产等）

【记】词根记忆：alien（外国的，陌生的）+ate（使…）→使变得陌生→使疏远

【考】alienate from疏远；alienate a person in feeling from another挑拨离间

【例】Mary alienated her friends by her selfish behaviour.玛丽自私的行为使得朋友们与她疏远了。

【派】alienated（a.疏远的，被隔开的）；alienation（n.疏远，离间）

clinch［klint∫］vt.解决，达成vi.扭抱，拥抱n.扭抱，拥抱

【例】The two lovers were locked in a clinch.那对恋人紧紧拥抱着。//We finally clinched the contract by offering them a lower price.最后我们提供了一个比较低的价格与他们达成交易。

hug［hʌg］vt.（热烈地）拥抱，紧抱vi.互相拥抱n.紧抱，热烈拥抱

【例】We stood there crying and hugging each other.我们站在那里抱在一起痛哭。//Andrew gave his girlfriend a loving hug.安德鲁给了女朋友一个深情的拥抱。

hospitality［ˌhɔspiˈtæləti］n.（对客人的）友好款待，好客

【考】a hospitality room（旅馆、电台等的）迎宾室

【例】Thanks for your hospitality over the past few weeks.感谢你在过去几星期里的盛情款待。

behave［biˈheiv］vi.表现，举止；（机器等）运转，（事物）作出反应vt.检点（自己）的行为

【记】联想记忆：be+have→每个人都有的就是“举止”→表现，举止

【考】behave oneself检点自己的行为；behave oddly举止怪异；a wellbehaved child守规矩的孩子

【例】I hope Nicholas behaved himself at the party.我希望尼古拉斯在聚会中能规矩点。

【派】behavior/behaviour（n.行为，举止）；behavioural（a.行为的，动作的）

compliment［ˈkɔmplimənt］n.赞美（话），恭维（话）；［pl.］致意，问候vt.赞美，恭维

【考】compliment away赠送；compliment sb.for sth.因…恭维某人

【例】All Alex’s guests paid him extravagant compliments.亚历克斯的所有客人都盛赞了他。//Bob complimented me on my new hairstyle.鲍勃称赞了我的新发型。

【派】complimentary（a.赞赏的；问候的）

contact［ˈkɔntækt］n.接触，联系；熟人，社会关系；（电路的）触点，接头［kənˈtækt］vt.与…取得联系，与…接触

【记】词根记忆：con（共同）+tact（接触）→接触，联系

【考】in contact with sb.和…有联系；make/have contact with与…取得联系；come in contact with与…接触，与…交往

【例】There is very little contact between the two tribes.两个部落之间几乎没有来往。//Please do not hesitate to contact me if you have any queries.如果你有任何疑问，请与我联系。

available［əˈveiləbl］adj.在手边的，可利用的；通用的；可取的，可得到的

【记】词根记忆：a（加强）+vail（价值）+able（可…的）→有价值的→可利用的

【考】be available for use可加以利用

【例】I am available in the afternoon.我下午有空。

【派】unavailable（a.难以获得的）；availability（n.利用的可能性；可以利用的人或物）


温馨港湾

existence［igˈzistəns］n.存在；生存，生活（方式）

【记】来自exist（v.存在，生存）

【考】come into existence产生；be in existence产生

【例】Pablo led a miserable existence when he first moved to San Francisco.巴勃罗最初搬到旧金山时过着悲惨的生活。//Scientists have many theories about how the universe first came into existence.科学家们有很多种关于宇宙是怎样形成的理论。

【派】coexistence（n.共存，共处）

metropolitan［ˌmetrəˈpɔlitən］adj.大都市的，大都会的

【例】Metropolitan New Orleans has a population of about 1.5 million.新奥尔良这个大都市约有150万人口。

community［kəˈmjuːnəti］n.社区，社会；团体，界；（动植物的）群落

【记】联想记忆：com+muni（服务）+（i）ty→为大家服务→社区；团体

【例】Everyone should invest some time in community service.每个人都应该在社区服务上花些时间。

inhabitant［inˈhæbitənt］n.居民，住户

【例】a city of seven million inhabitants一座拥有700万人口的城市

【派】inhabit（v.居住于，栖居于）

reside［riˈzaid］v.居住

【考】reside in居住在

【例】For the time being we resided with my wife’s parents in their small but practical house in suburbs.我们和妻子的父母一同暂住在郊区一幢不大却很实用的房子里。

resident［ˈrezidənt］n.居民，定居者；住院医生adj.居住的，定居的；住校的，住院的，住在住所的

【例】foreign residents外国定居者//a resident student寄宿生

【派】residence（n.住处，居住）；resrdential（a.居住的，住宅的）

dwell［dwel］vi.居住

【考】dwell on/upon sth.细想…，详述…；dwell in sth.居住在…

【例】We dwell on the same district.我们住在同一个小区里。

【派】dweller（n.居住者）

occupancy［ˈɔkjupənsi］n.占有，使用；居住

【例】The house is nowhere near ready for occupancy.离这栋房子的入住期还早着呢。

solitude［ˈsɔlitjuːd］n.单独，独居，隐居

[image: img24]


【记】词根记忆：sol（独自）+i+tude→单独，独居

【例】Ella loved the quiet solitude of her weekends.埃拉周末喜欢一个人静静地待着。

tenant［ˈtenənt］n.房客，佃户

【记】联想记忆：ten+ant（蚂蚁）→十只蚂蚁来住店，虽小也是房客→房客

【例】Tenants are not allowed to keep pets.房客不允许养宠物。

apartment［əˈpαːtmənt］n.一套公寓房间，房间

【例】Betty lives in the basement of the apartment.贝蒂住在公寓的地下室里。//a duplex apartment复式住宅

adjacent［əˈdʒeisənt］adj.邻近的，毗连的

【考】adjacent to邻近的，毗连的

【例】We stayed in adjacent rooms.我们待在相邻的房间里。

scrape［skreip］v.刮，擦n.刮，擦；刮擦声

【记】联想记忆：scrap（碎屑）+e→碎屑是被刮下来的→刮

【考】scrape by/through勉强通过；scrape together/up费力地获得；scrape a living勉强维持生活；scrape into a job勉强获得工作

【例】They scraped up enough money to buy the apartment.他们的积蓄刚够买那套公寓。//We can only hear the scrape of pens on paper in the classroom.在教室里，我们只能听到笔尖在纸上发出的沙沙声。

【派】scraping（n.刮削下的碎屑）；skyscraper（n.摩天大厦）；scraper（n.刮的人；刮刀，刮削器）

wealthy［ˈwelθi］adj.富的，富裕的

【例】Joan comes from a wealthy family.琼来自富有的家庭。

household［ˈhaushəuld］n.家庭，户adj.家庭的，家用的；普通的；家喻户晓的

【例】A growing number of households have at least one computer.至少拥有一台电脑的家庭越来越多。//electrical household appliance家用电器//a household name家喻户晓的名字

furnish［ˈfəːni∫］vt.布置，为…配备家具；供应，提供；装备

【考】furnish sb.with sth.为…提供…

【例】Having bought the house，they couldn’t afford to furnish it.他们在购买房屋后已经没有钱购置家具了。//The shop furnishes everything that is needed for camping.这家商店供应各种野营用品。

【派】furnishing（n.［常pl.］家具与陈设等）；unfurnish（v.拆除…的家具）；furniture（n.家具）；unfurnished（a.无家具设备的）

scrub［skrʌb］vi.用力擦洗vt.用力擦洗，把…擦净；取消（计划等）n.矮树丛，灌木丛

【例】The table needs to be scrubbed clean.桌子需要擦干净。//They had to scrub their vocation plans for lack of money.因为缺钱他们不得不取消度假计划。

alter［ˈɔːltə］vt.改变，改动，变更；修改衣服

【例】This shirt is so big that it should be altered.这件衬衣太大了，应该改改。//The plan will alter traffic patterns in the area.这项计划会改变这个地区的交通模式。

【派】alternation（n.改变，变更）；unaltered（a.未被改变的，不变的）；alternative（n.替换物，选择）

renovate［ˈrenəuveit］vt.修复，整修…如新

【例】My husband bought several old bicycles and renovated them.我丈夫买了几辆旧自行车并把它们修理了一下。

【派】renovation（n.修复，整修）

intimate［ˈintimət］adj.亲密的，密切的；私人的，个人的n.至交，密友［ˈintimeit］vt.暗示，提示

【考】be intimate with sb./be on intimate terms with sb.与某人关系密切

【例】an intimate friend密友//The waiter intimated，politely but firmly，that we were not welcome.服务员礼貌但肯定地表示我们在这里不受欢迎。

【派】intimacy（n.熟悉；亲密）；intimation（n.暗示，提示）；intimately（ad.密切地）

privacy［ˈprivəsi;ˈpraivəsi］n.（不受干扰的）个人自由；隐私，私生活

【例】With three people squashed in one house，you don’t get much privacy.三个人挤在一个房子里，你就没有太多的隐私可言。

sustain［səˈstein］vt.保持，使持续下去；供养，维持（生命）等；支持，支撑；经受，遭受

【记】词根记忆：sus+tain（保持）→保持；供养

【考】make a sustained effort进行持续的努力

【例】They gave me barely enough food to sustain me.他们仅给我能够维持生命的食物。//The floor cannot sustain the weight of a piano.地板不能支撑一架钢琴的重量。

【派】self-sustaining（a.自给自足的）；sustainable（a.可持续的；足可支撑的）；sustained（a.持久的；不变的，相同的）；sustaining（a.支持的）

marital［ˈmæritəl］adj.婚姻的，夫妻的

【例】A fading woman in her 40s，Larisa had both drink and marital problems.拉丽莎40多岁，徐娘半老，既爱喝酒，婚姻也不如意。

eligible［ˈelidʒəbl］adj.有条件被选中的，有恰当资格的；（尤指婚姻等）合适的，合意的

【考】be eligible for sth./be eligible to do有资格做…

【例】Stephen was regarded as an eligible bachelor.大家认为史蒂芬是个不错的结婚对象。//Men and women of eighteen and above are eligible to vote.年龄在18岁以上的男女有投票表决权。

【派】ineligible（a.没有资格的）；eligibility（n.合格，合适）

reconcile［ˈrekənsail］vt.使协调；使和解；使顺从（于），使甘心（于）

【记】联想记忆：re+concile（看作council委员会）→召开委员会→使协调

【考】reconcile to使顺从（于）；be reconciled with sb.与某人和解

【例】Henry reconciled his father to the idea of the wedding.亨利顺从父亲的意思，结了婚。//Tom finally reconciled himself to the change in management.汤姆最终使自己接受了管理上的那个变化。

【派】reconciliation（n.和解，调和）

engage［inˈgeidʒ］vt.吸引；占用（时间、精力等）；使从事于，使忙于；雇用；使订婚vi.参加，从事于

【考】engage in忙于；engage sb.as雇用某人作为…；engage sb.’s attention吸引某人的注意力

【例】Are you so tired that you don’t have the energy to engage with your kids？你是不是太累了才没有多余的精力陪伴自己的孩子？//Only 10% of American adults engage in regular exercise.仅有10%的美国成年人进行有规律的锻炼。

【派】engagement（n.订婚，婚约；约会）

divorce［diˈvɔːs］n.离婚；分离，脱离vi.离婚vt.与…离婚；分离，脱离
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divorce

【例】the divorce rate离婚率//David’s parents divorced when he was six.戴维6岁的时候，他父母就离婚了。

foster［ˈfɔstə］vt.收养，养育；培养，促进adj.收养的，收养孩子的

【例】The couple wanted to adopt a black child they had been fostering.这对夫妇想要收养那个黑人小孩。//foster child养子女

【派】fosterling（n.养子，养女）；fosterer（n.养育者）

nourish［ˈnʌri∫;ˈnəːri∫］vt.养育；滋养；怀有（希望等），增强（希望等）

【例】The cream contains vitamin A to nourish the skin.这种面霜中富含维生素A，能够滋养肌肤。//Mary has nourished the dream of becoming a movie star.玛丽一直梦想成为一名电影明星。

【派】nourishment（n.营养品，食物）；nourishing（a.有营养的）

offspring［ˈɔfspriŋ］n.子孙，后代

【例】How do parents pass genes on to their offspring？父母是怎样把基因遗传给子女的？

descendant［diˈsendənt］n.后裔，后代

【记】来自descend（下来，下降）+ant（人）→下一代→后代，后裔

【例】They are the descendants of the Irish.他们是爱尔兰人的后裔。

infant［ˈinfənt］n.婴儿，幼儿adj.婴儿的，幼稚的，初期的

【记】词根记忆：in+fant（看作faint，无力的，虚弱的）→处于无力虚弱的状态→婴儿

【例】An infant’s skin is very sensitive.婴儿的皮肤非常敏感。//infant formula milk婴儿配方奶粉

kid［kid］n.小孩，年轻人v.戏弄，（与…）开玩笑

【例】All I ever wanted was to get married and have kids.结婚生子是我长期以来的梦想。//Are you kidding me？你是在逗我吧？

guardian［ˈgαːdiən］n.监护人；守卫者，保护者

【例】legal guardian法定监护人//The police are guardians of law and order.警察是维护法纪的人。

hostess［ˈhəustis］n.女主人

【例】John made a point of thanking his hostess before his leaving.约翰在离去前特意向女主人道谢。

mistress［ˈmistris］n.情妇；主妇，女主人

【例】The Prince had shocked society by living openly with his mistress.王子公然与情人生活在一起，这震惊了整个社会。//If there were no husband，who will look after our mistress？要是没有了丈夫，谁会来照顾我们这些主妇？

clan［klæn］n.宗族，家族

【记】联想记忆：家族（clan）计划（plan）

【例】The whole clan is coming to stay with them at Christmas.圣诞节期间，他们那一大帮亲戚要来他们这里住。

fling［fliŋ］vt.（用力地）扔，掷；使投身n.尽情欢乐的一阵，一时的放纵

【考】have one’s fling尽情放纵；have a fling at sb.讥讽某人；have a fling at sth.试图做某事；take a fling at攻击，嘲笑；试图做（某事）

【例】Jonathan sees this as his final fling before he retires.乔纳森将这视作他退休前的最后一次享乐。//People cheered and flung their hats into the air.人们欢呼着将帽子抛向空中。

【派】flinger（n.投掷的人）

burial［ˈberiəl］n.葬，掩埋，葬礼

【例】The burial will take place next Sunday.葬礼于下周日举行。

【派】bury（vt.埋葬，掩埋）

cemetery［ˈsemitəri］n.墓地，公墓

【例】The famous poet was buried in this cemetery.那位著名诗人被安葬在这个公墓。


家居必备

fitting［ˈfitiŋ］n.［常pl.］（房屋内的）设备，日用器具；［常pl.］配件，零件；试穿，试衣adj.适合的，恰当的

【例】light fittings灯具//a fitting room一间试衣间//a fitting welcome恰如其分的欢迎

【派】fittingly（ad.恰当地，适合地）

fixture［ˈfikst∫ə］n.［常pl.］（房屋等的）固定装置；固定在某位置的人（或物）

【例】light fixtures房屋内的照明设备

wardrobe［ˈwɔːdrəub］n.衣柜；（个人的）全部衣物

【记】联想记忆：ward（保护）+robe（衣服，长袍）→保护衣服的地方→衣柜

【例】Hang your suit in the wardrobe.把你的衣服挂到衣柜中。

closet［ˈklɔzit］n.橱，壁橱adj.私下的；隐蔽的vt.把…引进密室会谈

【考】be closeted with sb.与某人密谈

【例】Please put the coats back into the closet.请把衣服放回衣橱里。//Andy was closeted with the manager.安迪与经理在密室会谈。

couch［kaut∫］n.长沙发；（病人接受检查时躺的）长榻vt.表达

【记】联想记忆：教练（coach）坐在沙发（couch）上休息

【考】coach with couches躺椅客车

【例】Tom offered to sleep on the couch.汤姆主动要求睡沙发。//The writer’s criticism was couched in very tactful language.作者的批评措辞很圆滑。

shutter［ˈ∫ʌtə］n.百叶窗；（照相机的）快门

【记】联想记忆：shut（关闭）+ter→关闭窗户后拉上百叶窗→百叶窗

【考】put up the shutters打烊

【例】The photographer pressed the shutter when Sandy smiled.桑迪微笑时，摄影师按下了快门。

pendulum［ˈpendjuləm;ˈpendʒələm］n.摆，钟摆；摇摆不定的事态（或局面）

【例】The pendulum of the clock in my room is a bear.我房间的钟摆是小熊形状的。//the swing of the pendulum钟摆的摆动；舆论从一个极端到另一个极端；各政党在选举中的胜负交替

tub［tʌb］n.桶；塑料杯，纸杯；盆，洗澡盆，浴缸

【记】和tube（n.管子）一起记

【例】I take a cold tub every morning.我每天早晨洗一个凉水澡。

shampoo［∫æmˈpuː］n.洗发剂，（地毯等的）洗涤剂vt.用洗发剂洗（头），用洗涤剂洗（地毯等）

【例】a liquid shampoo洗发液//I shampooed my hair.我洗了洗头发。

shield［∫iːld］n.防护物，护罩；盾（状物）vt.保护，防护
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【记】联想记忆：戴上盾牌（shield）保卫自己的领域（field）

【例】Suncream acts as a kind of shield against the sun’s harmful rays.防晒霜能够抵挡来自太阳的有害射线。//The man held up his hands，shielding his eyes from the sun.这个男人举起双手，遮住眼睛不受阳光的照射。

【派】windshield（n.挡风玻璃）

tissue［ˈti∫uː;tisjuː］n.薄纱，薄纸，手巾纸；组织

【例】a roll of tissue一卷纸巾//nervous tissue神经组织

sponge［spʌndʒ］n.海绵vt.用湿海绵（或布）擦，揩

【考】sponge off依赖他人生活

【例】Ella picked up a sponge and began cleaning the edges of the sink.埃拉拿起一块海绵开始清洁水池的边儿。//Tom has been sponging off his aunt for years.汤姆多年来一直依靠姑妈养活。

【派】spongy（a.柔软的）；sponger（n.用海绵擦拭的人；寄生虫）

kit［kit］n.成套工具，（适应特定需要的）成套用品；配套元件vt.装备

【考】kit out装备，配备

【例】a first-aid kit急救物品包//The studio is lavishly kitted out with camera equipment.摄影棚里配备了大量的照相机。

knob［nɔb］n.（门、抽屉的）球形把手，球形柄；（收音机等的）旋钮；小块

【例】You may turn the right knob on the TV to switch it on.你可以拧电视上右边的旋钮把它打开。//a knob of butter一小块黄油

cork［kɔːk］n.软木；软木塞vt.用瓶塞塞住

【例】a cork stopper软木塞//Fill and cork these bottles please.把这些瓶子灌满并用瓶塞塞紧。

fuse［fjuːz］n.保险丝，熔丝；导火线，导火索v.熔合，合并；（使）因保险丝熔断而中断工作

【例】I taught him how to change a fuse.我教他如何更换保险丝。//The lights have all fused.保险丝烧了，灯都灭了。

【派】fusion（n.熔解；核聚变）；fusible（a.熔解的，可熔的）

hose［həuz］n.（橡皮或帆布等制的）软管，水龙带vt.用软管淋浇（或冲洗）

【记】联想记忆：用像大象鼻子（nose）一样的软管子（hose）浇玫瑰花（rose）

【考】hose the yard out用软管引水彻底冲洗院子

【例】fire hoses消防栓//Would you hose down the car for me？你能帮我清洗一下汽车吗？

peg［peg］n.小钉，栓，挂物钉；桩vt.用钉子钉，用钉（或桩等）固定；限定（价格、工资等）；将…看成，将…归入

【考】peg away at坚持不懈地做

【例】My father hung his coat on the peg.我爸爸把衣服挂在挂物钉上。//Some countries suggested that the price of oil be pegged down.一些国家建议应该限定石油价格。

buckle［ˈbʌkl］v.用搭扣扣紧；（使）变形，弯曲n.搭扣，扣环

【考】buckle down倾全力，开始认真从事

【例】Charles unfastened the buckles and took off the coat.查尔斯解开扣子，把上衣脱掉。

clasp［klαːsp;klæsp］n.扣子，钩子；紧抱，紧握vt.抱紧，握紧；扣住，扣紧

【记】联想记忆：毕业时，同班（class）同学紧抱（clasp）在一起

【考】clasp one’s hands两手十指交错地紧握着

【例】The clasp of my brooch is broken.我胸针的钩子断了。//Rose clasped the photograph in her hands.罗丝紧握着那张照片。

bracket［ˈbrækit］n.括号；档次；壁架，托架vt.把…置于括号内；把…归入同一类

【考】be bracketed as...分类为…；be bracketed by...被…围住；bracket off除…不予考虑；bracket...with...把…同…相提并论

【例】bracket light壁灯//I think you should bracket this word.我认为你应该给这个词加上括号。//America has been bracketed with Russia in the tournament.锦标赛上美国和俄罗斯分在了一组。

manual［ˈmænjuəl］adj.用手的，手工做的n.手册，指南

【考】manual instruction（使用）手册

【例】manual worker手工劳动者//a manual containing operating instructions一本操作指南

【派】manually（ad.用手，手工地）

stitch［stit∫］n.（缝、绣、编结等的）一针，线迹；缝法，针法；（肋部的）突然剧痛v.缝，绣

【例】Mary is stitching a bedspread.玛丽正在缝床单。//A stitch in time saves nine.小洞不补大洞吃苦。

seam［siːm］n.缝，接缝；煤层v.缝

【考】seam up a dress缝制一件衣服

【例】The split seams of the trousers have been sewed.裤子裂开的接缝已经缝好了。

strand［strænd］n.（线等的）股，缕；一个组成部分vt.使搁浅

【考】be stranded in an alien environment使处于困境

【例】a rope of three strands三股的绳子//The boat remained stranded on the rocks.小船仍搁浅在礁石上。

string［striŋ］n.弦，线，细绳；一串，一行vt.用线串；（用线）悬挂，系住

【考】string out（使）成行地展开；string along欺骗，愚弄

【例】a string of pearls一串珍珠//They strung the lights in the trees of the park.他们在公园的树上挂了灯。

【派】stringed（a.有弦的）

cord［kɔːd］n.（细）绳；粗线；［pl.］灯心绒裤

【例】Mario tied the package with a cord.马里奥用绳子把包裹扎紧。

linen［ˈlinin］n.日用织品，亚麻织品；亚麻布

【记】联想记忆：line（绳）+n→亚麻编的绳→亚麻织品

【例】table linen亚麻桌布//a linen jacket一件亚麻布料的夹克

shrink［∫riŋk］v.（使）起皱，（使）收缩；退缩，畏缩

【例】The cloth shrinks in the wash.这布一洗要缩水。//Car sales have been shrinking recently.汽车销量近来一直下降。

【派】shrinkage（n.收缩，收缩量）

junk［dʒʌŋk］n.废旧物品，破烂vt.丢弃，废弃

【考】junk mail垃圾邮件

【例】a junk market废旧货市场//It would have been too expensive to fix the car，so we junked it.修车的费用过于昂贵，所以我们把它丢弃了。

litter［ˈlitə］n.废弃物，被胡乱扔掉的东西；一窝（幼崽）；（一堆）杂乱的东西vt.乱扔东西于vi.乱扔废弃物

【考】litter papers round/about到处乱扔报纸

【例】litter bin废物箱//The sign says，“Please do not litter.”标牌上写着：“请不要乱扔垃圾。”

air-conditioning［ˈeəkənˌdi∫əniŋ］n.空调设备，空调系统

【例】The air-conditioning was not yet in place.空调系统还没有安装好。
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I had heard many horror stories about a course on business policy and was prepared for the worst.As we entered class the first day，I noticed the student ahead of me look up and mutter，“How appropriate.”My trepidation seemed justified when I glanced up and saw the room number：911.

—Lana Kelk


畅通NONSTOP

[image: img28]



乘风破浪

tanker［ˈtæŋkə］n.油轮

【例】an oil tanker一艘油轮

liner［ˈlainə］n.衬里；大客轮

【例】an ocean liner一艘远洋客轮

yacht［jɔt］n.快艇，（竞赛用的）帆船，游艇
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【例】The white yacht contrasted with the blue sea.那艘白色的游艇与蔚蓝的大海形成对比。

submarine［ˌsʌbməˈriːn］n.潜水艇adj.水底的，海底的

【记】词根记忆：sub（在…下面）+marine（海洋的）→在海下面的→潜水艇

【例】The ship was sunk by a nuclear submarine.这艘船是被一艘核潜艇击沉的。

ferry［ˈferi］n.渡船vt.渡运

【考】on the ferry在渡船上

【例】a harbor ferry港口渡船//The ship was used to ferry supplies to Russia during the war.战争期间这艘船用来给俄罗斯运送补给品。

【派】ferryboat（n.渡船）；ferryman（n.渡船工人）

rig［rig］vt.（用不正当手段）操纵，垄断；给（船、桅杆）装配帆及索具n.船桅等装置；成套器械

【考】rig up用临时替代材料迅速搭起

【例】The captain is rigging the ship with sails.船长正在给船装帆。//Our camping rig includes cooking pots and sleeping bags.我们的野营装备包括锅和睡袋。

【派】rigidity（n.坚硬）；rigidly（ad.严格地）

tug［tʌg］v.用力拖（或拉）n.拖船；猛拉，牵引

【例】a tug boat拖船//They tugged so hard that the rope broke.他们太用劲把绳子给拉断了。

haul［hɔːl］vt.（用力）拖，拉；（用车等）拖运，运送n.拖，拉，拖运；一次获得（或偷得等）的数量

【考】haul away拖走；haul down one’s colours偃旗息鼓

【例】Somehow we managed to haul the boat out of the water and onto the bank.我们终于把船拖上了岸。//a big haul of fish大量捕获的鱼

【派】haulier（n.公路运输者；公路运输行）

crew［kruː］n.全体船员，全体机务人员；一队（或一班、一组）工作人员

【例】The captain ordered his crew to abandon the ship.船长命令船员弃船。//a rescue crew救援队

embark［emˈbαːk］vi.上船（或飞机、汽车等）；着手，开始工作vi.投（资）于某企业

【考】embark on/upon着手，开始做；embark for...乘船去往…；embark money in...将资金投放于…

【例】We will embark for Calais at midday.我们中午将乘船去加来。//John embarked on a new career as a teacher.约翰当了一名教师，开始了自己新的职业。

dock［dɔk］n.码头，船埠；（法庭的）被告席vt.使（船）靠码头；从（工资）中扣除vi.（船）靠码头，（船）进港

【记】联想记忆：站在码头（dock）上看河里的鸭子（duck）

【考】（sb.）be in/on the dock在受审；（sth.）in/into the dock（船）靠码头

【例】The ship was in dock for repairs.那艘船在船坞中修理。//The boss docked a third of my wages.老板扣掉我三分之一的工资。

shipment［ˈ∫ipmənt］n.装运，装船；装载（或运输）的货物

【例】We have reached an agreement with Tim in regard to the shipment.我们已经就装运问题同蒂姆达成了协议。

navigation［ˌnæviˈgei∫ən］n.航行（学），航海（术），航空（术）；导航，领航

【例】Navigation is difficult on this river because of the hidden rocks.河里有暗礁，所以在这条河上航行很困难。//an electronic navigation system电子导航系统

wreck［rek］vt.造成…失事；破坏n.失事，残骸；精神或身体已垮的人

【例】The ship was wrecked off the coast of America.船只在美国海岸失事。//Tony’s affair wrecked their marriage.托尼的出轨破坏了他们的婚姻。

wreckage［ˈrekidʒ］n.（失事的船或飞机等的）残骸；破坏，毁坏

【例】the wreckage of the ship失事船只的残骸//impact wreckage碰撞破坏


一马平川

transit［ˈtrænsit］n.运输，载运

【考】in transit在运输中，在途中

【例】The government promises to improve public transit.政府承诺改善公共交通。

【派】transition（n.过渡；转变）

transport［trænsˈpɔːt］vt.运输，运送［ˈtrænspɔːt］n.运输，运输系统，运输工具

【记】词根记忆：trans（穿过）+port（搬运）→穿过地域搬运→运输

【例】public transport公共交通工具//The company transports meat across the country in refrigerated containers.该公司用冷冻柜将肉类运往全国各地。

【派】transportation（n.运输；交通）

transition［trænˈzi∫ən］n.过渡，转变

【考】in transition在运输中，在途中

【例】The cargo is in transition.货物正在途中运输。//The transition from campus life to social life usually takes a long time.从校园生活到社会生活的过渡往往需要花很长的时间。

【派】transitional（a.变迁的，过渡期的）

traverse［ˈtrævəːs］vt.横渡，横越

【例】The railway traverses hundreds of miles of desert.这条铁路贯穿数百英里的沙漠。

【派】traversable（a.横越的）；traversal（n.横渡，横越）

vehicle［ˈviːikl］n.交通工具，车辆；传播媒介，工具，手段

【例】motor vehicles机动车辆//a passenger vehicle客车//Language is the vehicle of thought.语言是交流思想的工具。

【派】vehicular（a.供车辆使用的；车辆的）

minibus［ˈminibʌs］n.小型公共汽车

【例】I am told this minibus can go far on very little petrol.我听说这种小客车行程远，耗油少。

cylinder［ˈsilində］n.圆柱体，圆筒；气缸，泵（或筒）体

【考】function on all cylinders竭尽全力地干，运转正常

【例】John，you must have the cylinder of my car repaired right now.约翰，你必须马上找人把我汽车的汽缸修好。//a cylinder of oxygen氧气瓶

【派】cylindrical（a.圆柱体的；圆筒形的）

brake［breik］n.闸，制动器，刹车vi.制动；（车）被刹住vt.刹住（车），用闸（车）放慢速度

【记】联想记忆：没刹住车（brake）撞破（break）了头

【例】The back brake on my bike needs adjusting.我自行车的后车闸需要调整一下。//I saw a roadblock ahead，and braked.我看到了前面的路障，然后刹了车。

bump［bʌmp］vi.碰，撞；颠簸着前进n.碰撞，猛撞；（碰撞造成的）肿块；隆起物

【考】bump against/into偶然遇见，撞

【例】We bumped up and down along the path.我们沿小路颠簸而行。//Sophia has a bump on the back of her head.索菲娅的后脑勺撞了一下。

【派】bumper（n.保险杠，缓冲器a.特大的；丰盛的）；bumpy（a.崎岖不平的；颠簸的，反跳的）

swerve［swəːv］vi.突然转向一边n.改变方向

【例】Mark swerved the car to the left and that swerve saved his life.马克突然把车向左转，而这一举动挽救了他的性命。

diversion［daiˈvəː∫ən］n.转移，转向；消遣，娱乐；（修路时的）临时绕行路

【例】They had to turn back because of traffic diversions.由于车辆改道，他们只得返回。//Everybody needs a diversion，and basketball is mine.每个人都需要一种消遣活动，我的消遣活动是篮球。

crash［kræ∫］vi.碰撞，坠落；发出撞击（或爆裂）声；破产vt.撞击，砸碎；冲，闯n.坠落，坠毁；破裂声，哗啦声
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【考】crash into与…发生碰撞

【例】The car crashed into the tree.汽车撞到了树上。//A lot of passengers were killed in the airplane crash.许多旅客在飞机事故中丧生。

twist［twist］vt.使缠绕；转动；歪曲；扭歪，扭伤vi.旋转；曲折前进n.弯曲，曲折处；旋转

【考】twist and turn蜿蜒曲折

【例】The accident happened at the twist in the road.这场事故发生在道路的拐弯处。//Emily twisted her head sideways and looked towards the door.艾米丽把头转向侧面，朝门望去。

【派】twister（n.难题；旋风；不诚实的人）；twisting（n.翘曲，扭曲）

locomotive［ˈləukəˌməutiv］n.机车，火车头

【例】How many coaches can that locomotive pull？那个火车头能拉多少节车厢？

engine［ˈendʒin］n.发动机，引擎；机车，火车头

【记】联想记忆：上网常用的搜索引擎就是search engine

【例】a six-cylinder engine六缸发动机//steam engine蒸汽机//There was a puff of steam from the engine before it stopped.火车头喷出一股蒸汽后就停了下来。

【派】engineer（n.工程师）；engineering（n.工程学）

compartment［kəmˈpαːtmənt］n.卧车包房，（客车车厢内的）隔间；分隔的空间

【记】词根记忆：com+part（分开）+ment→分隔的空间

【例】a smoking compartment（火车内的）吸烟室//The first-class compartments are in the front of the train.头等车厢在列车的前面。

siren［ˈsaiərən］n.汽笛，警报器；迷人的女人，妖妇

【例】the sirens of the ambulance救护车的报警器声

rumble［ˈrʌmbl］n.隆隆声，辘辘声vi.发隆隆声，发辘辘声；隆隆地行进，发辘辘声行进vt.［英俚］察觉，看穿，识破

【记】联想记忆：和humble（卑贱的，谦逊的）一起记

【例】We saw the trucks rumbling past the window.我们看到卡车轰隆隆地开过窗前。//When the boss rumbled Mike，he was left with no choice but to quit.被老板看穿诡计后，迈克除了辞职别无选择。

cycle［ˈsaikl］n.自行车，摩托车；循环vi.骑自行车，骑摩托车；循环

【例】I am unable to cycle to school because my bicycle is broken.我不能骑车上学，因为我的自行车坏了。//The machine cycles automatically.这台机器自动循环运转。//ecological cycle生态循环

【派】cyclical（a.循环的，轮转的）

pedal［ˈpedəl］n.踏板，踏脚vi.踩踏板，骑车vt.脚蹬，踩动…的踏板

【例】a brake pedal刹车踏板//an accelerator pedal加速踏板//I usually pedal a bicycle to school.我常常骑自行车上学。

commute［kəˈmjuːt］vi.乘公交车上下班，经常乘车（或船等）往返于两地vt.减（刑）；折合，折偿n.上下班交通
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【记】词根记忆：com（共同）+mut（改变）+e→一起坐车改变位置→经常乘车往返于两地

【例】Jim commutes to Manhattan every day.吉姆每天乘公车去曼哈顿。//It’s a long commute from New York to Boston.从纽约通勤到波士顿路程很长。//commuting students走读生

【派】commuter（n.经常往返者；通勤者）

pedestrian［piˈdestriən］n.步行者，行人

【记】词根记忆：ped（脚）+estrian→用脚走的人→行人

【例】pedestrian crossings人行横道//Being a good pedestrian is just as important as being a good driver.做个好行人就像做个好司机一样重要。

【派】pedestrianism（n.徒步）

overpass［ˈəuvəpαːs;ˈəuvəpæs］n.天桥，立交桥

【例】an expressway overpass高速公路立交桥

intersection［ˌintəˈsek∫ən］n.道路交叉口，交点

【考】at the intersection在十字路口

【例】We waited at the intersection of Fulton Street for our client.我们在富尔顿街的十字路口处等待客户。

junction［ˈdʒʌŋk∫ən］n.联结点，（道路等的）会合点，枢纽

【考】at the junction在会合点

【例】The accident happened at the junction of two highways.事故发生在两条公路的交叉点。

rein［rein］n.缰绳vt.勒缰使（马）停步

【考】rein in严格控制，严加管束；give（free）rein to对…不加约束，放任，给…充分自由

【例】Alfred reined in as he approached the busy road.阿尔弗雷德在接近繁忙路段时勒马缓行。

tunnel［ˈtʌnəl］n.隧道，地道v.挖（地道），开（隧道）

【记】联想记忆：海峡（channel）像条长长的地道（tunnel）

【例】The heavy traffic crawled through the narrow tunnel.拥挤的车辆慢吞吞地穿过狭窄的隧道。//The workers are tunneling the hill.工人们在凿山开隧道。

barricade［ˌbæriˈkeid］n.路障，栅栏，障碍vt.设路障于，挡住
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【考】tariff barricades关税壁垒

【例】The barricades blocked off all the main streets of the city.路障封锁了城里所有的主要道路。//They barricaded the main road with big stones.他们用大石头堵住了主要的道路。

obstruct［əbˈstrʌkt］vt.阻塞，堵塞；阻碍，妨碍

【例】A small aircraft obstructed the runway.一架小型飞机挡在了跑道上。//The group is trying to obstruct the peace process.该组织试图阻碍和平进程。

【派】obstruction（n.阻碍，障碍物）；unobstructed（a.畅通的）

bypass［ˈbaipαːs］n.（绕过市镇的）旁道，迂回道；分流术，旁通管vt.绕过，绕…走；越过，置…于不顾

【例】A new bypass around the city is being built.人们正在修建环绕城市的新旁道。//Francis bypassed his manager and wrote straight to the director.弗朗西斯绕过他的经理直接给董事写信。

lane［lein］n.（乡间）小路，小巷；车道；跑道，泳道；航道，航线

【例】That lane will take you to his house.你从那条小巷就可以走到他家。//a fast lane快车道

collide［kəˈlaid］vi.碰撞，互撞；冲突，抵触

【记】联想记忆：col（共同）+lide（看作lie谎言）→为避免情感冲突，他们俩靠谎言度日→冲突；碰撞

【考】collide with与…相撞

【例】Several cars had collided in the heavy fog.大雾中几辆汽车相撞了。//The driver was injured when his car collided with a truck.汽车司机与卡车相撞的时候受了伤。

【派】collision（n.碰撞）


冲上云霄

aerial［ˈeəriəl］adj.飞机的，航空的；空中的，架空的n.天线

【记】词根记忆：aer（空气）+ial（…的）→空中的；航空的

【例】aerial transportation空运//an aerial attack空袭//a broadcast aerial广播天线

shuttle［ˈ∫ʌtl］n.短程穿梭运行的飞机（或火车、汽车）；航天飞机；（织机的）梭子v.穿梭般来回，短程穿梭运送

【记】联想记忆：机场大巴就是Airport Shuttle

【例】Jack took the Washington-New York shuttle.杰克乘坐华盛顿到纽约的飞机。//space shuttles航天飞机//Jessica and her colleagues have shuttled back and forth between the three capitals.杰西卡和她的同事们穿梭在三个首都之间。

aisle［ail］n.过道，通道

【记】和isle（n.岛屿）一起记

【例】a row of aisle seats一排靠过道的座位

attendant［əˈtendənt］n.服务人员，侍者，随从adj.伴随的，随之而产生的

【例】Tony works as a cabin attendant.托尼的工作是机舱服务员。//attendant difficulties伴随而来的困难

commonplace［ˈkɔmənpleis］adj.普通的，平庸的n.寻常的事物，平庸的东西

【考】a commonplace occurrence司空见惯的事

【例】Travel by air has become a commonplace.坐飞机旅行已是很平常的事。


沟通无限

telecommunications［ˈtelikəˌmjuːniˈkei∫ənz］n.通信，电信（学）

【例】a telecommunications satellite通信卫星//telecommunications networks电信网

communicate［kəˈmjuːnikeit］vi.交流，交际，通讯；连接，相通vt.传达，传播；传染

【考】communicate with与…进行交流

【例】We communicated mostly by e-mail.我们主要通过电子邮件沟通。//This poem communicates the author’s despair.这首诗流露出了作者的绝望心情。

【派】communication（n.交流，通讯；传递，传播）；communicative（a.社交的）

transmission［trænzˈmi∫ən］n.播送，发射；传送，传递，传染

【例】broadcast transmission广播发射//Jack varied the transmission frequency.杰克变换了无线电传送的频率。

transmit［trænzˈmit］vt.播送，发射；传送，传递，传染

【记】词根记忆：trans（穿过）+mit（送）→送过去→传送

【例】The World Cup final is being transmitted live to over fifty countries.现在正在向五十多个国家转播世界杯决赛。

【派】transmitter（n.传送人；发射机）；transmission（n.发射；传送）

signal［ˈsignəl］n.信号，暗号；标志，表示；表现vt.（向…）发信号；标志着adj.显著的，重大的

【例】radio signals无线电信号//No one speaks，they communicate only with hand signals.没人说话，他们仅仅通过手势进行交流。//I signaled the driver to proceed.我打信号让那个司机通过。

【派】signaling（n.打信号，发信号）

cable［ˈkeibl］n.缆绳，电缆；（海底）电报vt.给…发电报，用电报传送

【记】联想记忆：在工作台（table）上夜以继日地研究电缆（cable）

【考】CNN（Cable News Network）美国有线新闻网络

【例】Michael cabled the good news about his arrival in Chicago.迈克尔打电报说他已经顺利到达芝加哥。//The bill reminds me to pay the cable TV fee.账单提醒我要付有线电视费。

medium［ˈmiːdiəm］adj.中等的，适中的n.媒质，媒介物；新闻媒介；手段，工具

【例】Commercial television is an effective medium for advertising.商业电视是有效的广告宣传工具。//medium and small-sized enterprises中小型企业

correspondence［ˌkɔriˈspɔndəns］n.信件，函件；通信，通信联系；符合，一致

【例】All correspondence between us must cease.我们之间的一切通信都必须停止。

enclosure［inˈkləuʒə］n.四周有篱笆（或围墙等）的场地，围场；（信中的）附件

【记】联想记忆：en（进入…之中）+clos（看作close）+ure→被围在当中→围场

【例】There were several enclosures in the envelope.信封内装有几份附件。

directory［diˈrektəri］n.人名地址录，工商行名录，（电话）号码簿

【记】联想记忆：direct（指引）+ory（物）→指引人们查询的东西→人名地址录

【例】directory service电话号码查询服务//a telephone directory电话簿

convenience［kənˈviːnjəns］n.方便，合宜；便利设施，方便的用具；便利

【考】to one’s convenience对某人方便/合适；at one’s convenience在（某人）方便时

【例】People enjoy the convenience of shopping online.人们喜欢网上购物的便利。

【派】inconvenience（n.麻烦，不便）；convenient（a.方便的，便利的）

loudspeaker［ˈlaudˈspiːkə］n.扬声器，喇叭

【例】A loudspeaker is a device for projecting sound waves.扬声器是一种用来产生声波的装置。

分析历年真题不难发现，社会生活题材的文章是六级必考内容，常出现在听力的短文理解和阅读理解中，复合式听写也略有涉及，所以这部分内容需要我们着重掌握。

生活类话题很广泛，包括衣食住行各个方面。出现在听力中的生活类场景主要贴近校园生活和工作充电，作为学生的我们应该说对这方面的词汇再熟悉不过了，为此，听录音时，某些单词没听懂也不要担心，只要大致明白文章意思，再联想自己的学习生活，很多答案也就明了了。

生活类话题也在分值较大的阅读理解中经常出现，虽然文章内容相对简单，但答对问题却不太容易，一般需要考生理解个别句子的意思，以及上下文之间的逻辑关系，同时还要根据文章内容进行一定的判断、推理和引申。很多表示转折的词语也要多加注意，如but，in fact，however等。做阅读时，应着重理解全文及各段首尾句的大意。
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科技任我行
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知识大百科

conception［kənˈsep∫ən］n.思想，观念；构想，设想；怀孕

【例】an abstract conception抽象概念//a strange conception of friendship对友谊的独特见解

【派】misconception（n.误解）；conceptual（a.观念的，概念的）

concept［ˈkɔnsept］n.概念，观念，思想

【记】New Concept English《新概念英语》

【例】the new concept of space关于空间的新概念

domain［dəuˈmein］n.（活动、思想等）领域，范围；领地，势力范围

【例】As his prose grew more exalted，it passed easily into the domain of poetry.他的散文越写越精炼，就自然而然地进入了诗的领域。

phenomenon［fiˈnɔminən］n.现象，迹象；非凡的人，特殊的事物

【记】词根记忆：phen（出现）+omenon→显现出来的事物→现象

【例】a natural phenomenon自然现象//Beethoven was a phenomenon in the history of music.贝多芬是音乐史上的一位杰出人物。

【派】phenomenal（a.显著的）；phenomenally（ad.惊人地）

infinite［ˈinfinət］adj.无限的，无穷的，无边无际的

【例】infinite space无限的空间//infinite damage极大的损害

【派】infinitely（ad.无限地，无穷地）；infinitive（n.原形，不定式a.不定式的）；infinity（n.无限的时间或空间；无穷）

universe［ˈjuːnivəːs］n.宇宙，万物；领域，范围

【例】The origins of the universe are still a mystery.宇宙的起源还是一个谜团。

【派】universal（a.普遍的；宇宙的；通用的）；universally（ad.普遍地，全体地）

galaxy［ˈgæləksi］n.星系；［the G-］银河系；一群（杰出或著名的人物）

【例】Each galaxy contains myriads of stars.每一个星系都包含着数不清的星星。//a galaxy of entertainers一群演员

comet［ˈkɔmit］n.彗星

【例】Halley’s comet哈雷彗星

【派】cometary（a.彗星的；彗星似的）

revolve［riˈvɔlv］vi.旋转
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【考】revolve round围绕，以…为中心

【例】It is common sense that the Moon revolves round the Earth.月球绕地球运行是个常识。

【派】revolver（n.左轮手枪）

rotary［ˈrəutəri］adj.旋转的，转动的

【例】rotary motion旋转运动

orbit［ˈɔːbit］n.轨道vt.（绕…）作轨道运行

【考】in orbit进入轨道

【例】the Moon’s orbit around the Earth月球的绕地轨道//The satellite orbits the Earth every 48 hours.卫星每48小时绕地球一周。

【派】orbital（a.轨道的）

equator［iˈkweitə］n.（地球）赤道

【例】a small village near the equator一个靠近赤道的小村落

polar［ˈpəulə］adj.地极的；磁极的；正好相反的

【记】联想记忆：pol（看作pole，地极）+ar→地极的

【例】the polar regions极地地区//Love and hatred are considered to be polar feelings.爱和恨被看作是完全相反的感情。

【派】polarity（n.极性）；polarize（vt.使极化）

atlas［ˈætləs］n.地图集

【例】climatic atlas气候图册

axis［ˈæksis］n.轴，轴线；坐标轴，基准线

【例】The Earth rotates on its axis once every 24 hours.地球每24小时绕轴旋转一周。//the X axis X轴

arc［αːk］n.弧形（物），弧；电弧，弧光

【例】the arc of a rainbow彩虹的弧形//electric arc电弧

vertical［ˈvəːtikəl］adj.垂直的，竖的，纵向的

【记】电影《垂直极限》的英文名Vertical Limit

【例】a vertical line垂直线

【派】vertically（ad.垂直地）

primitive［ˈprimitiv］adj.原始的，早期的；简单的，粗糙的n.原（始）人，原始事物

【例】Is magic to be regarded as an earlier and more primitive form of science，or is it not？魔力能不能视为科学的一种早期和比较原始的方式？

pristine［ˈpristain］adj.早期的，太古的；质朴的，原始状态的

【例】The ground was covered in a pristine layer of snow.地上覆盖着一层皑皑积雪。

variation［ˌveəriˈei∫ən］n.变化，变动；变体，变种；变奏（曲）

【例】a variation in color颜色的变化//environmental variation环境变异

precise［priˈsais］adj.精确的，准确的；严谨的

【例】precise calculations精密的计算//The doctor is a precise and careful woman.这位医生是个严谨、认真的女士。

【派】precisely（ad.精确地；正好）；precision（n.精确；精密，精密度）

bacteria［bækˈtiəriə］n.细菌

【例】bacteria-free plastic bags无菌塑料袋

【派】bacterial（a.细菌的；由细菌引起的）

protein［ˈprəutiːn］n.蛋白质

【例】animal protein动物蛋白

concentrate［ˈkɔnsəntreit］vi.全神贯注，全力以赴；集中，聚集vt.集中，聚集；浓缩n.浓缩物，浓缩液

【考】concentrate on集中精力于

【例】high protein concentrate高蛋白质浓缩物//Turn off the TV，or you cannot concentrate on your homework.关掉电视，不然你就不能专心做作业。

【派】concentration（n.集中，聚集；浓缩，浓度）

thermal［ˈθəːməl］adj.热的，由热造成的；保暖的

【例】a thermal power-station火力发电厂//a thermal spring温泉

【派】thermally（ad.与热有关地）

shaft［∫αːft;∫æft］n.柄，杆；（光的）束；轴；竖井，（电梯的）升降井

【记】联想记忆：变速杆（shaft）是用来改变（shift）速度的

【例】a shaft of sunlight一道阳光//a hollow shaft中空的管状物

radiate［ˈreidieit］v.发出（光或热），辐射；流露，显示
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【考】radiate from...从…散发，流露出来

【例】The sun radiates both warmth and light.太阳散发出光和热。//The chairman radiated confidence.主席流露出了自信。

【派】radiation（n.发光；辐射）；radiance（n.发光；喜悦）；radiant（a.容光焕发的；光芒四射的；辐射的）

radioactive［ˌreidiəuˈæktiv］adj.放射性的，有辐射能的

【例】The radioactive material is stored in a special radiation-proof container.放射性材料被储存在防辐射的特殊容器内。

【派】radioactivity（n.放射现象）

emission［iˈmi∫ən］n.（光、热等的）散发，发射，散发物

【例】electric field emission电场发射//emissions of carbon dioxide二氧化碳的排放物

beam［biːm］n.（光线等的）束，柱；电波；梁，桁；横梁；笑容，喜色vi.面露喜色vt.定向发出（无线电信号等），播送

【考】beam out发送；beam at sb.对某人微笑

【例】radar beam雷达波束//The professor sat in the first row，beaming with pride.教授坐在第一排，脸上露出骄傲的表情。//The sun beamed out light and heat to the Earth.太阳给地球带来光和热。

【派】beaming（a.发光的，耀眼的；笑容满面的，满面春风的）

blaze［bleiz］n.火焰；光辉，强烈（或眩目）的光；迸发；灿烂，炫耀vi.熊熊燃烧；发（强）光，放光彩；迸发

【考】blaze away快速而猛烈地射击

【例】a blaze of anger勃然大怒//The sun blazed down on the hills.阳光照射着山丘。//Poland blazed the trail of democratic reform in eastern Europe.波兰的民主改革为东欧国家树立了榜样。

dazzle［ˈdæzl］vt.使眩目，耀（眼）；使赞叹不已，使倾倒n.耀眼的光；令人赞叹的东西

【记】联想记忆：猜谜（puzzle）的乐趣让人倾倒（dazzle）

【例】Put on your glasses，or you will be dazzled by the sun.戴上你的眼镜，不然你会被太阳照得头晕。//The man was dazzled by the lady’s beauty.女士的美貌让这位男士神魂颠倒。

optical［ˈɔptikəl］adj.光（学）的；眼的，视力的；视觉的

【例】an optical spectrum光谱//an optical defect视觉缺陷

【派】optic（a.眼的，视力的；光学的n.光学仪器）

spectrum［ˈspektrəm］n.谱，光谱，频谱；范围，幅度

【例】atomic spectrum原子光谱//the whole spectrum of agriculture整个农业领域

ultraviolet［ˌʌltrəˈvaiələt］adj.紫外（线）的

【例】ultraviolet rays紫外线

synthesis［ˈsinθisis］n.综合，合成

【例】artificial synthesis人工合成

【派】synthetically（ad.综合地；合成地）；synthetic（a.合成的，人造的；综合的）；synthesize（v.合成；综合）

substance［ˈsʌbstəns］n.物质；实质；大意，要旨；根据，理由

【考】in substance实质上

【例】a solid substance固体//What the newspaper said，in substance，was that the president should resign.实质上报纸要说的就是总统应该辞职。//The professor’s remarks are completely without substance.这位教授的评论毫无根据。

molecule［ˈmɔlikjuːl］n.分子

【例】The molecules of oxygen gas contain just two atoms.氧气分子仅由两个原子构成。

【派】molecular（a.分子的；分子组成的）

transistor［trænˈsistə］n.晶体管，晶体管收音机

【记】词根记忆：trans（变换，转移）+ist+or（人，物）→将信号变换为图像或声音→晶体管

【例】a transistor radio晶体管收音机

chip［t∫ip］n.屑片；［常pl.］炸土豆条（或片）；集成电路片；缺口，瑕疵；筹码vt.削（或凿）下（屑片或碎片）

【记】联想记忆：炸土豆片（chip）好吃便宜（cheap）

【例】The entire content of a dictionary can be located on a single silicon chip.整本辞典的内容都可以装在一片硅芯片里。//a chip on the edge边缘上的缺口

【派】chippy（a.碎片的）

quartz［kwɔːts］n.石英

【记】联想记忆：quart（看作quarter一刻钟）+z→钟表→石英钟→石英

【例】a quartz electronic watch石英电子表

【派】quartzy（a.石英的，石英质的）

silicon［ˈsilikən］n.硅

【记】硅的化学符号是Si

【例】the Silicon Valley美国硅谷

sulfur/sulphur［ˈsʌlfə］n.硫

【记】硫的化学符号是S

【派】sulfuric（a.硫磺的，含硫磺的）；sulfurous/sulphurous（a.硫磺的，含有硫磺的）

marble［ˈmαːbl］n.大理石；（用玻璃、石头等制成的）弹子；［pl.］弹子游戏

【例】a marble statue一尊大理石雕像//Let’s have a game of marbles.咱们玩弹球游戏吧。

metallic［miˈtælik］adj.金属的，金属制的；有金属特性的，像金属的

【例】metallic minerals金属矿物//This is a kind of metallic paint.这是一种有金属光泽的涂料。

zinc［ziŋk］n.锌

【记】锌的化学符号为Zn

mercury［ˈməːkjuri］n.水银，汞

【例】Mercury is a fluid substance.水银是一种流体。

nickel［ˈnikəl］n.镍；（美国和加拿大的）五分镍币，五分钱

【例】The nickel was the smallest coin.五分镍币是面值最小的硬币。//Don’t take any wooden nickels.请多保重。

oxygen［ˈɔksidʒən］n.氧，氧气

【例】liquid oxygen液态氧//There was a shortage of oxygen at the top of the mountain.山顶上缺氧。

【派】oxygen-rich（a.氧气充足的）

oxide［ˈɔksaid］n.氧化物

【例】iron oxide氧化铁

derive［diˈraiv］vt.取得，得到；追溯…的起源（或来由）vi.起源，衍生

【考】derive from起源于，衍生于

【例】Fuels derived from plants generate a large amount of carbon dioxide.由植物转化成的燃料会产生大量的二氧化碳。//Children derive knowledge from books.孩子们从书中获取知识。

distort［disˈtɔːt］vt.歪曲，曲解；扭曲，使变形vi.变形

【例】The plastic distorts when it meets heat.塑料遇热变形。//The spokesman’s account was badly distorted by the press.发言人的说明被新闻报道严重曲解了。

【派】distorted（a.变形的）；distortion（n.歪曲，变形）

evaporate［iˈvæpəreit］vi.蒸发，挥发；消失，不复存在vt.使蒸发，使挥发

【例】The sun evaporates moisture on the leaves.叶子上的露水在阳光下蒸发了。//Tom’s courage had evaporated away.汤姆的勇气渐渐消失了。

【派】evaporation（n.蒸发；消失）；evaporated（a.浓缩的，脱水的）；evaporating（a.蒸发作用的）

velocity［viˈlɔsəti］n.速度，速率

【例】the velocity of light光速

supersonic［ˌsjuːpəˈsɔnik］adj.超声的，超音速的

【例】a supersonic aircraft超音速飞机

amplify［ˈæmplifai］vt.放大（声音等），增强；详述，进一步阐述

【记】词根记忆：ampl（大）+ify（使…）→放大，增强

【例】amplifying lens放大镜//The critic will amplify the remarks at the meeting.那位评论家将在会上进一步阐述这些评论。

【派】amplification（n.扩大，充实）；amplified（a.扩大的，充实的）；amplifier（n.放大器；扩音器）

audible［ˈɔːdəbl］adj.听得见的

【记】词根记忆：aud（听）+ible（能…的）→能听的→听得见的

【例】The signal is barely audible up to 200 meters away.在距离200米的地方几乎听不到这个信号。

apparatus［ˌæpəˈreitəs］n.器械，仪器；机构，组织

【例】a remote control apparatus遥控装置//the governemt apparatus政府机关

compatible［kəmˈpætəbl］adj.兼容的；能和睦相处的，合得来的

【考】be compatible with与…适合的，与…相容的

【例】The new software is compatible with Windows 2000 and XP.这个新软件与视窗2000和XP操作系统兼容。//Mabel is very compatible with Jim.梅布尔和吉姆相处得十分融洽。

【派】compatibility（n.和谐共处，不矛盾）；incompatible（a.不协调的，合不来的；不兼容的）

digital［ˈdidʒitəl］adj.数字的，数字显示的

【记】联想记忆：数码摄像机DV就是Digital Video

【例】digital sound recording数码录音

decimal［ˈdesiməl］adj.十进位的n.小数

【例】a decimal system十进位法//circulating decimals循环小数

【派】decimally（ad.十进位地）

dimension［diˈmen∫ən］n.方面，特点；尺寸，长（或宽、厚、深）度；［pl.］面积，规模，程度

【记】联想记忆：电脑制作的3D动画就是Three-Dimension Cartoon

【例】three dimensions三维//the dimensions of the room房间的面积

【派】dimensional（a.空间的）

quart［kwɔːt］n.夸脱

【例】a quart of coffee一夸脱咖啡

watt［wɔt］n.瓦（特）


理论大讲堂

ideology［ˌaidiˈɔlədʒi］n.思想（体系），思想意识

【例】legal ideology法学思想

electronic［ˌilekˈtrɔnik］adj.电子的n.［-s］电子学；电子设备

【例】an electronics engineer电子学工程师//electronic games电子游戏

electrical［iˈlektrikəl］adj.电的，与电有关的，电气科学的

【例】electrical communications电子通讯

【派】electrically（ad.电力地）

astronomy［əˈstrɔnəmi］n.天文学

【派】astronomical（a.天文学的；天体的）；astronomer（n.天文学家）

aviation［ˌeiviˈei∫ən］n.航空，航空学；飞机制造业

【记】词根记忆：avi（鸟）+ation（表名词）→像鸟一样飞→航空

【例】the aviation industry飞机制造业

physiological［ˌfiziəˈlɔdʒikəl］adj.生理的，生理学的

【例】physiological function生理机能

【派】physiologically（ad.生理学上地）

evolution［ˌiːvəˈluː∫ən］n.演变，进化；发展
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【例】the theory of evolution进化论//the evolution of the computer电脑的发展

【派】evolutionary（a.进化的）

genetic［dʒiˈnetik］adj.遗传（学）的n.［-s］遗传学

【例】human genetics人类遗传学//a genetic disease遗传性疾病

【派】genetical（a.遗传的；起源的）

sociology［ˌsəusiˈɔlədʒi］n.社会学

【例】applied sociology应用社会学

【派】sociological（a.社会学的，社会学上的）；sociologist（n.社会学家）

logical［ˈlɔdʒikəl］adj.逻辑（上）的，符合逻辑的；合乎常理的

【考】a logical result（可想而知的）必然结果

【例】The professor got the conclusion by logical deduction.教授通过逻辑推理得出结论。//a logical explanation合理的解释

【派】illogical（a.不合逻辑的）

quantify［ˈkwɔntifai］vt.确定…的数量，量化

【例】The damage is difficult to quantify.损失很难量化。

【派】quantitative（a.数量的，定量的）；quantity（n.量，数量）；quantifiable（a.可以计量的）；quantification（n.量（化））

quantitative［ˈkwɔntitətiv］adj.（数）量的，定量的

【例】quantitative analysis定量分析

【派】quantitatively（ad.数量上）

radius［ˈreidiəs］n.半径，半径范围

【例】The moon has a radius of approximately 1，737 kilometers.月球的半径约为1，737公里。

rectangular［rekˈtæŋgjulə］adj.长方形的，矩形的

【例】a rectangular experimental field一块矩形的实验田

symmetry［ˈsimitri］n.对称（性）；匀称，整齐

【例】the symmetry of the figure图形的对称性//The girl has the symmetry of features.女孩的五官很端正。

【派】symmetrical（a.对称的）

graphics［ˈgræfiks］n.绘图，图形，图表
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【例】Sometimes it takes many hits to download one Web page，especially if the page is loaded with graphics.有时打开一个网页需要点击数次，特别是该页面加载了图片的时候更是如此。

linear［ˈliniə］adj.线的，直线的，线状的；长度的；线性的

【例】a linear accelerator直线加速器//linear measurements长度测量

parallel［ˈpærəlel］n.平行线，平行面；可相比拟的事物；纬线adj.平行的；类似的；并列的vt.与…相似，比得上

【考】parallel to与…平行的；in parallel平行，并列

【例】Two parallels will never lie across.两条平行线永远不会相交。//The path runs parallel to the railway lines.那条道路和铁路线平行。//The girl’s experiences parallel mine in many instances.我和这个女孩有很多相似的经历。

【派】parallelism（n.平行，平行性）；parallelize（v.使平行）

triple［ˈtripl］adj.三部分的，三方的；三倍的，三重的v.（使）增至三倍

【例】a triple doses of medicine三倍剂量的药//The income of Tom has tripled.汤姆的工资增至三倍。

addition［əˈdi∫ən］n.加，加法；增加的人（或物），附加物；加起来，增加

【考】in addition另外；in addition to加上，除…外

【例】In addition to nicotine，there are a lot of other harmful things in cigarettes.除了尼古丁，香烟里还有很多其他的有害物质。//The manager said that a new security system was installed.In addition，extra guards were hired.经理说安装了新的安全系统，此外，还雇佣了额外的保安。

【派】additional（a.附加的，外加的）

subtract［səbˈtrækt］vt.减（去）

【例】To convert the temperature into Celsius，subtract 32，then multiply by 5 and divide by 9.将温度转换为摄氏度的方法是：先减去32然后再乘以5除以9。

【派】subtraction（n.减，减法）

multiply［ˈmʌltiplai］v.（使）增加，（使）繁殖；乘，（使）相乘

【例】Multiply the total by 12.将总数乘以12。//Smoking multiplies the risk of heart attacks and other health problems.吸烟会增加患上心脏病及其他有害健康病症的几率。

【派】multiplication（n.乘法）

multiple［ˈmʌltipl］adj.复合的，多重的，多种多样的n.倍数

【例】100 is a multiple of 50.100是50的倍数。//multiple choice多项选择

【派】multiplicity（n.多样性）

fraction［ˈfræk∫ən］n.小部分，片断；分数

【考】a fraction of一小部分…

【例】a decimal fraction小数//I got these shoes at a fraction of the original price.我以低于原价很多的价格买了这双鞋。

【派】fractional（a.微小的，极小的）

parameter［pəˈræmitə］n.［常pl.］界限，范围；参数

【例】an arbitrary parameter任意参数//the parameters of the research研究的范围

【派】parametric（a.参数的，参变的）；parameterized（a.参数化）

qualitative［ˈkwɔlitətiv］adj.（性）质的，定性的

【例】qualitative analysis定性分析

【派】qualitatively（ad.性质上，质量上；用定性方法）

element［ˈelimənt］n.元素；要素，元件；［pl.］基础，纲要，原理；［pl.］自然力

【记】电影《第五元素》英文名称是The Fifth Element

【例】chemical elements化学元素//Honesty，industry and kindness are elements of a good life.诚实、勤劳和善良是幸福生活的基础。

【派】elemental（a.基本的，元素的）；elementary（a.初步的；基本的）

formula［ˈfɔːmjulə］n.原则，方案；公式，方程式；配方；准则

【记】联想记忆：一级方程式赛车就是Formula 1

【例】a chemical formula化学分子式//traditional formulas传统配方//We’re still searching for a peace formula.我们仍在寻找和平方案。

【派】formulate（v.用公式表示）；formulation（n.公式化，格式化；确切的表达）

module［ˈmɔdjuːl;ˈmɔdʒuːl］n.组件，模块，模件；（航天器的）舱

【例】a word processor module一个文字处理模块

input［ˈinput］n.输入，投入；输入物，输入的数据vt.把…输入计算机

【例】There is a vital error in the input.输入中有一处致命的错误。//The user inputs the data，and the computer stores it in its memory.电脑将用户输入的信息储存在内存中。

output［ˈautput］n.产量；输出，输出功率vt.输出（信息、数据等）

【记】来自词组put out产生

【例】the world’s output of carbon dioxide全球二氧化碳的排放量

empirical［emˈpirikəl］adj.以经验（或观察）为依据的，经验主义的，经验的

【例】empirical method经验法//empirical knowledge从实际经验得来的知识

【派】empirically（a.以经验为主地）

orthodox［ˈɔːθədɔks］adj.传统的；正统的，正宗的

【例】orthodox medicine传统医学//an orthodox young man循规蹈矩的青年

formulate［ˈfɔːmjuleit］vt.构想出（计划、方法等），规划（制度等）；明确地表达或阐述

【例】Changes to the education system should be formulated by teachers not politicians.教育体制的转变应该由教师而不是政客们来构想。//We are studying the situation but have not formulated any response yet.我们正在研究这一形势，但还没有做出明确的答复。

【派】formulable（a.可公式化的）；formulation（n.用公式表示，作简洁陈述）

hypothesis［haiˈpɔθisis］n.假说，假设，前提

【考】on the hypothesis that...在…假设/前提下

【例】continental drift hypothesis大陆漂移说

【派】hypothesize（v.假定，假设）


世界真奇妙
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探索无极限

probe［prəub］v.探索，调查；用探针（或探测器等）探查，探测n.探针；探索

【考】probe into sth.探查某事

【例】lunar probe月球探测器//news probe新闻调查//The journalist was probing into the disappearance of government funds.那位记者正在调查政府资金流失一事。

【派】prober（n.探测者）；probing（n.探通术）

explore［ikˈsplɔː］v.勘探，探测；仔细查阅；探索，探究
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【例】The experts are exploring every part of the island.专家们正在勘查这个岛的每一个角落。//James plans to explore offers from other companies before making a decision.詹姆斯计划先研究一下其他公司的报价再做决定。

【派】explorer（n.探险家）；exploration（n.探索）；exploratory（a.探险的，探测的）

revelation［ˌrevəˈlei∫ən］n.被揭示的真相，（惊人的）新发现；揭示，透露，显示

【例】the revelation of previously unknown facts以前未知事实的新发现//The revelations about the company show that it is about to go bankrupt.揭露的事实表明这家公司即将破产。

【派】reveal（vt.揭露，泄露；展现，显示）

tentative［ˈtentətiv］adj.试探（性）的，试验（性）的

【例】a tentative plan试探性的计划

【派】tentatively（ad.试验性地）

simulate［ˈsimjuleit］vt.模仿，模拟；假装，冒充

【例】Scientists simulate severe storm events that can lead to floods in the lab.科学家在实验室模拟能够引起洪水的剧烈暴风雨。//Kate found it impossible to simulate grief.凯特发现想要假装悲伤是不可能的。

【派】simulation（n.假装，模仿）；simulator（n.模拟器，模拟装置）

sample［ˈsαːmpl;ˈsæmpl］n.样品，试样，样本vt.从…抽样（试验或调查）；品尝，体验

【记】联想记忆：简单的（simple）样品（sample）

【例】a sample survey抽样调查//30%of the adults sampled admitted having had problems with alcohol abuse.参加抽样调查的成年人中有30%的人承认自己有酗酒的问题。//Next month，I will have a chance to sample the delights of country life.下个月我将有机会去体现乡村生活的乐趣。

【派】sampling（n.取样）

accuracy［ˈækjurəsi］n.准确（性），精确（性）

【考】with accuracy准确地

【例】The atomic clock enabled scientists to measure time with much greater accuracy.原子时钟使科学家能更准确地测量时间。

【派】inaccuracy（n.错误）

accurate［ˈækjurət］adj.正确无误的；准确的，精确的

【例】accurate scientific data准确的科学数据

【派】accurately（ad.正确地）

database［ˈdeitəbeis］n.数据库

【记】组合词：data（数据）+base（基础）→数据库

【例】initial database初始数据库

analogy［əˈnælədʒi］n.比拟，类比，类推

【考】by analogy with通过类比；draw an analogy between...把…作类比

【例】The professor tried to explain the phenomenon by analogy with the similar ones.教授试着通过与类似现象作类比的方式来解释这一现象。

【派】analogous（a.类似的）

analyse［ˈænəlaiz］vt.分析，分解，解析

【例】This lab uses a special computer program to analyse all the data.这个实验室用一种特殊的电脑程序来分析所有的数据。

【派】analysable（a.可以分析的，可以分解的）

analysis［əˈnæləsis］n.分析，分析报告；分解，解析

【例】intense and close analysis周密的分析

【派】analyst（n.分析家；化验员）

analytic(al)［ˌænəˈlitik(el)］adj.分析的，分析法的

【例】analytical geometry解析几何

【派】analytically（ad.分析地，解析地）

detect［diˈtekt］vt.察觉，发现；查明，侦查出

【例】Many forms of cancer can be cured if detected early.如果发现及时，很多癌症都能治愈。//The police detected drugs in the parcel.警察在包裹中查出毒品。

【派】detectable（a.可发觉的）；detector（n.探测器）；undetected（a.未被发现的）；detection（n.察觉，发觉；侦查，探测）

correlate［ˈkɔrəleit］vt.使相互关联vi.相关，关联

【考】correlate to/with相关，关联

【例】Researchers find it hard to correlate the two sets of figures.研究人员发现很难使这两组数字关联起来。//Quick reactions are correlated with high intelligence.灵敏的反应和高智商有关。

【派】correlation（n.相关性）；correlated（a.有相互关系的）

collaborate［kəˈlæbəreit］v.合作，协作

【例】The two nations are collaborating on several satellite projects.两国在人造卫星项目上有很多合作。

【派】collaborative（adj.合作的，协作的）；collaborator（n.合作者；通敌者）

collaboration［kəˌlæbəˈrei∫ən］n.合作，协作；勾结

【记】词根记忆：col（共同）+labor（工作）+ation（表状态）→合作

【考】in collaboration with与…合作，与…勾结

【例】Nowadays，many studies involve international collaboration.如今，许多研究都涉及国际合作。

conclude［kənˈkluːd］vt.推断出；结束；缔结，议定vi.结束，终了

【记】词根记忆：con（共同）+clud（关闭）+e→全部关闭→结束

【考】conclude...with...以…来结束…；conclude from sth.从…中得出结论

【例】When the investigation is concluded，the results will be sent to Professor Smith’s office.得出调查结论后，结果将被送到史密斯教授的办公室。//Roger concluded from his studies that equality between man and woman is still a long way off.罗杰从他的研究中得出结论：要实现男女间的平等还有一段距离。

【派】conclusion（n.结论）；inconclusive（a.非决定性的）

deduce［diˈdjuːs］vt.推论，推断，演绎

【记】词根记忆：de（加强）+duce（引导）→不断引导→演绎，推断

【考】deduce...from...从中…推出结论

【例】Darwin’s observations led him to deduce that plants and animals could adapt to their surroundings.达尔文的观察使他得出的推断是动植物能够适应周围的环境。

【派】deducible（a.推论的，演绎的）；deducibility（n.推论，演绎）

obtain［əbˈtein］vt.获得，得到vi.通用，流行，存在

【例】Information about universe obtained by Russian probes has been published on some magazines.一些杂志发表了俄国航天探测器获取的有关宇宙的信息。

【派】obtainable（a.可获得的，能得到的）

devise［diˈvaiz］vt.发明，策划

【记】联想记忆：发明（devise）设备（device）

【例】Scientists try to devise a test that shows who is most likely to get this disease.科学家试着发明一种能检测出谁最有可能感染这种疾病的测试。

disseminate［diˈsemineit］vt.散布，传播

【例】The scientist disseminated his findings far and wide.那位科学家到处宣传他的发现。

claim［kleim］vt.声称；对…提出要求，索取；（灾难等）使失踪或死亡；需要，值得n.要求，认领，索赔；声称

【考】lay claim to声称对…有权利；claim for要求

【例】Scientists claim to have discovered a cure for cancer.科学家声称发现一种治疗癌症的方法。//a claim for damages赔偿损害的要求//The girl made a claim to a little dog.这个女孩认领了一只小狗。

innovation［ˌinəuˈvei∫ən］n.新方法，新事物；革新，创新

【例】an innovation system创新体制//technical innovation技术革新

intelligent［inˈtelidʒənt］adj.聪明的，有才智的

【记】词根记忆：intel（在…之间）+lig（选择）＋ent（…的）→聪明的，有才智的

【例】intelligent robots智能机器人

【派】intelligence（n.智力）

breakthrough［ˈbreikθruː］n.突破

【例】Scientists all over the world are striving for a breakthrough in air pollution research.全世界的科学家们都努力在空气污染的研究中取得突破。

recipient［riˈsipiənt］n.接受者，接收者

【例】the recipient of the Nobel Peace Prize诺贝尔和平奖的获得者

cast［kαːst;kæst］vt.投射（光、视线等）；投；丢弃，剔除；脱落；浇铸n.演员表；石膏绷带；铸型；投

【考】cast light on sth.使…清楚；cast about/around for到处寻找，试图找到；cast aside/away把…丢一边，去掉；cast off抛弃，丢弃

【例】The research findings cast new light on the origin of human beings.这项研究发现使我们弄清了人类的起源。//The telephone cast a cloud over Mike’s visit.这个电话扫了迈克参观的兴致。//cast iron铸铁

activate［ˈæktiveit］vt.使活动起来，使开始作用

【例】activated carbon活性炭//Without close attention，the disease activated in other districts.由于缺乏密切关注，这种疾病在其他地区活跃起来。

【派】activator（n.催化剂）

additive［ˈæditiv］n.添加剂

【例】a food additive食品添加剂

clone［kləun］n.无性繁殖系（的个体）；复制品v.（使）无性繁殖，克隆

【例】clone propagation无性系繁殖//The researcher cloned a cow.研究人员克隆了一头牛。

dilute［daiˈljuːt］vt.稀释，冲淡adj.稀释的，冲淡的

【例】The river can dilute the small amounts of pollutant discharged by the chemical producer.河水能够将化学工厂排放的少量污染物稀释。//dilute acid稀释的酸

【派】dilution（n.稀释，稀释法）

distill［disˈtil］vt.蒸馏，用蒸馏法提取；吸取，提炼

【例】distilled water蒸馏水//We should distill useful advice from this experience.我们应该从这次的经历中吸取有益的教训。

feasible［ˈfiːzəbl］adj.可行的，可能的，可用的

【例】a feasible project可行性的计划

【派】feasibility（n.可行性，可能性）

instrument［ˈinstrumənt］n.仪器，器械，工具；乐器

【例】surgical instruments手术器械//musical instrument乐器

【派】instrumentalist（n.器乐演奏者，器乐家）

instrumental［ˌinstruˈmentəl］adj.起作用的，有帮助的；用乐器演奏的

【考】be instrumental in有帮助的，起作用的

【例】Better microscopes will be instrumental in nanotechnology development.更加精密的显微镜有助于纳米技术的发展。//instrumental music器乐

gauge［geidʒ］n.测量仪表；（金属板的）厚度，（金属线的）直径；（标准）规格vt.估计；度量

【例】an oil pressure gauge一个油压测量仪//The thermostat will gauge the temperature and control the heat.自动调温器会测量气温并控制热度。

lens［lenz］n.透镜，镜头，镜片；晶状体

【例】In this operation the surgeons implant a new lens into the patient’s right eye.医生在这次手术中给病人的右眼植入了新的晶状体。//contact lens隐形眼镜

magnify［ˈmægnifai］vt.放大，扩大；夸大，夸张
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【记】词根记忆：magn（大）+ify（使…）→使…大→放大，扩大

【考】magnify oneself自命不凡

【例】The microscope magnified the object 1000 times.显微镜将物体放大了1000倍。//The report magnified the risks involved.这份报告夸大了风险系数。

【派】magnification（n.扩大，放大倍率）；magnifying（a.放大的）

fossil［ˈfɔsəl］n.化石；食古不化的人，老顽固

【例】living fossils活化石//Our history teacher is an old fossil.我们的历史老师是个老顽固。

【派】fossilize（v.使成化石）；fossilized（a.成化石的；腐朽的）

fusion［ˈfjuːʒən］n.联合，合并；核聚变

【记】词根记忆：fus（流）+ion→流到一起→联合，合并

【例】a fusion bomb热核弹//a fusion of different ideas不同思想的融合

odo（u）r［ˈəudə］n.气味

【记】联想记忆：奇怪（odd）的气味（odor）

【考】be in ill/bad odor名誉不好的；不受欢迎的；be in good odor名誉好的；受欢迎的

【例】The doctrine is not currently in good odor.这种学说时下不再走红。//the faint odor of damp轻微的霉味

【派】odorless（a.无气味的）


医学大揭密

sanitation［ˌsæniˈtei∫ən］n.公共卫生，卫生设施

【例】Overcrowding and poor sanitation are common problems in this area.过度拥挤和卫生设施落后在这一地区很普遍。

immune［iˈmjuːn］adj.免疫的，有免疫力的；不受影响的；免除的，豁免的

【考】immune to免于，不受影响的；immune from免除的；Acquired Immune Deficiency Syndrome（AIDS）艾滋病

【例】immune system免疫系统//Some people are immune to the virus.一些人不会被这些病毒感染。//The governor is popular，but not immune from criticism.管理者受到欢迎，但也免不了遭到抨击。

【派】immunize（v.使免疫）；autoimmune（a.自体免疫的）；immunity（n.免疫力，免疫性；不受某事物影响的能力）

disorder［disˈɔːdə］n.混乱，凌乱；骚乱，动乱；（身心、机能的）失调，病

【例】a bowel disorder腹泻//economic disorder经济混乱

【派】disorderly（a.混乱的，无秩序的）；disordered（a.混乱的）

discomfort［disˈkʌmfət］n.不适

【记】dis（否定）+comfort（舒适）→不舒适

【例】Bill still suffered considerable discomfort from his injury.从那次受伤一直到现在比尔都感到不舒服。

complication［ˌkɔmpliˈkei∫ən］n.（新出现的）困难，难题；并发症

【例】Steven’s wife died of complications following surgery.史蒂文的妻子死于手术并发症。//Financial complications have made it impossible for the two companies to complete the deal on time.财政困难使这两家公司不能按时完成交易。

syndrome［ˈsindrəum］n.综合病症，综合症状；（某种条件下有共同特征的）一系列表现（事件、举动等）

【例】The chronic fatigue syndrome is now emerging as an international health concern.慢性疲劳综合症正成为全世界关注的一个健康问题。//Many parents are facing“empty nest syndrome”when their children left home.当孩子离开家后，很多父母都患有“空巢综合症”。

chronic［ˈkrɔnik］adj.（疾病）慢性的，（人）久病的；长久的，不断的；积习难改的

【例】chronic diseases慢性病//There is a chronic shortage of nurses.护士短缺的问题一直存在。

benign［biˈnain］adj.（肿瘤等）良性的，无危险的；善良的，慈祥的；宜人的

【记】联想记忆：开始（begin）检查，结果是良性的（benign）

【例】A benign tumor will not cause you any fatal harm.良性肿瘤不会对你有致命的伤害。//a benign old lady一位慈祥的老妇人

vein［vein］n.静脉，血管；叶脉；纹理，纹路；方式，风格

【例】cardinal veins主静脉//a vein of humor幽默风格

【派】veining（n.脉络分布）

valve［vælv］n.阀，活门；（心脏的）瓣膜，（管乐器的）活瓣

【例】the valve of the heart心脏瓣膜//anti-flood valve防洪闸

appendix［əˈpendiks］n.阑尾；附录

【例】You had to go into hospital to have your appendix out.你得去医院切除阑尾。

rupture［ˈrʌpt∫ə］n.破裂，裂开；（关系的）决裂，断绝v.（使）破裂

【例】a ruptured appendix阑尾穿孔//The incidents have caused a major rupture in the political ties between the two countries.该事件给两国间的政治往来造成了重大伤害。

artery［ˈαːtəri］n.动脉；干线，要道

【例】chart of arteries and veins脉络图//economic arteries经济命脉

pressure［ˈpre∫ə］n.压（力），压强；强制，压迫vt.对…施加压力（或影响），迫使，说服

【考】exert/put pressure on对…施加压力；under（the）pressure of在…的压力下

【例】blood pressure血压//It was done under the pressure of the necessity.这件事是在迫切需要的情况下而做的。//Don’t feel we are pressuring you to sign in the file.不要感觉我们强迫你在文件上签字。

belly［ˈbeli］n.肚子，腹部
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【例】a beer belly啤酒肚

gland［glænd］n.腺

【派】glandular（a.腺的；似腺的）

cholesterol［kəˈlestərɔl］n.胆固醇

【例】a low cholesterol diet低胆固醇饮食

kidney［ˈkidni］n.肾，肾脏

【例】kidney stones肾结石

bowel［ˈbauəl］n.肠；［pl.］内部，深处

【例】the cancer of the bowel肠癌//Most of the fresh water was stored in the bowels of the ship.大部分淡水储藏在船只内部。

insomnia［inˈsɔmniə］n.失眠（症）

【例】Tom suffered from insomnia and was taking sleeping pills each night.汤姆患有失眠症，每晚必须服用安眠药才能入睡。

spine［spain］n.脊柱，脊椎；（动植物的）刺，刺毛；书脊

【例】For weeks，the policeman had hung between life and death，with a bullet in his spine.几个星期来，警察因为脊柱中了子弹而在生死间徘徊。//cactus spines仙人掌刺

【派】spinal（a.脊椎的）

paralyze［ˈpærəlaiz］vt.使瘫痪，使麻痹；使丧失作用；使惊愕，使呆若木鸡

【例】The man paralyzed on one side of his body can walk again after treatment.那名偏瘫病人经过治疗恢复了行走能力。//Hearing the gun，the boy was paralyzed with terror.听到枪声后，男孩吓得目瞪口呆。

【派】paralysis（n.瘫痪，中风）

stroke［strəuk］n.中风；一举，一次努力；划桨；击；报时的钟声；笔画；抚摸vt.抚摸

【记】联想记忆：股票（stock）暴跌，受到打击中风了（stroke）

【例】People who recovered from a stroke usually are incapable of connected speech.中风康复过来的人通常说话都是断断续续的。//a stroke of lightning一个闪电

disable［disˈeibl］vt.丧失能力，伤残

【例】Carter was permanently disabled in the car accident.卡特因为车祸而终身残疾。

【派】disability（n.无能；残疾）

cripple［ˈkripl］n.跛子，伤残人（或动物）vt.使跛，使受伤致残；使陷于瘫痪

【例】An ambulance service volunteered its equipment to transport a severely crippled man home.一个救护车服务组织义务派出救护车运送一名严重残疾的男人回家。//The strike crippled the factory.罢工使这家工厂陷入瘫痪。

handicap［ˈhændikæp］n.（身体或智力方面的）缺陷；障碍vt.妨碍，使不利

【例】The organization helps people with mental or physical handicaps to find work.这个组织帮助那些智力或身体有缺陷的人寻找工作。//The charity is handicapped by lack of funds.资金缺乏使这家慈善机构处于不利地位。

【派】handicapped（a.有生理缺陷的，智力低下的）

mute［mjuːt］adj.缄默的，无声的；哑的，不会说话的；（字母）不发音的vt.消除（声音），减轻（声音）

【记】遥控器上的Mute键就表示“静音”

【例】a mute person哑巴//a mute appeal无声的恳求//All sounds were muted.万籁俱寂

dizzy［ˈdizi］adj.头晕目眩的，眩晕的

【记】联想记忆：di（看作“底”）+zz（打鼾声）+y→下铺室友打鼾，让人失眠→头晕的

【例】The thin mountain air made the climbers feel dizzy.稀薄的高山空气使登山者感到头晕。

dwarf［dwɔːf］n.矮子，侏儒adj.矮小的，发育不全的vt.（由于对比）使显得矮小，使相形见绌

【例】Snow White and the Seven Dwarfs白雪公主和七个小矮人//a dwarf tree矮树//The palace is dwarfed by the surrounding skyscrapers.和周围的摩天大楼相比，这座宫殿显得比较矮小。

sneeze［sniːz］vi打喷嚏，发喷嚏声n.喷嚏

【记】联想记忆：打了喷嚏（sneeze）捏捏（squeeze）鼻子

【考】not to be sneezed at值得考虑，不可轻视

【例】The dust was making Mom sneeze.灰尘使妈妈打了个喷嚏。

vomit［ˈvɔmit］v.呕吐

【例】The boy had swallowed so much sea water that he wanted to vomit.那个男孩喝了那么多的海水以至于想吐。

wrench［rent∫］vt.猛拧；挣脱；使扭伤n.（离别等的）痛苦，难受；猛拉；扳手

【记】联想记忆：跳到沟里（trench）扭了（wrench）脚

【例】Mark wrenched his back trying to carry the box.马克在试着搬箱子的时候把背给扭伤了。//The fireman wrenched the door open and rescued the boy locked inside.消防队员把门拧开，救出了锁在里面的小孩。

subside［səbˈsaid］vi.平静，平息；塌陷，沉降

【例】The pains in his forehead had subsided，but Bill still felt dizzy.虽然额头已经不疼了，可比尔还是觉得头晕。

tickle［ˈtikl］vt.呵…痒，使发痒；使高兴，逗乐vi.发痒n.痒

【记】联想记忆：买张电影票（ticket）逗她高兴（tickle）

【考】be tickled pink/to death开心极了

【例】I’ve got a tickle in my throat.我喉咙发痒。//The kids were tickled pink to see their uncle on TV！在电视上看到叔叔，孩子们开心极了。

bleed［bliːd］vi.出血，流血；泌脂vt.勒索…的钱

【记】联想记忆：流着（bleed）鲜血（blood）

【例】excessive bleeding失血过多//Your ex-wife clearly intends to bleed you for every last penny.很显然你的前妻打算榨干你的每一分钱。

bruise［bruːz］n.青肿，挫伤；（水果等的）伤痕，擦痕vt.打青；伤害（感情等）

【例】The girl fell off her bike and bruised her knee.女孩从自行车上摔了下来，挫伤了脚踝。//minor cuts and bruises小的刀伤和挫伤

【派】bruising（n.淤伤，擦伤）

toxic［ˈtɔksik］adj.有毒的，因中毒引起的

【例】Before emergency crew sealed the natural gas well，toxic gas fumes had killed 20 people.在急救人员封闭天然气井之前，井里喷出的有毒气体已导致20人死亡。

【派】toxicity（n.毒性）；toxically（ad.有毒，因中毒引起地）

resistant［riˈzistənt］adj.抵抗的；抗…的，耐…的

【考】be resistant to抗…，耐…

【例】an infection that’s resistant to antibiotics抗生素无法治愈的感染//Many people are resistant to change.很多人不喜欢变化。

【派】quake-resistant（a.抗震的）；wind-resistant（a.抗风的）

cocaine［kəuˈkein］n.可卡因，古柯碱

【记】发音记忆：“可卡因”

addict［əˈdikt］n.有瘾的人；入迷的人vt.使成瘾，使入迷

【考】be/become addicted to沉溺于

【例】drug addicts吸毒成瘾者//Although Ben was over 40 years old，he was addicted to computer games.本虽然年过四十，但还是迷恋电脑游戏。

【派】addictive（a.使人上瘾的）；addiction（n.上瘾，沉溺）

induce［inˈdjuːs;inˈduːs］vt.引诱，劝；引起，导致

【例】The drug can induce anything from stomach cramps to comas.这种药物会引起从胃绞痛到昏迷等诸多病症。//Every attempt Nancy made to induce the guy was unsuccessful.南希引诱那个人所做的努力都以失败告终。

【派】inducement（n.引诱；劝诱）；inducible（a.可诱导的，可诱发的）

strain［strein］n.拉紧；过劳，极度紧张；张力；扭伤［常pl.］旋律；品种；气质vt.拉伤；使紧张；绷紧vi.尽力，努力

【考】strain every nerve全力以赴，竭尽全力；strain oneself to do sth.竭尽全力做某事；put strain on sb.使某人紧张/劳累

【例】mental strain精神紧张//Vincent strained every nerve to impress the interviewer.文森特尽全力给面试官留下印象。//a high yielding strain高产品种

incidence［ˈinsidəns］n.发生率

【例】incidence of diseases发病率

surgeon［ˈsəːdʒən］n.外科医生

surgeon
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【记】surge（波动）+on→做外科医师，情绪不能波动太大→外科医生

surgery［ˈsəːdʒəri］n.外科，外科手术；手术室

【例】a cosmetic surgery美容手术

【派】surgical（a.外科医术的；外科手术的）

transplant［trænsˈplαːnt;trænsˈplænt］vt.移栽，移种（植物等）；移植（器官）；使迁移，使移居n.（器官）移植

【记】词根记忆：trans（转移）+plant（种植）→移植

【例】heart transplant心脏移植//The old man decided to transplant his kidney to his daughter to save her life.为了挽救女儿的生命，这个老人决定将肾移植给女儿。

【派】transplantation（n.移植；移民）；transplantable（a.移植的）

bald［bɔːld］adj.秃头的，秃的；（织物、轮胎等）磨光的；不加掩饰的

【记】联想记忆：冬天也敢光着头（bald），好大胆子（bold）

【例】Dad started going bald when he was in his forties.爸爸40多岁的时候就开始秃头了。//a bald lie赤裸裸的谎言

prescription［priˈskrip∫ən］n.处方，（医生开的）药
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【例】prescription drugs处方药

【派】prescribe（v.开处方；规定，指定）

malnutrition［ˌmælnjuːˈtri∫ən］n.营养不良

【例】The child dwarfed by malnutrition.这个孩子因为营养不良而长不高。

pregnancy［ˈpregnənsi］n.怀孕，怀孕期

【例】a test for pregnancy妊娠测试

abortion［əˈbɔː∫ən］n.流产，堕胎

【例】induced abortion人工流产

【派】pregnancy（n.怀孕）

diagnose［ˈdaiəgnəuz］vt.诊断，判断

【考】diagnose the illness as...诊断某人的病情为…

【例】The illness was diagnosed as breast cancer.这种病被确诊为乳腺癌。

【派】diagnosis（n.诊断）

remedy［ˈremidi］n.补救办法，纠正办法；药品，治疗法vt.补救；医治，治疗

【例】Nowadays more and more people prefer herbal remedies.现在越来越多的人倾向用草药治病。//The doctor remedied many patients.这位医生治疗了很多患者。

【派】remedial（a.治疗的，治疗上的；挽回的，补救的）

pharmacy［ˈfαːməsi］n.药房，药店；药剂学，配药

capsule［ˈkæpsjuːl］n.胶囊（剂）；航天舱，密封舱

【例】The doctor asked Jimmy to take two capsules three times a day.医生要求吉米每次吃两粒胶囊，每天吃三次。//a space capsule太空舱

tablet［ˈtæblit］n.药片；碑，牌，（木、竹）简

【例】an aspirin tablet一片阿司匹林

potent［ˈpəutənt］adj.（药等）效力大的，威力大的；强有力的，有说服力的

【例】potent drugs效力强劲的药//Mr.King’s speech had a potent impact.金先生的演讲有很强的影响力。

brace［breis］vt.使防备，使受锻炼；支住，撑牢；使绷紧n.支架，托架

【考】brace oneself for使作好防备

【例】The little girl had braces on her teeth.小女孩牙齿上戴着矫正器。//You had better brace yourself—I have some bad news.你最好做好准备，我有一些坏消息。

inject［inˈdʒekt］vt.注射（药液等），给…注射；注入，引入，投入

【考】inject sb./sth.with sth.给某人/某物注射（药物或其他液体）；inject into把…注入

【例】The drug is injected directly into the base of the spine.这种药物直接注射进入脊椎。//Traditional handbag makers are injecting more fun into their designs.传统的手提包制造商在他们的设计中加入了更多趣味性的元素。

【派】injection（n.注射）

soothe［suːð］vt.安慰，使平静；减轻，缓和（痛苦等）

【记】联想记忆：经过安抚（soothe）心情平和（smooth）了

【例】The lady made a cup of coffee to soothe her headache.那位女士倒了杯咖啡以减轻头痛。//Mom soothed the baby by rocking it in her arms.妈妈把婴儿放在怀里摇动使他安静下来。

alleviate［əˈliːvieit］vt.减轻，缓解，缓和

【例】This is a new medicine to alleviate the symptoms of flu.这是种缓解感冒症状的新药。//The local government should take measures to alleviate the severe unemployment.当地政府得采取措施以缓解严重的失业状况。

【派】alleviation（n.减轻，缓和；解痛物）

bandage［ˈbændidʒ］n.绷带vt.用绷带绑扎

【例】a first-aid bandage急救绷带//The nurse bandaged up the patient’s sprained ankle quickly.护士很快给病人扭伤的脚踝绑上绷带。

plaster［ˈplαːstə;ˈplæstə］n.灰泥；石膏；橡皮膏，膏药vt.在…上抹灰泥，厚厚地涂

【考】in plaster打了石膏的；plaster sth.on sth.在…上面涂抹或粘贴…

【例】The bone has failed to knit properly and your hand must remain in plaster.骨头没有长好，你的手得继续打石膏。//Mary’s face was plastered with make-up.玛丽的脸上涂满了化妆品。

【派】plastered（a.抹过泥灰的；喝醉的）；plasterer（n.泥水工；贴膏药）

scar［skαː］n.伤疤，伤痕；（精神上的）创伤v.（给…）留下伤痕（或创伤）

【例】A new scar may appear redder and thicker at first，then gradually fade.通常，一条新的伤疤会显得红肿，然后慢慢变得不明显。

ward［wɔːd］n.病房；（城市的）区；受监护人v.抵挡，防御

【考】ward off避开，防止

【例】an isolation ward隔离病房//Vitamin C supplements may help the children ward off colds.补充维生素C能帮助孩子预防感冒。

expire［ikˈspaiə］vi.断气，死亡；期满，（期限）终止

【例】The patient expired early this morning.那个患者是凌晨断气的。//My driving licence expires next month.我的驾照下个月到期。

【派】expiry（n.满期；终结）；expiration（n.期满；呼气）
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When my grandson was four years old，his mother decided to rearrange his bedroom.He wanted to help，so she asked him where he’d like to put the bed.He thought for a moment，then replied，“In your room.”

—Frances Morrison


拥抱大自然
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万物生灵

ecology［iːˈkɔlədʒi］n.生态；生态学

【例】the ecology movement生态保护运动//agricultural ecology农业生态学

【派】ecological（a.生态的，生态学的）；ecologist（n.生态学家）

classification［ˌklæsifiˈkei∫ən］n.分类，分级；类别，级别

【例】There is a hierarchy in the classification of all living creatures.一切生物均可按等级分类。

humanity［hjuːˈmænəti］n.人类，［总称］人；人性；人道，博爱；［pl.］人文学科

【例】We want a clean healthy environment for all humanity.我们希望拥有一个有益于人类健康的环境。//a man of great humanity非常慈爱的人

span［spæn］n.跨距，一段时间v.持续，包括；横跨

【例】life span生命周期//The man had a career which spanned nearly 50 years.这个人的职业生涯持续了将近50年。

longevity［lɔnˈdʒevəti］n.长寿；寿命

【例】The inhabitants here enjoy good health and longevity.这里的居民都健康长寿。//This kind of worm has only a longevity of about two months.这种虫子只有两个月左右的寿命。

tribe［traib］n.部落；族（生物分类）

【例】a tribe of graduate students一群毕业生

【派】tribal（a.部落的，种族的）

species［ˈspiː∫iːz］n.种，类

【例】endangered species濒危物种

extinct［ikˈstiŋkt］adj.灭绝的；（火山等）不再活跃的；（风俗等）已废弃的，消亡的

【例】an extinct species已灭绝的物种//an extinct volcano死火山

【派】extinction（n.灭绝；废止）

habitat［ˈhæbitæt］n.（动物的）栖息地，住处

【例】The grassland is an important habitat for many wild animals.草原是很多野生动物的重要栖息地。

parasite［ˈpærəsait］n.寄生生物；寄生虫

【例】People on welfare are usually regarded as parasites.依靠福利生活的人通常被看作是寄生虫。

【派】parasitic（a.寄生的）

insect［ˈinsekt］n.昆虫，虫

【例】insect killers杀虫剂

pest［pest］n.有害生物，害虫；讨厌的人

【例】pest control虫害防治//The man was a pest of society to them.这个人对他们来说是个害群之马。

【派】pesticide（n.杀虫剂）

bug［bʌg］n.虫子；小病，（机器等）故障；窃听器vt.烦扰；在…装窃听器

【记】联想记忆：电脑里的小错误就是bug

【例】a lighting bug萤火虫//It bugs me when the car behind me drives too close.当我后面的车开得离我很近的时候就会使我很烦。//The police had bugged his apartment.警方在他的公寓里装了窃听器。

buzz［bʌz］vi.发出嗡嗡声；忙乱；发出嘈杂的谈话声n.嗡嗡声；嘈杂的谈话声

【考】buzz in/out匆匆进来（出去）；buzz around/about忙乱，急行；buzz off走开

【例】The bee buzzed its wings.蜜蜂振翅发出嗡嗡的响声。//I told them to buzz off quickly.我告诉他们迅速离开。

【派】buzzer（n.蜂响器，蜂音器）；buzzing（n.嗡嗡作响）

buck［bʌk］n.（一）美元，（一）澳元；雄鹿，雄兔vi.（马等）猛然弓背跃起

【记】星巴克英文名是Starbucks

【考】buck up（使）振奋，（使）打起精神

【例】a herd of bucks一群雄鹿//My friends tried to buck me up after I lost the contest.我在竞赛中失败后，我的朋友们尽量使我打起精神来。

hound［haund］n.猎犬vt.追逼，烦扰，纠缠

【记】联想记忆：训练猎犬（hound）跳火圈（round）

【考】（the）Grey Hound灰狗（美国长途汽车）

【例】After the court case Tom was hounded by the press.法院诉讼案结束之后汤姆就被媒体纠缠住了。

ivory［ˈaivəri］n.象牙；象牙色，乳白色

【例】ivory towers象牙塔//ivory skin乳白色的肌肤

grease［griːs］n.（动物）油脂；润滑脂，润滑油vt.用油脂涂，给…加润滑油

【考】grease sb.’s palm/hand（口语）向某人行贿

【例】whale grease鲸脂膏//Jim greased his boss’s palm to be promoted.吉姆向老板行贿希望被提升。

【派】greasy（a.多脂的；油滑的）

corpse［kɔːps］n.死尸，尸体

【记】联想记忆：好莱坞动画片《僵尸新娘》Corpse Bride

【例】There were some corpses on the beach after the tsunami.海啸之后沙滩上有几具尸体。

howl［haul］vi./n.（狼、狗等）嗥叫；（风等）呼啸；（因愤怒、痛苦等）吼叫，哀号

【考】howl in pain痛得号啕大哭

【例】The dogs howled all night.狗叫了一晚上。//Someone was howling in pain when the accident happened.事故发生的时候有个人痛得号啕大哭起来。

【派】howler（n.号叫的人或动物）

dolphin［ˈdɔlfin］n.海豚

shark［∫αːk］n.鲨鱼；勒索者，诈骗者，放高利贷的人

【例】a card shark玩牌老手

owl［aul］n.猫头鹰

【例】a night owl夜猫子

【派】owlish（a.像猫头鹰似的；面孔严肃的）；owlwise（a.像猫头鹰一样聪明的）

penguin［ˈpeŋgwin］n.企鹅

【例】emperor penguins帝企鹅

hawk［hɔːk］n.鹰，隼；（主战或主张强硬路线的）“鹰派”人物vt.叫卖，兜售

【例】The hawks in the government would never permit any talks with the enemy.政府里的强硬派是决不会允许同敌人商谈的。//The peddler hawked his wares in the street.这个商贩沿街叫卖售货。

【派】hawker（n.沿街叫卖的小贩）

chatter［ˈt∫ætə］vi./n.喋喋不休；（鸟、猴子等发出）短促尖叫；（牙齿）打战（的声音）

【记】联想记忆：聊天（chat）聊多了就成了喋喋不休（chatter）的唠叨

【例】The sparrows were chattering in the garden.麻雀在花园里叽叽喳喳地叫。//I could hear the boys chattering in the other room.我能听见男孩们在另一个房间里喋喋不休地说话。

flutter［ˈflʌtə］vi.（鸟等）振翼；飘动，飘扬；（心脏等）快速跳动n.紧张，激动不安

【考】in a flutter心神不定的（地），惊慌的（地）；fall into a flutter心绪不宁；陷于极度紧张；put/throw sb.in/into a flutter使某人忐忑不安

【例】A small bird fluttered past the window.一只小鸟振翅飞过窗口。//All the people were in a flutter.所有人都心神不定。

【派】fluttery（a.飘动的，不安的）

flit［flit］vi.（鸟等）轻快地从一处飞到另一处，掠过

【例】Birds flitted about in the trees.鸟轻快地在树上飞来飞去。

hover［ˈhɔvə］vi.（鸟等）翱翔，盘旋；逗留在近旁，徘徊；彷徨，犹豫

【考】hover between life and death在生死关头徘徊

【例】The hawks were hovering overhead.鹰在头顶盘旋。//The patient hovered between life and death.病人在生死关头徘徊。

flap［flæp］n.片状垂悬物（信封的口盖、衣服的袋盖等）；飘动，（翅的）振动；激动vt.使拍动，使飘动vi.飘动；（鸟）振翅（飞行）

【考】be in a flap在激动中，慌作一团；get into a flap激动或慌乱起来

【例】a flap pocket有盖衣袋//Jane is in a flap over the wedding plans.简在激动中准备婚礼。//The eagle was flapping its wings in the sky.鹰在空中振翅飞翔。

【派】flappable（a.容易心慌的）

hop［hɔp］vi.（人）单足跳跃，单足跳行；（鸟、昆虫等）齐足跳跃，齐足跳行vt.跳上（汽车、火车、飞机等）n.蹦跳；（飞机的）短程航行

【记】联想记忆：嘻哈音乐就是Hip-hop

【考】hop away on one foot单脚跳着跑

【例】The bird hopped out of the garden.鸟跳出了花园。//We decided to hop the next plane due to the bad weather.由于糟糕的天气，我们决定赶下一班飞机。

brood［bruːd］n.（雏鸡等）一窝；（一个家庭的）全体孩子vi.沉思，考虑；孵蛋

【记】联想记忆：一家的孩子（brood）流着相同的血（blood）

【考】brood on/over/about考虑，沉思

【例】a brood of chicken一窝小鸡//The poetry spends a lot of time brooding over death.这首诗花了很多笔墨来沉思死亡。

【派】brooding（a.孵蛋的；沉思的）

flank［flæŋk］n.肋，肋腹，（四足动物身体的）侧边；侧翼vt.位于…的侧面

【考】take in flank侧击；turn sb.’s flank从侧翼包抄…；智胜某人

【例】We got a flank attack.我们遭到了侧翼攻击。//The man entered flanked by two bodyguards.这个人被左右两个保镖保护着走了进来。

【派】flanker（n.位于侧面的人或东西）

jungle［ˈdʒʌŋgl］n.（热带）丛林，密林；乱七八糟的一堆

【记】联想记忆：丛林（jungle）里垃圾（junk）堆积如山

【考】jungle law弱肉强食的原则

【例】the Amazon jungle亚马逊河流域的丛林//Maybe we should know the jungle law.或许我们应该了解弱肉强食的原则。

vegetation［ˌvedʒiˈtei∫ən］n.植物，草木

【例】The vegetation is lush on the islands.这些岛上的植被很茂盛。

herb［həːb］n.药草，（调味用的）香草，草本植物

【例】fragrant herbs芳香的药草

【派】herbal（a.草本植物的；草药的）

mint［mint］n.薄荷；铸币厂vt.铸造（硬币）；创造（词、词组等）

【例】mint sauces薄荷酱//The author minted some new words in his novel.作者在他的小说中创造了一些新词。

oak［əuk］n.栎树，橡树；栎木，橡木

【考】sport one’s oak闭门谢客

【例】an oak tree橡树//The shop sported its oak today.商店今天闭门谢客。

【派】oaken（a.橡木制的）

olive［ˈɔliv］n.橄榄，橄榄树

【例】olive oil橄榄油

shrub［∫rʌb］n.灌木

【例】shrub roses灌木蔷薇

【派】shrubbery（n.灌木丛）

thorn［θɔːn］n.刺，荆棘；带刺小灌木

【考】a thorn in the flesh肉中刺，眼中钉，棘手的事

【例】stem thorns茎刺//The man is a thorn in the flesh to Tom.对汤姆来说，这个人是他的眼中钉。

【派】thorny（a.多刺的）

bamboo［bæmˈbuː］n.竹，竹子

【例】bamboo shoots竹笋

blossom［ˈblɔsəm］n.（尤指果树的）花vi.（植物）开花；发展，长成

【考】in（full）blossom正开着花；blossom out/into发展，长成

【例】The peach trees are in blossom.满树桃花正在开放。//The idea blossomed into a successful business.这个主意发展成为一笔成功的生意。

bud［bʌd］n.叶芽，花蕾vi.发芽，萌芽

【记】联想记忆：泥土（mud）中发出的芽（bud）

【考】in the bud在发芽，含苞待放

【例】branches in the bud长满芽的枝条//Trees begin to bud in the spring.树在春天开始发芽。

cluster［ˈklʌstə］n.（果实、花等的）串；（人、物等的）群vi.群集，丛生vt.使群集

【考】a cluster of成群的，成串的；in cluster成群

【例】a cluster of grapes一串葡萄//Reporters clustered around the palace gates for news.记者们为报道新闻群集在宫殿门口。

cane［kein］n.手杖；（藤，竹等的）茎

【例】a walking cane手杖

stalk［stɔːk］n.茎，梗，柄vt.悄悄地跟踪（猎物等）vi.高视阔步地走

【例】broken stalks of wheat折断的麦秆//The tiger was stalking its prey.老虎在悄悄地跟踪它的猎物。//Tim stalked out of the room in anger.蒂姆生气地走出了房间。

stump［stʌmp］n.树桩；残根vt.把…难住；在…作巡回演说vi.脚步沉重地走
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【例】an old tree stump一个老树桩//The doctors were stumped and had to call in a specialist.医生们被难住了，不得不请来一位专门医师。

【派】stumpy（a.粗短的）

wither［ˈwiðə］vt.（使）干枯，（使）枯萎

【记】联想记忆：冬天（winter）百花枯萎（wither）

【例】The flowers withered in the sun.花朵在阳光的照射下枯萎了。


地球家园

preserve［priˈzəːv］vt.保护，维持；保存，保藏；腌制n.动植物保护区

【考】preserve...from...保护，使…免受…

【例】We must preserve our existing woodlands.我们必须保护现有的林地。//The house is part of local history and should be preserved.这所房子是当地历史的一部分，所以应该保存下来。

【派】preservation（n.保护，保存）；well-preserved（a.保存很好的）；preservative（a.能保存的，储藏的n.保护剂，防腐剂）

safeguard［ˈseifgαːd］vt.保护，维护n.预防措施，保证条款

【例】The technology should be used to safeguard the environment.高科技应该被用来保护环境。//International safeguards prevent the increase of nuclear weapons.国际间的保证条款防止了核武器的增加。

conserve［kənˈsəːv］vt.保护，保藏，保存

【例】Everyone needs to make efforts to conserve water.每个人都需要努力来保护水资源。

conservation［ˌkɔnsəˈvei∫ən］n.保存，（对自然资源的）保护，避免浪费

【例】conservation of both moisture and soil保持水土//energy conservation能源节约

【派】conservationist（n.环保主义者）；conservatism（n.保守主义）；conservative（a.保守的，守旧的；不时新的n.保守的人）

recycle［ˌriːˈsaikl］vt.回收利用（废物等）；使再循环

【例】The empty bottles were recycled.废瓶被回收了。//We will improve recycling and waste-disposal systems.我们将改进循环利用和垃圾处理的方法。

solution［səˈljuː∫ən］n.解决；解答，解决办法；溶液

【例】a viable solution to the crisis一个解决危机的可行办法

disposal［diˈspəuzəl］n.丢掉，清除；处置，处理；排列，布置

【考】at one’s disposal由某人支配

【例】the safe disposal of radioactive waste安全清除放射性垃圾

dispose［diˈspəuz］vi.去掉，丢掉；处理vt.排列，布置；使倾向于，使有利于

【考】dispose of去掉，丢掉；处理；dispose sb.to（do）/towards sth.使倾向于，使有利于

【例】People should dispose of the waste reasonably.人们应该合理地处理垃圾。//Hardship disposes man to meet adversity.艰苦的生活使人能够应付逆境。

【派】disposal（n.处理；垃圾倾倒）；disposable（a.一次性的）

verge［vəːdʒ］n.边，边缘vi.接近，濒临

【考】on the verge of接近于，濒临于；verge on接近，濒临；on the verge of collapse摇摇欲坠

【例】Mountain gorillas are on the verge of extinction.山地大猩猩正濒临灭绝。//The species verged on extinction.这类物种濒临灭绝。

discard［disˈkαːd］vt.丢弃，抛弃n.被抛弃的东西

【考】discard sth.for sth.else舍此取彼

【例】discarded paper丢弃的纸张//People pay him to haul away their discards.人们付给他钱叫他拉走他们的废弃物。

garbage［ˈgαːbidʒ］n.垃圾，废物；废话；无用（或不正确）的资料

garbage contaminate
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consume

【例】a garbage can垃圾箱//The advice turned out to be nothing but garbage.这些意见其实仅仅是堆废话。

consume［kənˈsjuːm;kənˈsuːm］vt.消耗，花费，消费；吃完，喝光；使着迷，充满

【考】time-consuming费时的；consume with使着迷，充满

【例】Only 27% of the paper we consume is recycled.我们消耗的纸张只有27%可回收再利用。

【派】consumption（n.消耗（量），消费（量）；挥霍）；consumer（n.消费者；消耗者）

contaminate［kənˈtæmineit］vt.弄脏，污染

【例】Drinking water supplies have been contaminated in the area.这一地区的饮用水已经被污染了。

【派】contamination（n.污染）；contaminant（n.致污物，污染物）

corrode［kəˈrəud］vt.腐蚀，侵蚀vi.受腐蚀

【例】Acid rain would corrode the pipes.酸雨会腐蚀这些管道。//Iron corrodes easily.铁易受腐蚀。

【派】corrosive（a.腐蚀性的，蚀坏的）

erosion［iˈrəuʒən］n.腐蚀，侵蚀，磨损；削弱，减少

【例】the erosion of the beach海岸的侵蚀//soil erosion水土流失

deteriorate［diˈtiəriəreit］vi.恶化，变坏

【例】Air quality is rapidly deteriorating in our city.我们城市中的空气质量急剧恶化。

【派】deterioration（n.恶化）

overflow［ˌəuvəˈfləu］vt.淹没，多得使无法容纳vi.满得外溢，泛滥；充满n.容纳不下的物（或人）；溢出；溢流口（管）

【考】overflow with充满，洋溢

【例】The river had overflowed its banks.河流淹没了堤岸。//Hospitals were reported to be overflowing with dead and wounded.据报道医院里到处都是伤亡人员。//an overflow canal泛滥的运河

endurance［inˈdjuərəns］n.忍耐力，持久（力），耐久（性）

【考】beyond/past endurance忍无可忍地；drive sb.beyond endurance使某人忍无可忍

【例】The noise drove all of us beyond endurance.噪音使我们所有人都忍无可忍了。//an endurance test耐力测验

release［riˈliːs］vt./n.释放，排放；解除，解脱；放开；发布

【例】Oil was released into the sea.石油被排放到海里。//Exercise is a good way of releasing stress.锻炼是解除压力的一种很好的方法。//The new trade figures have just been released.新的贸易数额刚刚发布。

exploit［ikˈsplɔit］vt.剥削；利用；开发，开采n.［常pl.］业绩，功绩

【考】exploit one’s office利用职权

【例】The mountain was exploited excessively.这座山已经被过度开采了。//The man exploited his office to commit bribery.这个人利用职权来受贿。

【派】exploitation（n.开发，剥削；利用，宣传）；overexploitation（n.过度开采）

utilize［ˈjuːtilaiz］vt.利用

【例】We must consider how best to utilize what resources we have.我们必须考虑怎样最佳利用现有的资源。

【派】utilization（n.利用）

sacrifice［ˈsækrifais］n.牺牲；献祭；祭品vt.牺牲，献出；献祭

【例】It is bad policy for the developing countries to sacrifice environmental protection to promote economic growth.发展中国家为促进经济发展而牺牲环境保护的政策是错误的。//Henry sacrificed a promising career to look after his parents.亨利为了照顾父母放弃了一份很有前途的工作。

【派】sacrificial（a.供奉（品）的，献祭（品）的，牺牲（品）的）

climate［ˈklaimit］n.气候，气候区；风气，气氛

【例】Mediterranean climate地中海气候//economic climate经济形势

【派】climatic（a.气候的）；climatically（ad.气候上地）

temperate［ˈtempərət］adj.（气候）温和的，温带的；温和的，自我克制的

【例】temperate climate温和的气候//a man of temperate habits有节制的人

melt［melt］v.（使）融化，（使）熔化；（使）消散，（使）逐渐消失

【例】The snow was beginning to melt due to the warm weather.由于温暖的天气，雪开始融化了。//Opposition to the government melted away.反对政府的呼声逐渐消失了。

【派】melting（a.熔化的，融化的）

hail［heil］n.冰雹；一阵vi.下雹vt.招呼；热情赞扬，为…喝彩

【考】hail from来自，出生于

【例】It’s windy and hailing outside.外面刮大风并下着冰雹。//a hail of abuse一阵恶骂//The hotel doorman will hail a cab for you.旅店的门童会帮你叫辆出租车。

forecast［ˈfɔːkαːst］n./vt.预测，预报，预示

【例】weather forecast天气预报//economic forecast经济预测//Rain was forecast for the weekend.预报说这周末会下雨。

【派】forecaster（n.预报员）；forecasting（n.预测）

hemisphere［ˈhemiˌsfiə］n.地球的半球；大脑半球

【例】Western hemisphere西半球//the right hemisphere of the brain右脑

atmosphere［ˈætməˌsfiə］n.大气，大气层；空气；气氛，环境

【例】humid atmosphere潮湿的空气//The presider tried to create a friendly atmosphere.主持人努力营造友好的气氛。

【派】atmospheric（a.大气的，空气的）

layer［ˈleiə］n.层，层次

【例】ozone layer臭氧层//the upper layer上层

eclipse［ikˈlips］n.（日、月）食；（地位、声誉等的）消失，黯然失色vt.（日、月）食，掩蔽（天体）的光；使暗淡，使相形见绌

【考】be in eclipse（日、月）食，失去光彩，失势

【例】a total eclipse全食//the solar eclipse日食//The outstanding performance eclipsed the previous record.杰出的表演使先前的表演相形见绌。

latitude［ˈlætitjuːd］n.纬度；［pl.］纬度地区；（言行、行动等的）回旋余地，自由

【例】the north latitude北纬//high latitudes高纬度地区//Employees should have some latitude in organizing their work.员工应该有自由来组织自己的工作。

longitude［ˈlɔndʒitjuːd;ˈlɔndʒitjud］n.经度

【例】lines of longitude经度线

inland［ˈinlənd］adj.内陆的，内地的adv.在内地（或内陆），向内地（或内陆）

【例】inland provinces内陆省//The mountains are ten miles inland.山脉在内陆十英里的地方。

region［ˈriːdʒən］n.地区，地带，区域；范围，幅度

【考】in the region of在…左右，接近

【例】tropical regions热带地区//The number of the casualty is in the region of 20.伤亡人数接近20人。

【派】regional（a.地区的，地域性的）；regionalism（n.地方分权主义）；regionalization（n.按地区安排）

vicinity［viˈsinəti］n.周围地区，邻近地区

【考】in the vicinity（of）（在…）附近，（与…）接近

【例】The stolen car was found in the vicinity of the station.在车站附近发现了被偷的车。

proximity［prɔkˈsiməti］n.接近，邻近

【考】be in close proximity to非常接近于…

【例】The spot of the accident was in the proximity of the building.事故地点就在那座大楼附近。

situation［ˌsitjuˈei∫ən］n.位置，地点；形势，环境，状况

【例】The house is in the center of the city which is a charming situation.房子在城市中心，是个十分优越的位置。//The poor family was in a hopeless situation.这个贫穷的家庭陷入绝境。

terrain［təˈrein］n.地形，地势

【例】rocky terrain多岩石的地势

isle［ail］n.小岛，岛

【记】和island（n.岛）一起记

peninsula［piˈninsjulə;piˈninsələ］n.半岛

【例】the Korean peninsula朝鲜半岛

【派】peninsular（a.半岛的）

inlet［ˈinlet］n.水湾，小湾；进口，入口

【例】water inlet进水口//We followed the shoreline toward the inlet.我们沿着海岸走到了水湾处。

stream［striːm］n.小河，溪流；流，一股v.流出，涌出

【例】clear streams清澈的小溪//Streams of people were coming out of the railway station.人潮从火车站涌出。//Tears streamed down her cheeks.热泪从她脸上流下。

【派】mainstream（n.主流）；bloodstream（n.血流）；upstream（ad.逆流地）

deflect［diˈflekt］v.（使）偏斜，（使）偏离，（使）转向

【例】The workers are deflecting the stream from its original course.工人们正在给河流改道。

converge［kənˈvəːdʒ］vi.（在一点上）会合，互相靠拢；聚集，集中；（思想、观点等）趋近

【例】converging streams汇流的小溪//Reporters converged on the scene.记者们聚集在现场。

【派】convergence（n.集中，聚合）；convergent（a.会聚的，会合的）

spacious［ˈspei∫əs］adj.宽广的，宽敞的

【例】a spacious apartment宽敞的公寓

plateau［ˈplætəu;plæˈtəu］n.高原；（上升后的）稳定时期（或状态）

【例】Loess Plateau黄土高原//Inflation rates have reached a plateau.通货膨胀率已经到了稳定的阶段。

terrace［ˈterəs］n.梯田；（通常外表结构一样的）排屋；（屋旁）地坪，草坪；［pl.］（足球场四周的）露天阶梯看台

【例】The farmers reshaped the land into terraces.农民们把这片土地改成梯田。//The terrace was full of football fans.露天看台上都是足球迷。

remote［riˈməut］adj.遥远的；关系疏远的，脱离的；微乎其微的；孤高的

【例】a remote village偏僻的村庄//remote ancestors远祖//Mr.Black was a remote，quiet man.布莱克先生是个孤高安静的人。

【派】remotely（ad.遥远地，偏僻地）

stark［stαːk］adj.光秃秃的，荒凉的；苛刻的，严峻的；完全的adv.完全地

【例】the stark beauty of the desert沙漠的荒凉美//We are faced with a stark ordeal.我们面临着严峻的考验。

marsh［mαː∫］n.沼泽，湿地

【例】marsh gas沼气

【派】marshy（a.沼泽般的，沼泽的）

swamp［swɔmp］n.沼泽vt.淹没，浸没；难倒，压倒

【例】reed swamps芦苇沼泽//The horse was swamped in the mud.马陷入了泥潭。

meadow［ˈmedəu］n.草地

【例】meadow soil草甸

humidity［hjuːˈmidəti］n.湿度，潮湿，湿气

【例】air humidity空气湿度

【派】humidify（v.使潮湿；使湿润）

sheer［∫iə］adj.完全的；陡峭的，垂直的；透明的adv.垂直地，陡峭地vi.急转向，偏离

【考】sheer away/off急转向，偏高，避开

【例】sheer cliffs陡峭的悬崖//sheer stockings透明长筒丝袜//The boat sheered away and headed out to the sea.船只急转弯并驶向大海。

cliff［klif］n.悬崖，峭壁

【例】sea cliffs海崖

brink［briŋk］n.（悬崖、河流等的）边缘，边沿
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【记】联想记忆：想要喝水（drink），于是来到河边（brink）

【考】on the brink of濒临，处于…边缘

【例】the brink of a cliff悬崖的边缘//The company had huge debts and was on the brink of collapse.这家公司债台高筑，处于破产的边缘。

cavity［ˈkævəti］n.洞，穴，凹处；龋洞

【例】a cavity in the earth地下穴洞

slope［sləup］n.斜坡，斜面；倾斜，斜度v.（使）倾斜

【例】an abrupt slope陡坡//The pavers sloped the path down the bank.铺路工人使道路沿河岸倾斜。

【派】sloping（a.倾斜的，有坡度的）

ramp［ræmp］n.斜面，坡道；活动舷梯，轻便梯

【记】联想记忆：野营（camp）去爬坡（ramp）

【例】an approach ramp引道坡//Ramps are needed at exits and entrances for wheelchair users.需要在出口和入口处为轮椅使用者安装轻便梯。

situated［ˈsitjueitid］adj.位于…的，坐落在…的；处于…境地的

【考】be situated in位于…

【例】The farm is situated in the valley.农场位于山谷里。//The team was awkwardly situated.这支队伍的处境很尴尬。

【派】situate（v.坐落在，使处于）；situation（n.形势；位置，地点）

NOTES

环境问题是社会的热点话题，也是六级考试的常考内容，如全球变暖、沙尘暴、保护动物等，考查形式以阅读理解居多。

对于科技与环境方面的生僻词汇及专业术语，考生常常望而生畏，但一般科技类文章不会用晦涩的词汇难为考生，问题也不是很难，只要大致理解文章意思，就能正确解答。很多考生往往被生僻词汇所困扰，读文章时一头雾水，其实大可不必，那些专业术语一般不构成对答案的威胁，大部分文章也会对这类专业术语有所解释，勇敢地绕开它们，也不失为一种节约时间的好办法。此外，平时要广泛阅读，尤其要多了解些有关科技领域的文章，积累更多背景知识。
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农业

livestock［ˈlaivstɔk］n.［总称］家畜，牲畜

【例】The heavy rain and flooding killed scores of livestock.大雨和洪水淹死了很多家畜。

breed［briːd］n.种，品种；类型vi.繁殖，产仔vt.饲养，养殖；养育，培育；酿成，产生

【例】The horse is of the best breed.这匹马是最好的品种。//Poverty often breeds crime.贫穷常滋生犯罪。

【派】breeder（n.培育植物者）；breeding（n.生育，繁殖；饲养；教养）

propagate［ˈprɔpəgeit］vt.繁殖，增殖；传播，宣传vi.繁殖，增殖

【例】Most plants propagate by seed.大多数植物靠种子繁殖。//They started a newspaper to propagate their faith.他们办了一份报纸来宣传他们的信仰。

【派】propagation（n.繁殖；传播）

hatch［hæt∫］vt.孵（出）；筹划vi.（小鸡等）出壳，孵出n.（飞机等的）舱门；（门等的）开口；孵化

【考】hatch out（小鸡等）孵出

【例】All the chicks have hatched out.所有的小鸡都破壳而出了。

【派】hatchery（n.孵卵处，孵化场）

diversify［daiˈvəːsifai］v.（使）不同，（使）变得多样化

【例】diversified products多样化的产品//Low rice prices forced the farmers to diversify.米价低迷迫使农民进行多种种植。

【派】diversification（n.变化，多样化）

pasture［ˈpαːst∫ə;ˈpæst∫ə］n.牧草地，牧场vt.放牧

【例】We have put our cattle out to pasture.我们已经把牛放到牧场上吃草去了。

【派】pasturage（n.放牧）

shear［∫iə］vt.剪（羊毛、头发等）；使折断，使弯曲n.［pl.］（剪羊毛、树枝等的）大剪刀

【例】We start shearing the sheep at the beginning of July.我们一般在7月初开始剪羊毛。

【派】shears（n.大剪刀）

yoke［jəuk］n.牛轭；束缚，枷锁vt.结合，联结

【记】联想记忆：听个笑话（joke），摆脱束缚（yoke）

【例】The farmer is yoking his oxen to a plough.农夫正在用轭把牛套到犁上。//Beauty is forever yoked to youth in our culture.在我们的文化中美丽永远是和年轻联结在一起的。

slaughter［ˈslɔːtə］vt./n.屠杀，杀戮；屠宰

【例】Millions of cattle are slaughtered every day.每天有数百万头牛被屠杀。

reclaim［riˈkleim］vt.要回；开垦（荒地）；回收

【记】词根记忆：re（向后）+claim（要求）→要求恢复→要回

【例】The land was reclaimed from the sea.这块土地是填海开垦出来的。

【派】reclamation（n.开垦；改造；回收）

virgin［ˈvəːdʒin］n.处女，未婚女子adj.未经开发的，未经使用的；处女的

【例】There are vast expanses of virgin land in the remote regions.在边远地区有大片未开垦的处女地。

barren［ˈbærən］adj.（土地等）贫瘠的，荒芜的；不结果实的，不（生）育的；无益的，没有结果的

【例】The land remains barren.这片土地依然荒芜。//a barren argument无用的争论

tow［təu］vt./n.拖，拉，牵引
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【记】联想记忆：拉（tow）弓（bow）

【考】in tow（被）拖着，陪伴着

【例】The boy towed a cow across the field.那个男孩拉着一头牛穿过田地。//The police towed the broken car away.警察将破车拖走了。

scatter［ˈskætə］vt.撒，散播；（使）散开，驱散vi.分散，消散

【例】The farmers were scattering seed on the fields.农夫把种子撒在田里。//The policemen scattered the crowd.警察驱散了人群。

【派】scattered（a.分散的）

fertilizer［ˈfəːtilaizə］n.肥料

【例】organic fertilizer有机肥料//Get some more fertilizer for the garden.给花园再多施些肥料。

pesticide［ˈpestisaid］n.杀虫剂，农药

【例】The farmer sprayed his crops with pesticide.那农民用杀虫剂喷洒庄稼。

productive［prəˈdʌktiv］adj.多产的，富饶的；富有成效的

【考】productive effort富有成效的努力；be productive of sth.产生…的结果

【例】Fertilizers make the land more productive.肥料使得土地富饶。//a productive writer多产的作家

【派】counterproductive（a.使生产达不到目的的）；reproductive（a.再生的，复制的）

trench［trent∫］n.沟，沟渠vt.挖沟

【例】They were busy trenching the fields for draining.他们忙着在田里开沟排水。

irrigation［ˌiriˈgei∫ən］n.灌溉

【例】irrigation projects水利工程//The farmland is in great need of irrigation.这些农田急需灌溉。

【派】irrigate（v.灌溉）

prune［pruːn］vt.修剪，修整；删除，削减

【考】prune sth.away/back/off剪去枯枝，枯叶等

【例】The gardener spent the whole afternoon pruning roses.园丁花了一下午时间修剪玫瑰花。

【派】pruner（n.修枝剪刀；修剪树枝者）

slash［slæ∫］vt.砍；大幅度削减n.砍，砍痕；斜线号

【例】The farmer slashed the bark off the tree with a knife.这个农民用刀砍去树皮。//The salary of employees was slashed when business became bad.由于生意不景气，雇员的薪资被削减了不少。//The consumers welcomed the slash in meat prices.消费者很高兴削减肉价。

reap［riːp］vt.收割，收获；获得，得到

【记】联想记忆：稻子成熟（ripe）了可以收割（reap）了

【例】The farmers were busy reaping the rice in the field.农民们忙着在田里收割水稻。

【派】reaper（n.收割者）

yield［jiːld］vi.屈服，顺从；倒塌，垮掉vt.生产，出产；放弃n.产量，收益

【记】联想记忆：这片田地（field）盛产（yield）西瓜

【考】yield to屈服，让步

【例】Crop yield correlates closely with annual rainfall.农作物的收成与一年的降雨量有密切关系。//We will never yield to invaders.我们决不会向侵略者屈服。

【派】yielding（a.弯曲自如的，柔软的；易受影响的）

scale［skeil］n.大小，规模；等级，级别；［pl.］天平，磅秤；比例（尺）；刻度，标度；（鱼等的）鳞vt.攀登，爬越

【考】on a world/global scale全世界范围内的；scale down按比例缩减

【例】The farmers grow mushrooms on a large scale this year.农民们今年大规模地种植蘑菇。//We have scaled up production to meet demand.我们已经扩大了生产以满足需求。

【派】full-scale（a.全方位的）；scaled（a.有鳞的）；small-scale（a.小规模的）；large-scale（a.大规模的）

warehouse［ˈweəhaus］n.仓库，货栈

【例】agricultural warehouse农业仓库

hoard［hɔːd］n.贮藏，聚藏（物）v.贮藏，囤积

【例】The farmer hoarded the foodstuff in the warehouse.农民在仓库里贮存粮食。

abundant［əˈbʌndənt］adj.大量的，充足的；丰富的，富裕的

【考】abundant in富于，富有

【例】The agricultural commodities are abundant this year.今年的农产品很丰富。

【派】abundantly（ad.丰富地，充裕地）；abundance（n.大量，丰富，充足）

cereal［ˈsiəriəl］n.加工而成的谷类食物；谷类植物，谷物

【记】联想记忆：ce+real（真正的）→真正的健康食品→谷类食物

【例】cereal grain粮谷//Cereal products are good for our health.谷物产品对我们的健康有益。

stack［stæk］n.堆，整齐的一叠vt.把…叠成堆，堆积

【考】a stack of一堆；stack up累积成堆

【例】The grain has gone mouldy in the stack.垛里的谷子发霉了。//The backyard is stacked with firewood.后院堆放着木柴。

【派】haystack（n.干草堆）


工业

industrial［inˈdʌstriəl］adj.工业的，产业的

【例】Due to low investment，our industrial output has remained stagnant.由于投资少，我们的工业生产一直停滞不前。

manufacture［ˌmænjuˈfækt∫ə］vt.（大量）制造，加工n.（大量）制造，制造业；［pl.］制造品，产品

【例】The car was designed and manufactured in collaboration with Honda.这种汽车与本田汽车一起设计和制造。//The bikes are of home manufacture.这些自行车是本国制造的。

【派】manufactured（a.人造的）；manufacturer（n.制造商）

machinery［məˈ∫iːnəri］n.［总称］机器，机械

【例】The machinery requires constant maintenance.这些机器需要经常保养。

mechanical［miˈkænikəl］adj.机械的，机械制造的；机械操纵的；机械学的，力学的；机械似的，呆板的

【例】The new car had to be withdrawn from the market because of a mechanical defect.那种新汽车因存在机械缺陷只好撤出市场。//mechanical behavior死板的举止

mechanize［ˈmekənaiz］v.机械化

【例】Car production is now highly mechanized.目前汽车的生产已经高度机械化。

productivity［ˌprɔdʌkˈtivəti］n.生产力，生产率

【例】The workers are trying their best to increase productivity.工人们正竭尽全力提高生产力。//average productivity平均生产率

efficient［iˈfi∫ənt］adj.效率高的，有能力的

【考】be efficient in doing sth.做某事效率高

【例】It is not efficient to hire poorly trained workers.雇用未经严格训练的工人会降低工作效率。//efficient administration高效的管理

【派】efficiently（ad.有效率地；有效地）；efficiency（n.效率，功效）

process［ˈprəuses;ˈprɔses］n.过程，进程；工序，制作法；（法律）程序，（诉讼）手续vt.加工，处理

【考】in the process of在…的过程中

【例】the car production process汽车生产工序//The information is being processed.信息正在处理中。

【派】processing（n.处理）；processor（n.制造者；处理机）

format［ˈfɔːmæt］n.设计，安排；格式，样式，版式vt.使格式化

【例】a set format固定格式//I have to format this disk.我不得不把这张磁盘格式化。

【派】formation（n.构成）；formative（a.形式的）

manipulate［məˈnipjuleit］vt.操纵，控制；（熟练地）操作，使用

【例】The machine in the factory is easy to manipulate.工厂里的机器很容易操作。

【派】manipulation（n.操纵）

implement［ˈimplimənt］vt.使生效，履行，实施n.工具，器具，用具

【例】We need money to implement the program.我们需要资金来实行这个计划。//a carrying implement搬运机

【派】implementation（n.实施，执行）

install［inˈstɔːl］vt.安装，安置；使就职，任命

【例】The worker is installing a heating system.那个工人正在安装暖气设备。//A new assistant must be trained before he is installed.新助手得接受培训才能上岗。

【派】installment（n.安装，分期付款）；installation（n.就职，安装）

equip［iˈkwip］vt.装备，配备；（智力、体力上）使有准备

【考】be equipped with sth.配备…；equip oneself for...使自己准备好去…

【例】The room is equipped with air conditioning.这个房间装有空调设备。//Your education will equip you for your future life.你受的教育将使你能适应今后的生活。

【派】equipment（n.装备）

appliance［əˈplaiəns］n.用具，器具，器械，装置

【例】household electrical appliances家用电器

device［diˈvais］n.装置，设备，器械；手段，策略

【考】leave to one’s own devices听任…自便，让…自行发展

【例】a detection device探测设备//a safety device安全装置//The school left the students to their own devices for an hour in the afternoon.学校允许学生们在下午有一个小时的自由支配时间。

update［ʌpˈdeit］vt.更新，使现代化n.最新信息

【例】We plan to update manufacturing procedures.我们计划更新制造程序。//The report provides a brief update on the progress of the project.这篇报道简短地介绍了这一项目的最新进展。

upgrade［ˈʌpgreid］vt.提升，使升级n.向上的斜坡

【例】We should upgrade our computers regularly.我们应该定期为电脑升级。

streamline［ˈstriːmlain］vt.使成流线型；精简，使效率更高

【例】We will try our best to streamline the production process.我们会尽力使生产效率提高。

maintain［meinˈtein］vt.保持；保养；坚持；赡养

【例】Part of my job is to maintain good relationship with our suppliers.我的部分工作是同我们的供应商保持良好的关系。//maintain the cars保养小汽车

【派】maintenance（n.维修，保养；扶养费；维持）

refine［riˈfain］vt.精炼，精制；使优美，使完善

【例】Sugar，oil and metals are refined before use.糖、油和金属在使用前须先提炼。//Car makers are constantly refining their designs.汽车制造商会坚持不懈地完善他们的设计。

【派】refinement（n.提炼；优雅；改进；精巧）；refiner（n.精炼者）；refining（n.精炼）

purify［ˈpjuərifai］vt.使纯净，提纯；使纯洁

【例】You can purify water by boiling and filtering it.你可以通过煮沸和过滤的方式净化水。

【派】purification（n.净化，提纯；涤罪）；purified（a.纯净的）

imitate［ˈimiteit］vt.模仿，仿效；仿制，仿造

【例】an imitated trademark仿冒商标//Our management methods have been imitated all over the world.我们的管理方法被全世界仿效。

【派】imitation（n.模仿，效法；仿制品）；imitative（a.模仿的）

extract［ikˈstrækt］vt.取出；提取，提炼；获得；摘录［ekstrækt］n.摘录；提出物，汁
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【考】extract...from...从…提取，从…摘录

【例】42 tons of gold were extracted at the mine in 1987.1987年这个矿山曾提炼出42吨黄金。//I’ve only seen short extracts from the film.我只看过那个电影的简短的选段。

【派】extraction（n.抽出，拔出）

brew［bruː］vt.酿造（啤酒）；冲泡（茶、咖啡等）vi.（茶、咖啡等）冲泡；酝酿，行将发生n.冲泡（或酿造）的饮料

【记】联想记忆：喝下自酿（brew）的苦酒，他紧皱起眉头（brow）

【例】Tom sells the beer as soon as he can brew.汤姆的啤酒一酿好即卖出。//A war seems to be brewing between the two countries.两国间似乎要发生战争。

【派】brewery（n.酿酒厂）

eliminate［iˈlimineit］vt.消除，根除；消灭，淘汰

【考】be eliminated from the contest被淘汰出比赛

【例】This new process has eliminated the need for checking the products by hand.采用这种新方法无须再用手工检验产品。//a ruthless dictator who eliminated all his rivals一个铲除所有对手的暴君

【派】elimination（n.消除，除去）

diminish［diˈmini∫］vi.变少，降低vt.减少，降低

【例】The factory managed to diminish the cost of the prodction.这个工厂设法降低生产成本。

【派】diminishment（n.变少，变小）

setback［ˈsetbæk］n.挫折，倒退，失败

【例】business setback生意受挫

premise［ˈpremiz］n.［pl.］（企业、机构等使用的）房屋和地基，经营场址；前提，假设

【考】on the premise that...在…的前提下

【例】business premises商务写字楼//I believe John’s argument is based on a false premise.我认为约翰的论据是建立在错误的假设下。

configuration［kənˌfigjuˈrei∫ən］n.配置，布局，构造

【例】The scientists are inventing a business computer system in its simpliest configuration.科学家们正在发明一种配置最简单的商用计算机系统。

condense［kənˈdens］vt.（使）冷凝，（使）凝结；浓缩，压缩

【考】condense sth.into sth.把…缩成…

【例】The drop in temperature condensed the steam to water.温度下降使蒸汽凝结成水。//The report was condensed into a summary.这篇报告被简缩成一篇摘要。

【派】condensation（n.浓缩，凝结）

alloy［ˈælɔi］n.合金［əˈlɔi］vt.将…铸成合金

【例】hard alloy高强度合金//alloyed steel钢铁合金

electrician［ˌilekˈtri∫ən］n.电工，电气技师

【例】Don’t meddle with the electrical wiring，you’re not an electrician.你不是电工，所以别摆弄电线线路。

generate［ˈdʒenəreit］vt.生成，产生（光、热、电等）；引起，导致

【例】The machine generated heat during operation.机器在运转过程中产生热量。//The accident generated a lot of public interest in traffic.这次事故引起公众对交通的广泛关注。

【派】generator（n.发电机）；generation（n.产生；一代）

ignite［igˈnait］vt.点燃；引发vi.着火

【例】The fuel is supposed to be ignited by this device.燃料应该是由这种装置点燃的。//A shortage of bread ignited the 1917 riots.缺乏食物引发了1917年的暴动。

【派】ignition（n.着火，点火；点火装置）

foam［fəum］n.泡沫；泡沫材料，泡沫状物vi.起泡沫，吐白沫

【记】联想记忆：肥皂（soap）变成了很多泡沫（foam）

【考】foam away/off成泡沫消失；foam over起泡沫溢出

【例】foam rubber泡沫橡胶//The beer foamed in the glass.啤酒在玻璃杯中冒泡。

【派】foamless（a.无泡沫的）；foamlike（a.像泡沫的）

insulate［ˈinsjuleit;ˈinsəleit］vt.使绝缘，使隔热；隔离，使隔绝（以免受到影响）

【考】insulate from/against...隔离，使隔绝（以免受影响）

【例】Wood and plastics are materials which insulate well.木头和塑料是绝缘性能很好的材料。//The royal family tried to insulate William from the prying eyes of the media.皇室试图隔绝媒体对威廉的跟踪报道。

【派】insulation（n.绝缘；隔绝，孤立）；insulator（n.绝缘体，隔热或隔音的物质）

foil［fɔil］n.箔，金属薄片；陪衬，衬托vt.挫败，使受挫折

【例】gold foil金箔//Adam was foiled in his attempt to deceive us.亚当企图欺骗我们，但没有得逞。

scrap［skræp］n.碎片，碎屑；废金属；［pl.］残羹剩饭；少量，点滴vt.废弃，抛弃；报废，拆毁a.废弃的

【例】The equipment was sold for scrap.那个装备当作废铁卖了。//The navy’s biggest aircraft carrier is being scrapped this year.今年，海军最大的航空母舰被拆毁了。

sieve［siv］n.筛子，漏勺vt.筛，滤

【记】联想记忆：si（看作sin罪过）+eve（前夕）→在圣诞前夕要过滤掉自己的罪恶→筛，滤

【例】Sieve the earth in order to sieve out the stones from the soil.用筛子把土里的石头筛掉。

groove［gruːv］n.沟，槽

【例】an oil groove油槽

hinge［hindʒ］n.铰链v.依…而定，以…为转移

【考】hinge on/upon依…而定，以…为转移

【例】The door opens easily because the hinges were oiled.这门开起来很容易，因为合页上了油。//Everything hinges on the outcome of these talks.一切均取决于这些会谈的结果。

【派】hinged（a.有铰链的）

gear［giə］n.齿轮，（排）档；（从事某项活动所需的）用具，设备vt.使适应，使适合

【考】gear towards调整…以适应…；gear up（使）准备好，（使）做好安排

【例】a variable gear变速齿轮//They geared up for the new season’s production.他们为新一季的生产做好准备。

lever［ˈliːvə;ˈlevə］n.杠，杠杆；途径，手段vt.（用杠杆）撬动，撬起

【记】词根记忆：lev（举起，变轻）+er→用来举起东西的工具→杠杆

【考】lever along/away/out/over/up（用杠杆）撬起

【例】lever effects杠杆作用//They levered the rock into the hole.他们用杠杆把石头撬进洞里。

hoist［hɔist］vt.举起，升起，吊起n.起重器械；举起，吊起
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【记】联想记忆：地上湿了（moist），得把东西提升（hoist）到高处

【考】hoist cargo on/to sth.把货物吊到…上

【例】Joe picked up the sack and hoisted it onto the truck.乔拿起麻袋然后放到卡车上。//We need a hoist to lift the concrete blocks.我们需要一台起重机来吊起混凝土块。

screw［skruː］n.螺丝（钉）vt.用螺钉固定；拧，拧紧

【考】put the screw（s）on对…施加压力，强迫；screw up拧紧；扭歪，把…弄糟

【例】Fix the frame in position and tighten the screws.把框架固定住然后拧紧螺丝。//The chairs were screwed to the floor.这些椅子是用螺丝固定在地板上的。//The government put the screws on the press.政府对新闻界施加压力。

clamp［klæmp］vt.（用夹具等）夹紧，夹住，固定n.夹头，夹具，夹钳

【考】clamp down（on）（对…）进行压制（或取缔）

【例】Clamp the two pieces of wood together until the glue dries.用夹钳把两块木板夹紧，等胶水干了再松开。//Marie，give me a clamp.玛丽，给我一把钳子！

【派】clamper（n.夹头，夹钳）

lubricate［ˈluːbrikeit］vt.使润滑

【考】lubricate sth.with sth.以某事促进…，加…使润滑

【例】This kind of oil can lubricate the machine.这种油能润滑机器。

pierce［piəs］vt.刺穿，刺破，穿透；穿孔（于），打眼（于）

【例】We use the machine to pierce holes in the steel sheet.我们用机器在钢板上打洞。//A nail pierced the tire of my bicycle.一枚钉子刺破了我的自行车轮胎。

internal［inˈtəːnəl］adj.内的，内部的；国内的，内政的；内心的

【例】internal-combustion engine内燃机//Internal Revenue Service（IRS）国税局//internal affairs内政

【派】internally（ad.在内，在中心）

component［kəmˈpəunənt］n.（组）成（部）分，部件，元件adj.组成的，构成的

【考】a component part of...…的组成部分

【例】All the components should be tested before they are assembled.组装之前所有的部件都应该被检测一下。//We’ve been breaking down the budget into its component parts.我们把预算打到各个组成部分中。

【派】componential（a.成分的）

composite［ˈkɔmpəzit］adj.混合成的，综合成的n.合成物，复合材料

【例】composite cost综合成本//The opera is a composite of reality and fiction.这部戏剧是现实和虚构的混合体。

【派】compose（v.写，创作；组成）；composition（n.创作；构成；合成物）

constituent［kənˈstitjuənt］n.成分，组成；选民，选区居民adj.组成的，构成的

【例】the constituents of cement水泥的成分//the EEC and its constituent members欧洲共同体及其成员国

【派】constituency（n.选区；选区的选民）

package［ˈpækidʒ］n.包裹，包装；一揽子交易（或计划、建议等）vt.把…打包，把…装箱；包装，把…装袋（或盒等）

【例】package sizes包装尺寸//The key problem is the way the product is packaged.关键问题是产品的包装形式。

【派】packaged（a.包装的）
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Teacher：When was Rome built？

Tom：At night.

Teacher：Who told you that？

Tom：You did.You said Rome wasn’t built in a day.


商业
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经济

economy［iːˈkɔnəmi］n.经济，经济制度；节约，充分利用

【例】bubble economy泡沫经济//The department of Mary’s practised economy in doing everything.玛丽所在部门做任何事都厉行节俭。

【派】economize（vi.节俭）；economic（a.经济（学）的；［pl.］n.经济学）；economical（a.经济的，节约的）

commodity［kəˈmɔdəti］n.商品，货物

【例】commodity economy商品经济

finance［faiˈnæns］n.财政，金融；［常pl.］资金，财务情况vt.为…提供资金，为…筹措资金

【例】college of finance and economics财经学院//Our project is adequately financed.我们的工程资金充足。

【派】financing（n.融资，财务）；financial（a.财政的，金融的）；financially（ad.财政地，金融上）

monetary［ˈmʌnitəri］adj.钱的，货币的；金融的

【例】monetary policies货币政策//a monetary system金融体制

circumstance［ˈsəːkəmstəns］n.环境，条件，形势；［pl.］境况，经济情况

【考】in/under no circumstances无论如何不，决不；in/under the circumstances在这种情况下，（情况）既然如此

【例】The computer company is in reduced circumstances this year.这家电脑公司今年的经济情况每况愈下。//Under no circumstances are you to leave the house.无论如何都不要离开房间。

【派】circumstantial（a.偶然的；依照环境的）

fiscal［ˈfiskəl］adj.国库的，（政府）财政的

【例】The country is likely to underrate its economic outlook for the fiscal year.该国可能低估了其财政年度的经济前景。

invest［inˈvest］vt.投资；投入（时间、精力等）；授予，赋予vi.投资；利用

【考】invest with赋予；invest in投资；利用

【例】The best time to invest is now.现在是投资的最佳时机。//The lovely girl invested the family with pleasure and joy.这可爱的小姑娘带给全家欢乐。

【派】investor（n.投资者）；investment（n.投资；（时间、精力等的）投入）

entity［ˈentəti］n.实体，独立存在体，实际存在物

【例】corporate entity公司实体

entrepreneur［ˌɔntrəprəˈnəː］n.企业家

【例】The owner of the company is an American entrepreneur.拥有这家公司的是一位美国企业家。

benefit［ˈbenifit］n.利益，好处vt.有益于

【例】We entered into these agreements because they would benefit our company.我们签订这些协议是因为它们会使我们公司受益。

enrich［inˈrit∫］vt.充实，使丰富；使富裕，使富有

【考】enrich one’s cultural life充实文化生活；enrich sth.with sth.美化，装饰

【例】The development of economy enriched the peasants.经济的发展使农民们富裕起来。//Education can greatly enrich your life.教育可以使你的生活变得丰富多彩。

【派】enrichment（n.肥沃；发财致富，丰富）

gross［grəus］adj.总的，毛的；严重的，显著的；粗俗的；臃肿的vt.获得…总收入（或毛利）

【记】联想记忆：草坪（grass）受严重（gross）损害

【例】The gross national product had increased 5 percent last year.去年的国民生产总值提高了百分之五。//a gross blunder严重的错误//The film grossed over $15 million.这部电影总共获利超过1500万美元。

aggregate［ˈægrigət］n.总数，合计adj.总计的，合计的［ˈægrigeit］vt.总计达，合计；使聚集，使积聚

【考】in the aggregate总共，作为总体

【例】an aggregate of income收入总数//the aggregate amount of export总出口量//Tom aggregated the data from different areas.汤姆从不同地区收集资料。

【派】aggregation（n.聚集，总合）

domestic［dəˈmestik］adj.本国的，国内的；家（庭）的，家用的；驯养的

【例】gross domestic product（GDP）国内生产总值//domestic appliances家用器具

【派】domestically（ad.国内地）；domesticate（v.驯养，驯化）；domesticity（n.家庭生活）

autonomous［ɔːˈtɔnəməs］adj.自治的；独立自主的

【例】export autonomous right出口自主权

autonomy［ɔːˈtɔnəmi］n.自治，自治权；人身自由，自主权

【例】autonomy in management经营自主权

consolidate［kənˈsɔlideit］v.巩固，加强；（把…）联为一体，合并

【例】The company has consolidated its position as the country’s leading gas supplier.这家公司巩固了作为国家主要煤气供应商的位置。//The three banks in this city will consolidate and form a single large bank.该市三家银行将合并组建一个大银行。

【派】consolidation（n.合并，巩固）

stabilize［ˈsteibilaiz］v.（使）稳定，（使）稳固

【例】The government took measures to stabilize prices.政府采取措施稳定物价。

【派】stabilizer（n.稳定器；平衡器）

stability［stəˈbiləti］n.稳定，稳固，稳定性

【例】economic stability经济的稳定

instability［ˌinstəˈbiləti］n.不稳定（性），不稳固

【例】the instability of the market市场的不稳定

saturate［ˈsæt∫əreit］vt.使充满，使饱和；使湿透，浸透

【考】be saturated with浸透…；saturate oneself in...埋头于…中

【例】a saturated market饱和的市场//The heavy rain saturated our clothes.大雨淋湿了我们的衣服。

【派】saturated（a.饱和的，渗透的）；saturation（n.浸润，浸透；饱和）

tendency［ˈtendənsi］n.趋向，趋势

【例】The market had a tendency to inflation.市场有通货膨胀的趋向。

scope［skəup］n.（活动，影响等的）范围；（发挥能力等的）余地，机会

【例】The manager has a mind of wide scope.经理见识很广。//There is considerable scope for further growth in the economy.经济还有进一步发展的余地。

recession［riˈse∫ən］n.（经济的）衰退，衰退期

【例】economic recession经济衰退

crisis［ˈkraisis］n.危机，危急关头；决定性时刻，关键阶段

【例】economic crisis经济危机//energy crisis能源危急

fluctuate［ˈflʌktjueit］vi.波动，涨落，起伏

【例】The price of vegetables fluctuated according to the season.蔬菜的价格随季节而波动。

【派】fluctuation（n.波动，起伏）；fluctuant（a.变动的，波动的）

inflate［inˈfleit］vt.使充气，使膨胀；使得意，使骄傲；抬高（物价），使（通货）膨胀

【例】Most jewelry stores are forced to inflate the prices of their goods to pay for overhead.为了支付商店的日常管理费用，大多数珠宝店被迫提高商品价格。//The success further inflated John’s self-confidence.成功进一步提高了约翰的自信。

【派】inflation（n.通货膨胀）

disturbance［diˈstəːbəns］n.扰乱，打扰；混乱；心神不安，烦恼

【例】financial disturbance金融风波//physical disturbance身体紊乱

stereotype［ˈsteriəutaip］n.陈规，老套，固定的模式（或形象）vt.对…形成固定看法

【例】managerial stereotypes陈旧的经营方式//It’s wrong to stereotype people，as if they were all alike.把人们看作都是一样的，这是错误的。

slump［slʌmp］vi.大幅度下降，暴跌；突然倒下n.萧条期，低潮

【例】Sales slumped by 20%last year.去年销售额下降了20%。//a business slump生意萧条期

slide［slaid］v.滑动；（使）悄悄地移动n.滑动；滑道，滑面；幻灯片

【考】let slide放任自流，听其自然；slide on在…上滑行

【例】Stocks slid a further 2%on the markets.市场股票又下跌了两个百分点。//Ann slid out of bed and began to dress.安悄悄爬下床，开始梳妆打扮。

【派】slider（n.滑雪者，滑冰者）；sliding（a.滑行的）

tumble［ˈtʌmbl］vi.跌倒，摔下；翻滚；（价格等）暴跌；不由自主地卷入n.跌倒，摔倒

【考】tumble over打翻；tumble to突然明白

【例】The stock market tumbled.股市暴跌。//Benalmost went for a tumble when he climbed the stairs.本上楼时差点儿跌倒。

plunge［plʌndʒ］vi.纵身投入；猛冲；猛跌vt.（猛力）把…投入（或刺进）；使突然陷入，遭受n.投身入水；猛跌，骤降
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【考】take the plunge（经过踌躇）决定冒险一试，采取决定性步骤；plunge into纵身跳入；plunge down冲下

【例】Oil prices have plunged to a new low.石油价格猛跌至一个新低价位。//The man plunged into the sea to save the girl.这个人纵身跳入海中救那个女孩。

slack［slæk］adj.懈怠的，马虎的；萧条的，清淡的；松（弛）的n.（绳索等）松弛部分；［pl.］宽松裤vi.懈怠，懒散；放慢，放缓

【考】slack off/up减低速度，放松，松劲

【例】Business is slack after the New Year.新年过后生意不景气。//slack supervision监督不严//These new employees slack to do their work.这些新雇员工作十分懒散。

【派】slacken（v.松弛，放松；放慢）

decline［diˈklain］n.下降，衰退vi.下降，减少；衰退；谢绝vt.谢绝，拒绝

【例】The decline in the value of the currency of a country may cause panic.国家的货币贬值可能会引起恐慌。//Linda declined their invitation.琳达拒绝了他们的邀请。

【派】declining（a.下降的，衰退的）；declination（n.倾斜，衰微）

depress［diˈpres］vt.使沮丧，使消沉；使不景气，削弱；按下；使贬值

【例】Several factors combined to depress the American economy.很多因素交织在一起使美国的经济不景气。//Rainy weather always depresses me.雨天总会使我消沉。

【派】depressed（a.沮丧的；不景气的）

depression［diˈpre∫ən］n.抑郁，沮丧；不景气，萧条（期）；洼地，凹陷

【例】economic depression经济萧条//Water filled the depressions in the ground.地上的坑里积满了水。

tilt［tilt］v.（使）倾斜，（使）倾侧n.倾斜，倾侧

【考】at full tilt全速地，全力地

【例】Government’s tax policy has tilted toward industrial development.政府的税收政策有利于工业发展。//We’re seeing a tilt in the balance of military power.我们看到了军事力量的均衡上有所倾斜。

【派】tilted（a.倾斜的）

crumble［ˈkrʌmbl］vt.弄碎vi.崩溃，瓦解

【例】The little country’s economy crumbled under the weight of United Nations’sanctions.在联合国制裁的压力下，那个小国的经济开始崩溃。

revive［riˈvaiv］vt.使复苏vi.恢复

【例】The economy is beginning to revive.经济开始复苏。//Our hopes revived.我们重燃希望。

【派】revival（n.复活，复兴）

recovery［riˈkʌvəri］n.恢复，痊愈；追回，收复

【考】make a recovery from...从…中痊愈

【例】economic recovery经济复苏//Ann made a quick recovery from her operation.安在术后恢复得很快。

stimulus［ˈstimjuləs］n.促进（因素）；刺激（物）

【考】be a stimulus to...对…是一种刺激

【例】economic stimulus经济刺激

【派】stimulate（v.刺激，激励；起刺激作用）；stimulation（n.刺激，激励）

expand［ikˈspænd］vt.扩大，扩张；膨胀

【例】We have plans to expand into the U.S.market.我们打算把生意扩张到美国市场。

【派】expanding（a.扩大的）；expansion（n.扩张，膨胀）

thrive［θraiv］vi.兴旺，繁荣

【考】thrive on以…而兴旺

【例】A business cannot thrive without good management.没有良好的经营管理，事业就不会兴旺发达。

prosper［ˈprɔspə］vi.兴旺，繁荣，成功

【例】The country is prospering under a strong government.在一个强有力的政府的领导下，这个国家正逐渐繁荣起来。

boom［buːm］n.（营业等的）激增，（经济等的）繁荣；隆隆声vi.繁荣，迅速发展；发出隆隆声

【例】The boom has created job opportunities.经济的繁荣创造了就业机会。//Tourism on the island has boomed.这个岛的旅游业迅速发展。

【派】booming（a.急速发展的）

soar［sɔː］vi.猛增；高飞；（情绪、期望等）高涨；高耸

【例】The price of petrol has soared in recent weeks.近几周以来石油价格猛涨。//The mountain soars to heaven above all rivals.这座山高耸于群山之上。

【派】soaring（a.高飞的，翱翔的）

spiral［ˈspaiərəl］adj.螺旋的n.螺旋（线），螺旋式的上升（或下降）vi.盘旋上升（或下降）；（物价等）不断急剧地上升（或下降）

【例】Prices are still spiralling.价格仍然在急剧上涨。//The kite went up in a spiral.风筝盘旋上升。

steep［stiːp］adj.陡峭的；（价格等）不合理的，（价格等）过高的；急剧的（上升或下降）vt.浸泡，沉浸

【考】steep sth.in...把某物浸泡于…中

【例】a steep rise in prices价格陡涨//Steep the dirty clothes in hot water for a while.把脏衣服放在热水里浸泡一会儿。

zoom［zuːm］vi.（飞机、汽车等）急速移动；（价格、费用等）急升，猛涨n.嗡嗡声，隆隆声

【例】The economy shrank and inflation zoomed.经济萎缩的同时通货膨胀的情况加剧。//The zoom in the workshop showed that the workers were still working.车间里闹哄哄的声音说明工人们还在工作。

rectify［ˈrektifai］vt.纠正，修复

【例】The government decided to rectify the financial order.政府决定整顿金融秩序。

【派】rectification（n.改正，校正，提纯）

quota［ˈkwəutə］n.定额，限额，配额

【考】have quotas on sth.对…规定限额

【例】The quota on import cars has been abolished.对汽车的进口配额已被取消。

revenue［ˈrevənjuː;ˈrevənuː］n.（尤指大宗的）收入；（政府的）税收，岁入

【例】advertising revenue广告收入//tax revenues税收

impose［imˈpəuz］vt.把…强加于；征（税等），处以（罚款、监禁等）

【考】impose on/upon把…强加于

【例】The government imposed a heavy tax on wine and cigarette.政府对烟酒征收重税。//The government imposed a peace settlement.政府强制推行和平解决。

【派】imposing（a.壮观的；令人难忘的）；imposition（n.征税；强加）

issue［ˈi∫juː］n.问题，争论点；发行，（报刊的）一期；流出vt.颁布，出版；分发vi.流出，发出

【考】be at issue争论（讨论）中的

【例】bond issue债券发行//What’s at issue is the whole future of the industry.争论的焦点是这个行业总的前景。//The US State Department issues millions of passports each year.美国国务院每年都会颁发数百万本护照。

receipt［riˈsiːt］n.发票，收据；［pl.］收入，进款；收到，接到

【例】This is a receipt for paying in advance.这是预付款收据。//Box-office receipts amounted to over a million.票房收入超过一百万。

【派】receive（v.收到；遭到；接待）；receiver（n.听筒；接收器）

stock［stɔk］n.原料，现货；股票，公债；世系；汤汁；［总称］家畜，牲畜v.储备adj.常用的，常备的

【考】out of stock脱销的，无现货的；in stock贮有，备有；take stock of对…估价，判断

【例】the trading of stocks股票交易//We stock a wide range of kitchen equipment.我们备有大量的厨房用具。//The boss’s speech contained all the stock phrases about increasing productivity and reducing costs.老板的讲演中包含常用的话语：提高生产率和降低成本。

【派】overstock（v.进货过多）；stockholder（n.股东）

bull［bul］n.公牛，雄兽；买进证券（或商品等）投机图利者，（对股市行情）看涨的人

【记】芝加哥公牛队的英文就是Chicago Bulls

【例】a bull market牛市

dividend［ˈdividend］n.红利，股息；回报，效益；被除数

【例】an annual dividend年度股息//dividend yield股息收益

security［siˈkjuərəti］n.安全，保障；抵押品；［pl.］证券

【记】来自secure（vt.保护，使安全）

【考】for the sake of security为了安全起见

【例】Roy used his house as security for the loan.罗伊用他的房子作为贷款抵押品。//security forces安全部队

substantial［səbˈstæn∫əl］adj.可观的，大量的；牢固的；物质的，实质的，真实的

【例】a substantial salary可观的薪水//I care more about the spiritual life than the substantial life.和物质生活相比，我更注重精神生活。

【派】substantially（ad.充分地；可观地；实质上）

surplus［ˈsəːpləs］n.过剩，剩余，盈余adj.过剩的，多余的

【例】trade surplus贸易顺差//Surplus cash can be invested.剩余的钱可用于投资。

curb［kəːb］vt.控制，约束n.控制，约束；（街道或人行道的）路缘

【考】put/place a curb on限制，约束

【例】a curb on prices物价管制//The city is trying new measures to curb pollution.这个城市正试用新的措施来控制污染。

circulation［ˌsəːkjuˈlei∫ən］n.（体液的）循环，（水、空气等的）流通；传播，发行；发行量；（货币等的）流通

【例】currency circulation货币流通//daily circulation日发行量

【派】circulate（vt.使循环，使流通；使流传）

clearance［ˈkliərəns］n.净空，余隙；许可（证），批准；（银行）票据交换，清算；清除

【例】Clearance of this cheque could take a week.支票兑现可能需要一星期。//slum clearance拆除贫民窟

strategy［ˈstrætidʒi］n.战略，策略

【例】a product extension strategy产品延伸战略

【派】strategic（a.战略的）

annual［ˈænjuəl］adj.每年的，年度的，一年一次的n.年报，年刊；一年生的植物

【例】annual budget年度预算

【派】annually（ad.一年一次，每年）

account［əˈkaunt］n.记述，报告；账，账户；解释vi.说明…的原因；（在数量、比例方面）占

【考】account for是…的原因；（在数量、比例等方面）占；take into account考虑；of no account不重要的；on no account决不

【例】My salary is paid directly into my bank account.我的工资会直接打入我的银行账户。//John’s illness accounts for his absence.约翰因为生病才缺席。//a first-hand account第一手报道

【派】accounting（n.会计学）；accountant（n.会计师）；accountable（a.应作解释的，应负责的）

budget［ˈbʌdʒit］n.预算（拨款）vi.编预算，做安排vt.规划，安排adj.低廉的，收费公道的

【考】budget for编预算

【例】government budget政府预算//They bought the house at a budget price.他们以低廉的价钱买下这所房子。//Tom budgeted for a trip.汤姆为旅行预算费用。

【派】budgetary（a.预算的）

deficit［ˈdefisit］n.赤字，亏空，亏损

【例】trade deficit贸易逆差//an energy deficit能源缺乏

repression［riˈpre∫ən］n.压抑，压制，镇压

【记】词根记忆：re（一再）+press（压）+ion→压抑

【例】financial repression金融压制

【派】repress（v.平息；镇压）；repressive（a.压抑的，压制的）

constrain［kənˈstrein］vt.限制，约束；克制，抑制

【例】Our research has been constrained by lack of cash.我们的研究工作因缺少资金受到限制。//The girl constrained herself from a cough in the class.这个女孩在课堂上忍着不咳嗽。

【派】constraint（n.约束，强制）；constrained（a.束缚的，节制的）

accelerate［əkˈseləreit］v.（使）加快，（使）增速

【例】The government take many measures to accelerate the rate of economic growth.政府采取了很多措施来促进经济的增长。

【派】acceleration（n.加速）；accelerating（a.加速的）


贸易

project［ˈprɔdʒekt］n.方案；项目；工程［prəˈdʒekt］vt.投射，放映；使伸出vi.伸出

【例】a project manager项目经理//Nails that project from the wall may tear your clothes.墙上突出的钉子会戳破你的衣服。

【派】projecting（a.突出的，伸出的）；projector（n.放映机）

phase［feiz］n.阶段，时期；面，方面；（月）相，相位vt.分阶段实行（或计划）

【考】phase in逐步引入（或采用）；phase out逐步停止使用

【例】The first phase of economic reform should be finished by January.经济改革的第一步将在一月份完成。//The new tests will be phased in over the next two years.新的测试方法将在未来两年内逐步引入。

property［ˈprɔpəti］n.财产，所有物；房产，物业；性质，特性

【例】assignment of property产权转让//a unique property特性

asset［ˈæset］n.有价值的人（或物），长处，特性或技能；［常pl.］资产，财产

【例】Good health is a great asset.健康是一笔极大的财富。//fixed assets固定资产

expense［ikˈspens］n.价钱，花费；［pl.］开支，业务费用

【考】at the expense of以…为代价

【例】carriage expense运费//The company decided to cut down expenses.这家公司决定减少开支。

【派】expensive（a.昂贵的，花钱多的）

expend［ikˈspend］vt.花费，消费，消耗

【例】They expended large sums of money in maintaining the beach.他们花了大笔的钱维修这个海滩。

expenditure［ikˈspendit∫ə］n.经费，支出额；（时间、金钱等的）花费，消耗

【例】fiscal expenditure财政支出//The new regulations will require unnecessary expenditure of time and money.新的规章制度需要花费很多不必要的时间和金钱。

overhead［ˈəuvəhed］adv.在头顶上adj.在头顶上的，架空的n.［常pl.］经常费用，管理费用

【例】high overheads巨大的企业经常性支出//an overhead projector投影仪

exchange［iksˈt∫eindʒ］n.交换；汇兑，兑换率vt.调换，互换；交流

【记】联想记忆：ex+change（变换）→双方相互交换→交换，交流

【考】in exchange for作为对…的交换

【例】the exchange rate汇率//We exchanged business cards.我们交换了名片。

impetus［ˈimpitəs］n.推动，促进，刺激；推动力

【例】The president’s plan gave an impetus to trade.总统的计划推动了贸易的发展。

exceed［ikˈsiːd］vt.超过，越出

【例】Construction costs for the bridge could exceed$20 million.桥梁的建设成本将超过两千万美元。

【派】exceeding（a.超过的）；exceedingly（ad.非常地）

executive［igˈzekjutiv］n.执行者，高级行政人员；（政府的）行政部门adj.执行的，行政的

【例】a senior executive高级行政人员//Chief Executive Officer（CEO）首席执行官

management［ˈmænidʒmənt］n.管理，处理；管理部门，管理人员

【例】Human Resource Management人力资源管理

conduct［kənˈdʌkt］vt.进行，管理；指挥，引导；输送，传导（热、电等）；（行为）表现［ˈkɔndəkt］n.举止，行为；管理（方式），实施（方式）

【例】They hired agents to conduct their affairs.他们聘请了代理人来处理他们的事务。//a man of good conduct品行端正的人

【派】conduction（n.传导，导电）；conductor（n.指挥；售票员）；conductivity（n.传导性，传导率）

scratch［skræt∫］v.抓，搔；刮擦，刻画n.抓，刮；抓痕，划痕
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【考】from scratch从零开始，从头做起；start from scratch白手起家，从零开始；up to scratch合格，处于良好状态

【例】Jane started her business from scratch.简白手起家办企业。//We scratched the paint off the wall.我们刮掉了墙上的油漆。

【派】scratchy（a.使人发痒的）

establish［iˈstæbli∫］vt.建立，设立；确定，证实

【例】Our company was established in 2001.我们的公司成立于2001年。//We’ve established Jack’s innocence.我们已证实杰克无罪。

【派】establishment（n.确立；建立；机构）；established（a.确定的）

accumulate［əˈkjuːmjuleit］v.积累，堆积，积聚

【例】By investing wisely Jane accumulated a fortune.由于投资精明，简积累了一笔财产。

【派】accumulation（n.积累，堆积物）；accumulated（a.积聚的，积累的）

speculate［ˈspekjuleit］v.推测；投机，做投机买卖

【例】David plans to speculate in stocks.戴维打算投资股票。//I don’t want to speculate about what might happen.我不想推测会发生什么。

【派】speculation（n.思索，推测；投机）；speculative（a.推测的；投机的）；speculator（n.投机者）

venture［ˈvent∫ə］n.风险投资，（商业等的）风险项目；冒险（旅行）vi.冒险，大胆行事vt.敢于，大胆表示；拿…冒险，冒…的险

【例】a joint venture合资企业//I venture to disagree.恕我不敢苟同。

【派】venturesome（a.好冒险的）

regulation［ˌregjuˈlei∫ən］n.规章，规则；管理，控制，调节

【例】All companies must comply with the regulations.所有的公司必须遵守规章制度。//self-regulation自我调节

nominal［ˈnɔminəl］adj.名义上的，有名无实的；（费用等）很少的；名词性的

【例】nominal wages名义工资//John was given only a nominal fine.约翰只被罚了一点钱。

【派】nominally（ad.有名无实地，名义上地）

subsidiary［səbˈsidiəri］adj.辅助的，附设的n.子公司，附属机构

【例】a fellow subsidiary子公司//All other issues are subsidiary to this one.其他的所有问题都次于这个问题。

affiliate［əˈfilieit］vt.使隶属（或附属）于n.附属机构，分公司

【考】be affiliated with附属于

【例】Volvo’s Japanese affiliate沃尔沃在日本的分公司//The society is not affiliated with any political party.这个协会不隶属于任何政治党派。//The university network is an affiliate of the national one.该大学的网络是全国网络的分支。

exclusive［ikˈskluːsiv］adj.奢华的，高级的；独有的；排斥的；不包括…的n.独家新闻

【考】exclusive of除…外，不计算在内

【例】This company has exclusive rights for the sale of Benz cars in the city.这家公司享有奔驰汽车在本市的独家经销权。//an exclusive girls’ school一所高级女子学校

【派】exclusively（ad.不包括地；排外地，专有地）

cooperative［kəuˈɔpərətiv］adj.有合作意向的，乐意合作的；合作的n.合作社，合作商店（或企业等）

【例】The manager should thank the staff for being so cooperative.经理应该感谢全体员工的通力合作。//a credit cooperative信用合作社

【派】uncooperative（a.不合作的，不配合的）；cooperation（n.合作，协作）

transaction［trænˈzæk∫ən］n.交易，业务

【例】Investors made a big profit on that real estate transaction.投资者在那项房地产交易中获得很大利润。

corporate［ˈkɔːpərət］adj.法人团体的，公司的；全体的，共同的

【例】corporate property公司财产//corporate responsibility企业责任

【派】corporation（n.公司；社团）

commission［kəˈmi∫ən］n.委员会；佣金，回扣；授权，委托vt.委任，委托

【考】get a commission on sth.吃回扣

【例】The salesman got a 20%commission on what he sold.销售员从销售的商品中抽取二成回扣。//I cann’t approve of the commission of authority to Jack.我不赞成把职权委任给杰克。

【派】commissioner（n.委员，专员）

symposium［simˈpəuziəm］n.讨论会，专题报告会；专题论文集

【例】International Economic and Trade Symposium国际经贸研讨会

turnover［ˈtəːnˌəuvə］n.营业额，成交量；人员调整，人员更替率

【例】Turnover rose 9%.销售额增长9%。//Low pay accounts for the high turnover.低工资是造成人员流动率高的原因。

patent［ˈpeitənt］n.专利，专利权adj.（有关）专利（权）的，受专利保护的vt.得到…的专利权

【考】hold a patent on...对…拥有权利

【例】a patent law专利法//Try some of this new patent medicine.试试这种新的专利药物吧。//The scientist patented her invention.这位科学家得到她的发明专利权。

【派】patency（n.明显）；patentee（n.专利权的获得者）

commercial［kəˈməː∫əl］adj.商业的，商务的；商品化的，商业性的n.商业广告

【例】Commercial television is an effective medium for advertising.商业电视是有效的广告宣传工具。//The TV show was interrupted by commercials.这档电视节目被插进的商业广告所打断。

trademark［ˈtreidmαːk］n.商标，牌号；特征，标记

【例】registered trademarks注册商标//The shuffle and snicker are comedian’s trademark.搅和与窃笑是喜剧演员的标志。

slogan［ˈsləugən］n.标语，口号，广告语

【例】an advertising slogan广告语

warrant［ˈwɔrənt］n.授权令；（正当）理由，根据vt.证明…是正当（或有理）的

【例】The company issued warrants for 300，000 shares of Common Stock.公司为30万普通股签发凭单。//The law warrants this procedure.这一程序是法律批准的。

【派】warrantable（a.可保证的，可承认的，可证明为正确的）

warranty［ˈwɔrənti;ˈwɔːrənti］n.担保书，证书，保单

【例】The car is still under warranty.汽车仍在担保期。

specification［ˌspesifiˈkei∫ən］n.［常pl.］规格，规范；明确说明；（产品等的）说明书

【例】operation specifications操作规程//a job specification工作职责的明确说明

await［əˈweit］vt.等候，期待；将降临到…身上

【例】The committee is awaiting a decision from head office before it takes any action.委员会正等待总部的决定，然后再采取相应的措施。

refund［riˈfʌnd］n.退款vt.退还（钱款）

【例】The company refused to give me a refund.那家公司拒绝给我退款。//Saturday’s concert is canceled，and tickets will be refunded.星期六的音乐会取消了，票将被退还。

【派】refundable（a.可偿还的，可归还的）

redeem［riˈdiːm］vt.弥补；解救，救赎；使免咎，挽回声誉；履行，遵守（诺言）；将（股票、债券等）兑取现金；赎回（抵押品）

【例】You can redeem the coupon at any store.你可以在任何商店兑换优待券。//Mark had realized the mistake he had made and wanted to redeem himself.马克意识到自己所犯的错误并想弥补。

【派】redemption（n.赎罪）

repay［riːˈpei］vt.归还（款项）；报答

【例】Your mortgage will be repaid over 25 years.你的抵押贷款要在25年内还清。//I’d like to buy them something to repay all their kindness.我想给他们买点什么来报答他们的好意。

【派】repayment（n.偿还；偿还或回报之物）

incur［inˈkəː］vt.招致，遭受，引起

【例】The factory incurred a$5 million loss last year.工厂去年蒙受了五百万美元的损失。

compensation［ˌkɔmpenˈsei∫ən］n.补偿（或赔偿）的款物；补偿，赔偿

【考】in compensation for作为…的赔偿

【例】Board members will receive compensation in the form of stock options，as well as salary.董事会成员将以认股选择权和薪水的方式得到赔偿。

instalment［inˈstɔːlmənt］n.分期付款，分期交付；（分期连载的）部分

【考】in/by instalments以分期付款方式

【例】They’re letting me pay for the washing machine by monthly instalments.他们允许我按月分期付洗衣机的账。

inventory［ˈinvəntəri;ˈinvəntɔːri］n.详细目录，存货清单

【例】an inventory of merchandise商品库存清单

lease［liːs］n.租约，租契vt.出租；租得，租有

【考】the lease on sth.…的租约

【例】We took a house on a lease of five years.我们订了五年的租房合同。//Our company leases an office with a view over the sea.我们公司租了个可以看到海景的办公室。

mature［məˈtjuə］adj.熟的；成年人的；深思熟虑的；（票据等）到期的，应支付的vt.（使）成熟，（使）长成

【例】a mature bond到期的债券//a mature plan of action深思熟虑的行动计划//Jane has matured into a fine writer.简成长为一个出色的作家。

【派】maturity（n.成熟，完备）

lucrative［ˈljuːkrətiv］adj.赚钱的，可获利的

【例】a lucrative marketing strategy一套盈利的市场策略

merchandise［ˈməːt∫əndaiz］n.［总称］商品，货物vt.买卖，经营
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【例】high demand merchandise紧俏商品//If this product is properly merchandised，it should sell very well.如果这一产品促销得当，应该是很畅销的。

embargo［emˈbαːgəu］n.禁止贸易令，禁运vt.禁止（贸易），禁止（船只）出入港口

【例】an embargo policy禁运政策//They embargoed those ships.他们禁止那些船只出入港口。

barrier［ˈbæriə］n.栅栏，关卡，检票口；障碍，隔阂；屏障

【例】trade barriers贸易障碍//Mike was stopped at the barrier because he forgot to show his ticket.迈克在检票口被拦住了，因为他忘记了出示车票。

swap［swɔp］v./n.交换

【例】I’m trying to sell my bike，or swap it for a slightly bigger one.我想卖掉我的自行车，或是换一个稍大一点儿的。

withdrawal［wiðˈdrɔːəl］n.取回，提款；撤退，撤军；撤回，撤销

【例】It is not the bank’s policy to deduct interest on withdrawals.提款需扣除利息不是这个银行的政策。//large-scale troop withdrawals大规模撤军

revoke［riˈvəuk］vt.撤销，取消，废除

【例】Their work permits have been revoked.他们的工作许可证被吊销了。

exempt［igˈzempt］vt.免除，豁免adj.被免除（义务，责任等）的，被豁免的

【考】exempt from免除，豁免

【例】Charities are exempted from paying the tax.慈善机构免税。//Some vehicles are exempt and don’t have to pay the charge when entering the expressway.一些车辆进入高速公路时可以免交费用。

【派】exemption（n.免除）；exemptible（a.可享豁免权的）

tariff［ˈtærif］n.关税，税率；（旅馆、饭店等）价目表，收费表

【例】preferential tariff特惠税率//May I see your tariff，please？我能看看价目表吗？

levy［ˈlevi］vt.征收（税等）n.征税，税款

【例】A departure tax is levied on all tourists.向所有游客征收离境税。//import levies进口税

incorporate［inˈkɔːpəreit］vt.包含，加上，吸收；把…合并，使并入

【例】For tax reason，we had to incorporate the company.鉴于税务原因，我们只得合并公司。//Our original proposals were not incorporated in the new legislation.我们最初的建议没有被吸收到新的法规当中。

【派】incorporation（n.结合，合并）

latent［ˈleitənt］adj.潜在的，隐伏的，不易察觉的

【例】latent capital潜在资本

monopoly［məˈnɔpəli］n.垄断，专卖；垄断物，垄断商品，专卖商品

【例】a government monopoly政府的专卖商品//The government has a monopoly of oil production.政府拥有石油开采权。

mortgage［ˈmɔːgidʒ］n.抵押，抵押借款vt.抵押

【例】mortgage bonds抵押债券//We mortgaged our house to start Paul’s business.我们抵押了房子帮助保罗创立事业。

compute［kəmˈpjuːt］v.计算，估算

【例】Final results had not yet been computed.最终的结果未被估算。

appraisal［əˈpreizəl］n.估计，估量，评价

【例】investment appraisal投资估价//graduation appraisal毕业鉴定

auction［ˈɔːk∫ən］n./vt.拍卖

【例】The company auctioned off the remaining inventory.这家公司拍卖掉了剩余的库存品。

contest［ˈkɔntest］n.竞赛，比赛；争夺，竞争［kənˈtest］vt.争夺，与…竞争；对…提出质疑，辩驳

【例】A bitter contest developed between the two companies for that business.两个公司为得到那笔生意展开了激烈的竞争。//The group of experts contested these findings.专家组对这些发现提出质疑。

【派】uncontested（a.无竞争的；无异议的）

compete［kəmˈpiːt］vi.竞争，比赛，对抗

【考】compete with（against）与…进行竞争；compete for为了…而进行竞争；compete in在某方面竞争

【例】Several companies are competing for the contract.几家公司正为争取这项合同而展开竞争。

【派】competition（n.竞争，比赛）；competitive（a.竞争的；（价格等）有竞争力的）

adversary［ˈædvəsəri］n.对手，敌手

【例】Adam’s business adversaries were creating a certain amount of trouble for him.亚当的商业对手给他制造了很多麻烦。

commitment［kəˈmitmənt］n.承诺，许诺，保证；信奉，献身；承担的义务

【考】commitment to sth./to do sth.承诺…

【例】Our company has a commitment to quality and customer service.我们公司在质量和客服上有保证。

reciprocal［riˈsiprəkəl］adj.相互的，互惠的

【例】reciprocal treatment对等待遇

【派】reciprocate（vt.酬答；互换）；reciprocity（n.互惠）

default［diˈfɔːlt］n.违约，拖欠；弃权；（计算机）预设（值），缺省vi.不履行义务，拖欠

【考】in default of因缺少，在缺乏…时；in default拖欠，未到庭

【例】The bank can seize the asset in the event of a default in payment.如若拖欠付款银行可以查封财产。//Henry defaulted on his child support payments.亨利拖欠了孩子的抚养费。

cancel［ˈkænsəl］vt.取消，废除；抵消，对消；删去，划掉

【例】The company canceled its order.公司撤销了订货单。//You should cancel this preposition.你应该删去这个介词。

negotiate［niˈgəu∫ieit］vt.洽谈，协商；顺利通过，成功越过vi.协商，谈判

【考】negotiate with sb.for/over/on sth.为某事与某人谈判

【例】After due consideration，I’d like to negotiate the cooperation items with you.经过适当的考虑之后，我想和你协商一下合作条款。

【派】negotiation（n.商议，谈判）；negotiator（n.谈判者，商谈者）

contract［ˈkɔntrækt］n.合同，契约［kənˈtrækt］vi.缩小，收缩；订合同，订契约vt.感染（疾病），染上（恶习）；订（约）

【例】a labor contract劳工合同//You have to contract with us for this deal.你必须和我们签订这次交易的合约。//I contracted a cold.我得了感冒。

【派】contraction（n.收缩；压缩）；contractor（n.订约人，承包人）；contractual（a.契约的，合同的）

item［ˈaitəm］n.条，条款，项目；（新闻等的）一条，一则；产品

【例】Those unreasonable items are deleted in the new contract.新合约删除了那些不合理的条款。//We went on to the next item on the agenda.我们进行下一项议程。

【派】itemize（v.分条细列；详列）

abide［əˈbaid］vt.容忍

【考】abide by遵守，履行

【例】The two parts must abide by contracts.双方必须履行合同。

NOTES

经济类题材的文章经常出现在六级考试的阅读理解中，与一些社会现象有关，比如商业广告、市场开发等。对于这类文章，很多考生也很担心专业术语的问题，一般这些词汇都可以通过上下文推断出词义，所以对阅读影响并不大。

了解更多的社会知识对理解经济类题材的文章会有很大的帮助，所以在平时我们可以多关注些聚焦社会经济发展的话题。同时，积累一些经济词汇也是必不可少的，如：

recession（n.衰退）　　　revival（n.复苏）

thrive（v.繁荣）　　　　 speculate（v.投机）

security（n.证券）　　　 tariff（n.关税）
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智慧结晶
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璀璨艺术

aesthetic［iːsˈθetik］adj.美学的，审美的；悦目的，雅致的

【例】From an aesthetic point of view，it’s a nice design.从美学观点看，这个设计很不错。

【派】aesthetically（ad.审美地）；aesthetics（n.美学）

background［ˈbækgraund］n.出身背景，经历；背景资料；（画等的）背景，底子

【例】cultural background文化背景//It was a photo of everyone in my class，with the school building in the background.这是我们班同学的一张合照，以学校教学楼为背景。

permeate［ˈpəːmieit］v.弥漫，遍布，散布；渗入，渗透

【考】permeate through/into渗入；be permeated with深受…熏陶

【例】There is a culture that permeates the entire organization.有一种文化一直渗透到整个组织中。//The smell of smoke permeated the house.房间里到处弥漫着烟味。

【派】permeation（n.渗入，透过）；permeant（a.浸透的）

inspire［inˈspaiə］vt.鼓舞，激起；给…以灵感

【例】The lecture today inspired me to read more poetry.今天的演讲激起我读更多的诗的欲望。//My best music was inspired by the memory of my mother.我的最佳乐曲的创作灵感来自于对母亲的怀念。

【派】inspiring（a.鼓舞人心的）；inspired（a.受灵感启示的；有创造力的）；inspirational（a.有灵感的）；inspiration（n.灵感）

alien［ˈeiljən］adj.外国的；陌生的；不相容的n.外国人，外侨；外星人
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【考】be alien to不相容的；be alien from与…不同的

【例】Their way of life is totally alien to us.他们的生活方式和我们的完全不相容。//resident aliens外籍居民

criterion［kraiˈtiəriən］n.（批评，判断等的）标准，准则（复criteria）

【例】What are the criteria for deciding who gets the prize？以什么标准来评定获奖者？

【派】critic（n.批评家）

historian［hiˈstɔːriən］n.历史学家，史学工作者

【例】an art historian艺术史学者

abstract［ˈæbstrækt］adj.抽象的；抽象派的n.摘要，梗概；抽象派艺术作品vt.做…的摘要；提取

【考】in the abstract抽象地，在理论上

【例】abstract art抽象派艺术//the abstract of a thesis论文摘要//Tom abstracted the lengthy speech of the professor.汤姆将教授冗长的讲话做出摘要。

【派】abstracted（a.抽象的）；abstraction（n.抽象概念，抽象化状态）

graphic［ˈgræfik］adj.生动的；绘画的，文字的，图表的

【例】a graphic writer文笔生动的作家//a graphic designer平面造型设计师

canvas［ˈkænvəs］n.帆布；帆布画布，（帆布）油画

【例】a canvas bag帆布包//The artist showed me his canvas.画家给我看了他的油画。

portray［pɔːˈtrei］vt.描写，描绘；扮演，饰演

【例】The picture portrays a beautiful sunset.这幅画描绘了落日美景。//Susan portrays a dancer in the film.苏珊在这部电影中扮演一个舞者。

【派】portrayal（n.描述，表现）；portrayer（n.肖像画家）

duplicate［ˈdjuːplikət］n.完全一样的东西，复制品adj.完全一样的，复制的［ˈdjuːplikeit］vt.复制，复印；重复

【考】in duplicate一式两份

【例】a duplicate copy副本//This research merely duplicates work already done elsewhere.这项研究仅仅是重复别人已经做过的工作。

【派】duplication（n.副本，复制）

pottery［ˈpɔtəri］n.陶器，陶器器皿；陶器制造（术）；陶器厂

【例】Modern pottery is usually ornamental.现代陶瓷通常用作装饰品。

ceramic［siˈræmik］adj.陶器的n.［pl.］陶瓷器

【例】ceramic tiles瓷砖//an exhibition of ceramics瓷器展

【派】ceramist（n.陶瓷技师）

bronze［brɔnz］n.青铜；青铜色，古铜色；青铜（艺术）制品，铜牌

【例】a bronze bust半身青铜像//a bronze medal铜牌

【派】bronzed（a.镀青铜的，青铜色的）

sculpture［ˈskʌlpt∫ə］n.雕刻（术），雕塑（术）；雕刻作品，雕塑品

【例】the history of European painting and sculpture欧洲绘画雕刻史//a clay sculpture泥塑作品

【派】sculptural（a.雕刻的，雕刻般的）

carve［kαːv］vt.切，把…切碎（或切成片）；雕刻，刻

【考】carve out创（业），发（财）；carve up分割，瓜分

【例】Someone had carved their names on the tree.有人在树上刻上了他们的名字。//The statue was carved out of stone.那座雕像是用石头雕刻的。//The man carved out in Europe.这个人在欧洲创业。

【派】carving（n.雕刻，雕刻品）；carver（n.雕刻匠）

bust［bʌst］n.胸像；胸部，胸围vt.打破，打碎vi.爆裂，坏掉

【例】a bust of Beethoven一座贝多芬半身像//I busted my watch this morning.今天早上我把手表打碎了。

【派】busted（a.破产了的；失败了的）

badge［bædʒ］n.徽章，证章；标记，标识；象征

【例】a badge for photography一枚摄影徽章//Henry showed his badge and asked a few questions.亨利出示了他的证件，然后问了几个问题。


品味文学

literary［ˈlitərəri］adj.文学（上）的；文人的，书卷气的

【例】a literary style书面体//a literary society文学团体//a literary student有书卷气的学生

【派】literacy（n.识字；有文化；读写能力）；literate（a.有读写能力的；有文化的；博学的）

literature［ˈlitərət∫ə］n.文学（作品）；文献，图书资料；著作，宣传品

【例】the Nobel Prize in Literature诺贝尔文学奖//scientific literature科学文献

literal［ˈlitərəl］adj.照字面的，原义的；逐字的

【例】a literal transcript of a speech讲话的全抄本//a literal translation直译

【派】literally（ad.逐字地；实际上）

renaissance［riˈneisəns］n.［the R-］（欧洲14至16世纪的）文艺复兴；（文学、艺术等的）复兴，再生

【例】American classical music is leading a renaissance.美国古典音乐正引领着一种艺术复兴。

cradle［ˈkreidl］n.摇篮；策源地，发源地vt.轻轻地抱，捧

【例】Greece is the cradle of Western culture.希腊是西方文化的发源地。//John cradled the baby in his arms.约翰用双臂轻轻抱着孩子。

medieval［ˌmediˈiːvəl］adj.中世纪的；中古（时代）的

【例】a medieval castle一座中世纪城堡//medieval times中古时代

author［ˈɔːθə］n.著作家，作者

【例】Dickens is one of my favourite authors.狄更斯是我最喜欢的作家之一。

audience［ˈɔːdiəns］n.听众，观众，读者

【例】target audiences目标读者//I’m not sure that the film will appeal to British audiences.我不确定那部电影是否会吸引英国观众。

conceive［kənˈsiːv］vt.（构）想出，认为；怀（胎）vi.构想出，设想；怀孕

【考】conceive of构想出，设想

【例】Scientists first conceived of the idea of the atomic bomb in the 1930’s.科学家们在20世纪30年代首次提出原子弹的构想。

【派】conceivable（a.想象得出的，可信的）

contrive［kənˈtraiv］vt.谋划，策划；设法做到；设计，想出

【例】Jack contrived a new machine for flying.杰克设计了一种新式飞行器。//Can you contrive to be here early？你能设法早点到这儿吗？

creation［kriːˈei∫ən］n.创造；创造的作品，（智力，想象力的）产物；宇宙

【例】The plan should result in the creation of 2000 new jobs.这项计划将创造出两千个新岗位。//Creation supposes a creator.有了创造者才能有创造。

【派】recreation（n.消遣）；creativity（n.创造力，创造）；creative（a.创造性的，具有创造力的）

original［əˈridʒənəl］adj.起初的；独创的；原版的，原件的n.原件，原作

【例】original ideas新颖的想法//the original works原版作品

【派】originality（n.创意，新奇，独创性）；originally（ad.最初）

entitle［inˈtaitl］vt.给…权利、给…资格；给（书、文章等）题名

【考】be entitled to给…以资格

【例】The new book is entitled“Love Story”.这本新书名叫《爱情故事》。//Full-time employees are entitled to receive health insurance.全职雇员有资格接受医疗保险。

【派】entitled（a.名为…的）；entitlement（n.有权得到的东西）

compile［kəmˈpail］vt.汇编，编制，编纂

【例】Lucy played a notable role in compiling the book.露西在编纂这本书的过程中起了显著作用。

depict［diˈpikt］vt.描绘，描述

【例】The novel depicts the life in modern London.这部小说描写的是现代伦敦的生活。

【派】depiction（n.描写，叙述）

unfold［ˌʌnˈfəuld］vi.展开，打开；显露，展现vt.展开，打开

【例】As the story unfolds，we learn a lot about the author’s childhood.随着故事的展开，我们了解到作者童年的许多事情。//Eileen unfolded a large map.艾琳展开了一大张地图。

reveal［riˈviːl］vt.揭露，泄露；展现，显示

【例】The article reveals a different side of John’s personality.这篇文章展示了约翰性格的另一面。//I promise never to reveal your secret.我答应决不泄漏你的秘密。

represent［ˌrepriˈzent］vt.作为…的代表（或代理）；表示，象征；描绘，表现

【考】represent...as...把…描绘成…

【例】The article represents the millionaire as a simple family man.这篇文章把那个百万富翁描绘成一个朴素的居家男人。//Brown areas represent deserts on the map.地图中棕色地带表示沙漠。

【派】representation（n.表现；代表）；representational（a.表象的）；representative（n.代表a.有代表性的）

degrade［diˈgreid］vt.降低…的身份，有辱…的人格；使降解，使退化

【例】The novel degrades women in a direct way.这本小说以一种直接的方式侮蔑女性。//Black plastic starts to degrade upon exposure to strong sunlight.黑色塑料在强烈的阳光下开始降解。

【派】degradation（n.退化）；degradability（n.降解性）

modify［ˈmɔdifai］vt.修改，更改；（语法上）修饰

【例】We can modify the design to make it suitable for more readers.我们会修改这项设计，使其适合更多读者。

【派】modification（n.更改，修正）

comparison［kəmˈpærisən］n.比较，对照；比拟，比喻

【考】in comparison with与…比较起来；by comparison比较来看；beyond comparison无可比拟地

【例】The article is better in comparison with that one.这篇文章比那篇文章好很多。//The modernization in the country is beyond comparison.这个国家的现代化是无可比拟的。

romance［rəuˈmæns］n.恋爱；浪漫气氛，传奇色彩；爱情小说，传奇故事

【例】a romance story恋爱故事//I write romances about rich men and beautiful women.我写的是富翁美女的爱情故事。

【派】romantic（a.浪漫的；传奇性的）；romanticism（n.浪漫主义）

masterpiece［ˈmαːstəpiːs］n.杰作

【例】a masterpiece of policy绝妙的策略

manuscript［ˈmænjuskript］n.手稿，原稿；手写本

【例】Unfortunately，parts of the original manuscript have been lost.很不幸，部分原稿已丢失。

fiction［ˈfik∫ən］n.小说

【记】联想记忆：《科幻世界》就是Science Fiction Magazine

【例】a romantic fiction浪漫小说

【派】fictional（a.虚构的，小说式的）；fictitious（a.假的，虚构的）

myth［miθ］n.杜撰出来的人（或事物）；神话

【例】Opera combines myth，music，and drama.歌剧将神话、音乐与戏剧结合一体。

【派】mythical（a.神话的；想象的，虚构的）

mythology［miˈθɔlədʒi］n.神话，神话学

【例】The book is about the mythologies of primitive races.这本书是关于原始种族的神话学。

【派】mythological（a.神话的；虚构的）

legend［ˈledʒənd］n.传说，传奇故事；传奇人物

【记】联想记忆：联想集团原名就是Legend

【例】a popular legend民间传说

satire［ˈsætaiə］n.讽刺，讥讽；讽刺作品

【例】It’s a satire on American politics.这是一部关于美国政治的讽刺作品。

【派】satirist（n.讽刺作家）

imaginary［iˈmædʒinəri］adj.想象中的，假想的，虚构的

【例】an imaginary character虚幻的人物//imaginary numbers虚假数字

prototype［ˈprəutəutaip］n.原型

【例】a prototype of the science fiction novel这部科幻小说的原型

skeleton［ˈskelitən］n.骨骼；框架，骨干；梗概，提要
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【例】a skeleton case板条箱//I haven’t written the skeleton of my report.我还没写出报告的梗概。

biography［baiˈɔgrəfi］n.传记

【例】the biography section of a library图书馆的传记部

【派】biographical（a.传记的）；biographer（n.传记作者）

poetry［ˈpəuitri］n.诗篇，诗歌，诗集

【例】a poetry magazine一本诗歌杂志//Mike read me some of his poetry.迈克给我朗诵了他诗集中的一些诗。

verse［vəːs］n.诗，诗句

【例】a lyrical verse抒情诗//a free verse自由诗

prose［prəuz］n.散文

【例】a piece of prose一篇散文作品//a classical Chinese prose文言文

narrative［ˈnærətiv］n.叙述文，故事；叙述，讲述

【例】narrative literature叙事文学//a narrative poem叙述诗

【派】narratively（ad.用故事体）

volume［ˈvɔljuːm］n.卷，册；体积，容积，容量；音量

【例】a bound volume合订本//a volume of poetry一卷诗

idiom［ˈidiəm］n.习语，成语；（在艺术等方面所表现的）风格，特色

【例】a Chinese idiom中国成语//a new musical idiom新的音乐风格

【派】idiomatic（a.惯用的，合乎语言习惯的）

outline［ˈautlain］n.提纲，概要；外形，略图vt.概述；描…外形

【例】an outline of world history世界史概要//We outlined our main objections to the proposal.我们概述了反对这个提议的主要意见。

excerpt［ˈeksəːpt］n.摘录，选录，节录

【例】The following excerpt is from one of my students’essays.下面这段摘录选自我学生的文章。

paragraph［ˈpærəgrαːf;ˈpærəgræf］n.段落；（文章的）段，节

【例】the opening paragraph of the novel小说的起始段

margin［ˈmαːdʒin］n.页边空白；差数，差额；余地；边缘

【例】Someone had scribbled a note in the margin.有人在页边空白处记了笔记。//There is no margin for error in the plan.这个计划中不留有误差幅度。

skip［skip］vi.跳；跳绳vt.跳过，略过n.跳，蹦跳

【考】skip it别再提了

【例】Jane was skipping over the dull passages in the novel.简跳过小说中枯燥的段落。//The man skips rope every morning.这个人每天早晨都跳绳。

stray［strei］vi.走神，离题；迷路adj.走失的；孤立的n.走失的家畜

【例】Don’t stray away from the point.不要离题。//Some of the cattle have strayed.一些牛走失了。


华美建筑

blueprint［ˈbluːprint］n.蓝图

【例】What the blueprint is to the builder the outline is to the writer.提纲对于作家，就像蓝图对于建筑师一样重要。

mansion［ˈmæn∫ən］n.大厦，（豪华的）宅邸

【例】a magnificent mansion一座宏伟的大厦

fort［fɔːt］n.堡垒，城堡

【记】联想记忆：在重要港口（port）建筑堡垒（fort）

【例】The attack succeeded，and the fort was taken.这次袭击成功，拿下了堡垒。

【派】fortalice（n.小堡垒，外堡）

aspect［ˈæspekt］n.方面；（建筑物的）朝向，方向；外貌，外观样子

【考】in all aspects全面；from every aspect从各个方面

【例】Students should develop in all aspects.学生们应该全面发展。//a south-facing aspect朝南的方向

ample［ˈæmpl］adj.足够的；宽敞的，面积大的

【记】联想记忆：有足够的（ample）例子（example）来证明真理

【例】The house has an ample parlor.这座房子有宽敞的客厅。//Susan found ample room for her things in the wardrobe.苏珊在衣柜里找到了足够的空间来放她的东西。

tile［tail］n.瓦，瓷砖vt.铺瓦于，贴瓷砖于

【记】联想记忆：秘密文件（file）藏在瓦（tile）下

【例】ceramic tiles瓷砖//a tiled floor贴了瓷砖的地面

dome［dəum］n.圆屋顶，穹顶

【例】The dome of St.Paul Cathedral is well known in the world.圣保罗大教堂的圆顶闻名于世。

arch［αːt∫］n.拱，拱门，拱形（结构）v.（使）成拱形adj.调皮的，淘气的

【例】an arch door拱门//Tall trees arched across the river.高大的树成拱形跨越那条河。//an arch look淘气的表情

【派】arched（a.弓形的，有拱的）；archer（n.弓箭手，射手）

threshold［ˈθre∫həuld］n.门槛，门口；入门，开端，起始点

【考】on the threshold of在…的开始；即将开始

【例】The cabin has a flat stone for a threshold.这间小屋用一块扁平的石头做门槛。//Henry was on the threshold of his career.亨利的事业刚刚起步。

porch［pɔːt∫］n.门廊

【例】I met that person at the porch of the church.我在教堂的门廊处遇到了那个人。

【派】porched（a.有门廊的）

staircase［ˈsteəkeis］n.楼梯

【例】We must redecorate the staircase.我们得把楼梯重新装饰一下。

varnish［ˈvαːni∫］n.清漆，罩光漆；光泽，光泽的表面vt.给…涂清漆，使光亮；虚饰，掩饰

【例】A new coat of varnish was put on the floor.地板上新涂了一层清漆。//Lucy tried to varnish over the truth with a lie.露西试图用谎言来掩盖真相。

【派】varnished（a.上过清漆的）

basement［ˈbeismənt］n.地下室

【例】In the basement water streams down the walls.在地下室里水顺着墙流下来。

cellar［ˈselə］n.地窖，地下室；酒窖

【例】The cellar floods whenever it rains heavily.下大雨的时候地窖里就灌满了水。//an old cellar陈旧的酒窖

shed［∫ed］n.棚屋vt.脱落；流出；发出（光等），散发；摆脱，去掉

【考】shed some light on使人了解某事，阐明某事

【例】The snow has banked up against the shed.雪在棚屋旁边堆积起来。//The teacher shed some light on the problems by some pictures.老师用一些图片来阐明这些问题。

【派】shedding（n.脱落；流出）

partition［pαːˈti∫ən］n.分隔物，隔墙；分割，划分vt.隔开，分割

【例】a glass partition玻璃隔板//We’ve partitioned off one end of the kitchen to make a dining-room.我们已把厨房的一头隔开当作餐厅。

【派】partitioner（n.分割者，瓜分者）；partitionment（n.分隔，瓜分）

drain［drein］n.耗竭，消耗；排水沟（管）vt.排走，排去…的水；渐渐耗尽vi.慢慢流掉，减少

【考】drain off/away排去

【例】We had to call a plumber to unblock the drains.我们得叫水管工来通一下排水管。//The bath-water slowly drained away.浴池的水慢慢排走。

【派】drainage（n.排水，排水装置）

drainage［ˈdreinidʒ］n.排水系统，下水道；排水，放水

【例】The drainage system has been aged.排水系统已经老化了。

ventilate［ˈventileit］vt.使通风；把…公开，公开讨论

【例】a well-ventilated kitchen通风良好的厨房//These issues have been very well ventilated.这些问题已经通过了充分的讨论。

【派】ventilation（n.通风）

vent［vent］n.通风口，排放口；（衣服底部的）开衩vt.表达，发泄（情感等）

【考】give vent to表达，发泄（感情等）

【例】an air vent通风孔//They gave vent to their rage.他们发泄怒气。

【派】ventilate（vt.使通风）；ventilation（n.通风）

construct［kənˈstrʌkt］n.建筑物；构想vt.建造，构筑；对…进行构思，造（句）

【例】a theoretical construct of the atom原子的理论构想//There are plans to construct a road bridge across the river.计划要在这条河上建一座公路大桥。

【派】construction（n.建造，建筑）；constructive（a.建设性的）；reconstruct（v.重建，改造）

wedge［wedʒ］n.楔（子）vt.把…楔牢，塞入

【例】With a hammer，Tom pounded a wedge into the wall of rock.汤姆用锤子把一块楔子敲进石头墙里。//Susan was wedged in the corner so tightly that she couldn’t move.苏珊被紧紧地挤在一角，动都不能动。

erect［iˈrekt］adj.竖直的，挺直的，直立的vt.建造，建立；竖立，使直立

【例】Police have erected barriers across the main roads into the city.警察在通往该市的交通要道上设置了路障。//Martin stood erect on the platform.马丁笔直地站在讲台上。

decorate［ˈdekəreit］vt.装饰，装潢，修饰

【例】They’ve just finished decorating the kitchen.他们刚刚装修完厨房。//Tom had decorated his room with a series of photos.汤姆用一系列照片来装饰他的房间。

【派】redecorate（v.重新装饰）；decoration（n.装饰，装饰品）；decorative（a.装饰的）

ornament［ˈɔːnəmənt］n.装饰品，点缀品；装饰，点缀［ˈɔːnəment］vt.装饰，点缀，美化

【例】architectural ornaments建筑装饰//I ornamented my room with flowers.我用鲜花装饰房间。

【派】ornamental（a.装饰性的，装饰用的）；ornamenter（n.装饰者）


宗教风俗

prevalent［ˈprevələnt］adj.流行的，普遍的

【例】a prevalent belief普遍的信仰//The prevalent opinion is in favour of reform.一般舆论都支持改革。

【派】prevalently（ad.流行地）；prevalence（n.盛行）

religion［riˈlidʒən］n.宗教，宗教信仰

【例】the Islamic religion伊斯兰教//different religions不同的宗教信仰

religious［riˈlidʒəs］adj.宗教的；笃信宗教的，虔诚的

【例】religious belief宗教信仰//a religious festival一个宗教节日

【派】religiously（ad.认真地，虔诚地）

convert［kənˈvəːt］v.（使）转变，（使）转化；（使）改变信仰（或态度等）

【考】convert（sth.）into sth.改变…的形式或用途

【例】European missionaries converted thousands to Christianity.欧洲传教士们把数千人的信仰改变成基督教。//The traveller converted check into cash.这位旅行者把支票换成了现金。

【派】conversion（n.转化；换算）；convertible（a.可转换的；自由兑换的）

conversion［kənˈvəː∫ən］n.转变，变换；改变信仰，皈依

【例】the conversion of steam into power蒸汽转化为动力//a religious conversion一次宗教信仰的改变

ritual［ˈritjuəl］n.（宗教等的）仪式；例行公事，老规矩adj.作为仪式一部分的；例行的

【例】The household chores have become my morning ritual.做家务已经成了我早晨的例行公事。//a ritual dance作为仪式一部分的舞蹈

divine［diˈvain］adj.神的，神授的，天赐的；极好的，极美的

【例】divine power神赐的力量//divine love天赐良缘//divine time美好的时光

【派】divinity（n.神，神学，神性）

Catholic［ˈkæθəlik］adj.天主教的；［c-］普遍的，广泛的n.天主教徒

【例】a Catholic school天主教学校//Jim was a Catholic but didn’t practise his religion.吉姆是个天主教徒，但他没有实践自己的信仰。

pope［pəup］n.［常the P-］（天主教）教皇，罗马主教

【例】The Pope has no temporal power in modern society.教皇在现代社会没有世俗的权力。

cardinal［ˈkαːdinəl］n.红衣主教；基数词adj.最重要的，基本的

【例】The two cardinals represented the wishes of the majority.那两名红衣主教代表了大多数人的愿望。//a cardinal rule基本准则

priest［priːst］n.神父，牧师

【例】The priest persuaded him to give up his bad habit.牧师劝他放弃坏习惯。

【派】priesthood（n.教士，牧师）

missionary［ˈmi∫ənəri］n.传教士

【例】The missionary was sent to India last year.那名传教士去年被派往印度。

preach［priːt∫］vt.宣讲（教义），布（道）；竭力鼓吹，宣传vi.布道，说教

【例】The priest preached a sermon on the need of charity.牧师在布道会上宣讲慈爱的必要。//Christ preached that we should love each other.基督在布道中说人们要互敬互爱。

【派】preacher（n.传教士，说教者；鼓吹者）

sermon［ˈsəːmən］n.布道，讲道；说教，令人厌烦的冗长讲话

【例】I fell asleep during the sermon.我在听讲道的时候睡着了。//The boy got a sermon from his father.男孩受到父亲的训斥。

doctrine［ˈdɔktrin］n.教义，教条，主义

【记】联想记忆：博士（doctor）整天念叨这个主义（doctrine）、那个教义的

【例】a doctrine of the mean中庸之道//Christian and Muslim doctrines are very different.基督教和伊斯兰教的教义有很大的不同。

prophet［ˈprɔfit］n.先知；预言者

【例】The prophet said that war will break out.那位先知预言战争将爆发。

【派】prophetess（n.女预言家）

prophecy［ˈprɔfisi］n.预言，预言能力

【例】The prophecy that David would become king was fulfilled.大卫会成为国王的预言应验了。

prophetic［prəˈfetik］a.预言的

【例】His prophetic remarks frightened me.他那预言性的话吓坏我了。

destiny［ˈdestini］n.命运；定数，天命

【例】Some people believe that the Fates preside over man’s destiny.有些人相信命运之神支配人类的命运。

【派】destined（a.命中注定的）

pilgrim［ˈpilgrim］n.朝圣者

【例】We met many pilgrims on their way to Mecca.我们遇到许多去麦加朝圣的人。

oath［əuθ］n.誓言，誓约；咒骂，诅咒语

【记】联想记忆：洗澡（bath）的时候咒骂（oath）数学（math）太难了

【考】on/under oath在法庭上宣过誓；make an oath发誓；take an oath立誓，宣誓

【例】Repeat the oath after me.请跟我宣誓。//Before giving evidence the witness had to take an oath.证人作证前要先宣誓。

evil［ˈiːvəl］adj.邪恶的，坏的n.邪恶，罪恶，祸害

【例】The book gives a picture of the evil old society.这本书展现了一幅邪恶旧社会的画面。//War，famine and flood are terrible evils.战争、饥荒和洪水都是可怕的灾祸。

paradise［ˈpærədais］n.天堂，乐园
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【例】Hong Kong is the traveler’s paradise.香港是旅游者的乐园。

【派】paradisiacal（a.天堂似的，天堂的）

bless［bles］vt.使有幸得到，使具有；为…祈神赐福（或保佑）；祝福

【考】bless with有幸得到

【例】May God bless you and keep you safe from harm.愿上帝为你赐福并保佑你平安。//Tom was blessed with an opportunity to Europe.汤姆有幸得到去欧洲的机会。

【派】blessed（a.神圣的；有福的）；blessing（n.祝福；恩赐）

bliss［blis］n.极乐，福气

【例】Tom was swimming in bliss.汤姆处于极乐之中。

cathedral［kəˈθiːdrəl］n.大教堂

【例】This cathedral was regarded as a miracle in architectural history.这座大教堂被认为是建筑史上的奇迹。

chapel［ˈt∫æpəl］n.（学校、医院等处的）小教堂，祈祷室

【例】a wedding chapel婚礼教堂//Kate went to chapel every Sunday.凯特每周日都去教堂。

customary［ˈkʌstəməri］adj.习惯上的，惯常的，合乎习俗的

【例】It is customary for the bride to wear white.新娘穿白色是种习俗。

【派】customarily（ad.通常，习惯上）

conventional［kənˈven∫ənəl］adj.普通的，习惯的；符合习俗的，因循守旧的；传统的

【例】a conventional mind守旧的人//conventional notion传统观念

unorthodox［ˌʌnˈɔːθədɔks］adj.非传统的，异端的

【例】Mary’s unorthodox views attracted controversy.玛丽异端的观点引来了争议。

superstition［ˌsjuːpəˈsti∫ən］n.迷信，迷信行为

【例】It’s a common superstition that black cats are unlucky.认为黑猫不吉利，这是一种普遍的迷信。
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The spring after Dad died，Mom was discussing plans with me to plant some flowers on his grave.Shortly afterwards，my younger brother came in.Without explaining，Mom said to my astonished sibling：“Get the shovel.We’re going to see your dad.”

—Bernice Meade


笑看沉浮
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regime［reiˈʒiːm］n.政治制度，政权

【例】Things will change under the new regime.事情在新政权下将发生变化。

【派】regimen（n.统治方式或制度；政体；政权）

colonial［kəˈləunjəl］adj.殖民地的

【例】a colonial country殖民地国家//France was once a colonial power.法国一度是占有殖民地的强国。

【派】colonize（vt.拓殖，殖民）；colonialism（n.殖民主义）；colonization（n.殖民地化）

independence［ˌindiˈpendəns］n.独立，自主，自立

【例】The struggle for independence is gaining momentum every day.为独立而斗争的势头日益增长。

capitalism［ˈkæpitəlizəm］n.资本主义

【例】monopoly capitalism垄断资本主义

monarchy［ˈmɔnəki］n.君主制，君主政体；君主国

【例】Britain is a constitutional monarchy.英国是君主立宪制国家。

reign［rein］n.君主统治，君主的统治时期vi.当政，统治；占主导地位

【例】The reign of Queen Victoria lasted more than sixty years.维多利亚女王的统治持续60多年。//Charles reigned over the country for forty years.查尔斯统治这个国家40年之久。

imperial［imˈpiəriəl］adj.帝国的，帝王的；（度量衡）英制的

【例】the imperial palace皇宫

【派】empire（n.帝国）

majesty［ˈmædʒəsti］n.［M-］陛下（对帝王、王后的尊称）；雄伟，庄严

【例】His Majesty will open the new bridge today.国王陛下今天将为新桥落成典礼剪彩。

sovereign［ˈsɔvrin］n.君主adj.拥有最高统治权的，至高无上的；具有独立主权的
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【例】No sovereign can do what he pleases.没有一个君主可以为所欲为。//sovereign power最高权力

【派】sovereignty（n.最高统治权，君权；国家的主权）

throne［θrəun］n.御座，宝座；王位，王权

【例】The country acknowledged his claim to the throne.全国人民确认了他的王权。

prestige［preˈstiːʒ］n.威信，威望

【例】The king wanted to enhance his prestige through war.国王想通过战争来提高威望。

commonwealth［ˈkɔmənwelθ］n.［the C-］英联邦；联邦，联合体

【例】the British Commonwealth of Nations英联邦//Commonwealth Fund英联邦基金

federal［ˈfedərəl］adj.联邦（制）的，联邦政府的，联盟的

【记】联想记忆：FBI（Federal Bureau of Investigation联邦调查局）第一个词就是federal

【例】a federal government联邦政府

【派】federalism（n.联邦制）；federalize（vt.使成联邦，使同盟）

federation［ˌfedəˈrei∫ən］n.联合会；联邦

【例】a federation of students学生联合会//a federation of labor unions总工会

【派】confederation（n.联盟）；federate（v.结成联邦，（使）联盟）

coalition［ˌkəuəˈli∫ən］n.结合体，同盟；结合，联合

【例】The two parties have united to form a coalition.这两党已结成联盟。//Some of the parties formed a coalition government.一些政党组成了联合政府。

【派】coalize（vt.加入联盟）

alliance［əˈlaiəns］n.结盟，联盟

【考】be in alliance with与…结盟/联姻

【例】worker-farmer alliance工农联盟//They made an alliance against the common enemy.他们联合起来抵御共同的敌人。

current［ˈkʌrənt;ˈkəːrənt］adj.现时的，当前的；流行的n.（空气、水等的）流，潮流；电流；趋势

【例】current affairs时事//electrical currents电流//air currents气流

【派】currently（ad.现在；普遍地）；concurrent（a.同时发生的）；currency（n.流通；货币）

cabinet［ˈkæbinit］n.内阁；贮藏橱，陈列柜

【例】a cabinet meeting内阁会议//a medicine cabinet药柜

dominant［ˈdɔminənt］adj.占优势的，支配的；居高临下的，高耸的

【例】The dominant theme of the conference is peace.大会的首要议题就是和平。//the dominant party第一大党

convene［kənˈviːn］vi.开会，集合vt.召集

【例】A board was convened to judge the design competition.召开董事会来鉴定这次设计竞赛。//The court will convene tomorrow.法院将于明日开庭。

summit［ˈsʌmit］n.（山等的）最高点，峰顶；最高级会议；顶峰，极点

【例】The news is about the latest summit meeting.这条消息是关于最近首脑级会议的。

congress［ˈkɔŋgres］n.代表大会；国会，议会

【例】The President has lost the support of Congress.那位总统已经失去了国会的支持。

【派】congressional（a.大会的，国会的）

conference［ˈkɔnfərəns］n.（正式）会议；讨论，商谈

【例】a press conference记者招待会//Many international conferences are held in Geneva.许多国际会议在日内瓦举行。

convention［kənˈven∫ən］n.习俗，惯例；公约，协议；（正式）会议，（定期）大会

【例】The country breaks established conventions to hold an annual convention.这个国家打破了每年召开大会的陈规。

【派】unconventional（a.非传统的）；conventional（a.习惯的；符合习俗的）；conventionally（a.按照惯例地，照常规地）

assemble［əˈsembl］vi.集合，聚集vt.集合，召集；装配

【例】The diplomats assembled in the hall to meet the President.外交官们聚集在大厅迎接总统//The worker is assembling the machine.工人正在装配机器。

【派】assembly（n.集会；组装）

agenda［əˈdʒendə］n.议事日程

【例】the agenda of the meeting大会议程//The government set an agenda for constitutional reform.政府确定了修改宪法的议程。

committee［kəˈmiti］n.委员会，全体委员

【例】a finance committee财务委员会

council［ˈkaunsəl］n.委员会，理事会

【例】the UN Security Council联合国安全理事会

【派】councilor（n.议员，评议员）

statesman［ˈsteitsmən］n.国务活动家，政治家

【例】The statesman is respected by people.那位政治家为人们所敬重。

【派】statesmanship（n.政治家风度，政治家才能）

diplomat［ˈdipləmæt］n.外交官，外交家；有交际手腕的人，圆滑的人

【例】The diplomat solved the international problem by negotiating.外交官通过谈判解决了这个国际问题。

【派】diplomatic（a.外交的）

premier［ˈpremjə;priˈmiə］n.总理，首相adj.首要的，首位的，首次的

【例】Premier of the State Council国务院总理//a premier position首要的位置

【派】premiership（n.首相或总理的职务或任期）

senator［ˈsenətə］n.参议员

【例】We are very privileged to have Senator Dobbs with us this evening.今晚我们很荣幸邀请到多布斯参议员。

counterpart［ˈkauntəpαːt］n.与对方地位相当的人，与另一方作用相当的物

【例】counterpart talks对口会谈//counterpart funds对等基金

candidate［ˈkændideit］n.申请求职者；投考者；候选人

【例】a presidential candidate总统候选人//There are only three candidates for the job.这份工作只有三个申请者。

【派】candidacy（n.候选人的资格）

distinguish［disˈtiŋgwi∫］vt.区分；看清，听出；使杰出，使扬名

【例】There’s not a lot that distinguishes Tony from the other candidates.托尼在其他候选人中不是很出众。//I can’t distinguish what you are saying.我听不清你们在说什么。//Men love to distinguish themselves.男人都喜欢扬名立万。

pursuit［pəˈsjuːt］n.追求，寻求；追赶，追逐；［常pl.］（花时间和精力的）事，消遣

【考】in pursuit of追求，寻求；追捕…

【例】the pursuit of success对成功的追逐//in hot pursuit穷追不舍//a pursuit race追逐赛

opponent［əˈpəunənt］n.敌手，对手；反对者

【例】political opponents政治对手//Never underestimate your opponent.千万不要低估对手。

ballot［ˈbælət］n.投票表决（或选举）；选票；投票总数v.（使）投票选举

【例】The President was elected by ballot.那位总统是由无记名投票选出的。//The union balloted its members on the proposed reform.工会让会员们以无记名方式就提议的改革进行表决。

booth［buːθ］n.（隔开的）小房间，公用电话亭，岗亭；售货棚，货摊

【例】a polling booth投票间//Would you please watch over my booth？请您照料一下我的摊位好吗？

veto［ˈviːtəu］vt./n.否决

【例】The President last week vetoed the tax cut.上周总统否决了减税法案。//They carried the ministerial veto.他们行使了内阁否决权。

abstain［əbˈstein］vi.弃权；戒除

【例】At the last election John abstained from the vote.约翰在最后一次选举中弃权了。

【派】abstinence（n.戒绝，节制）

authority［ɔːˈθɔrəti］n.权力，管辖权；［pl.］官方；当权者，行政管理结构；权威，专家

【考】in authority当权，持有权力的地位；an authority on...在…方面是权威

【例】local authorities地方当局//Who is in authority now？现在谁在掌权？//an academic authority学术权威

municipal［mjuːˈnisipəl］adj.市的，市政的

【例】the municipal government市政府

privilege［ˈprivilidʒ］n.特权，优惠

【考】grant/have privileges to给予/有…特权

【例】Parking in this street is the privilege of the residents.在这条街上停车是此处居民特有的权利。

【派】privileged（a.享有特权的）；underprivileged（a.被剥夺基本权利的）

rank［ræŋk］n.军衔，职衔；地位，社会阶层；［pl.］（政党、组织等的）普通成员；排vt.把…分等vi.列入，（在序列中）占特定等级
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【记】联想记忆：银行（bank）拥有不同社会阶层（rank）的客户

【例】During the war Henry had risen to the rank of major.战争期间亨利的职衔已升为少校。//the rank and file普通成员//A major ranks above a captain.少校比上尉军衔高。

【派】ranking（a.高级的）

administer［ədˈministə］vt.掌管，料理…的事务；施行，实施；给予，投（药）

【考】be administered to施行；administer...to...给予…

【例】The courts administer the law.法院执行法律。//The duty of a judge is to administer justice to the victim.法官的职责是为受害者主持正义。

【派】administration（n.管理；当局）；administrative（a.管理的，行政的）；administrator（n.管理者，行政官）

authorize［ˈɔːθəraiz］vt.授权，批准

【考】be authorized by sb.被授权做某事

【例】I’ve been authorized by the court to repossess this property.我已得到法庭的批准收回这笔财产。

【派】authorization（n.授权；认可）；unauthorized（a.未授权的，未批准的）；authoritative（a.有权威性的；命令式的）

dictate［dikˈteit］v.口授，口述；命令，支配［ˈdikteit］n.命令，规定，要求

【例】You can’t dictate to people how they should live.你不能强行规定人们该怎样生活。//Tom obeyed the dictates of his conscience.汤姆凭良心做事。

【派】dictation（n.口授，听写）；dictator（n.独裁者）

momentum［məuˈmentəm］n.动力，冲力，势头；动量

【考】gain/gather momentum发展加快，势头增大；keep the good momentum保持良好的势头

【例】The government kept the good momentum towards democratic reforms.政府保持了民主改革的良好势头。

conservative［kənˈsəːvətiv］adj.保守的，守旧的；（式样等）不时新的，传统的n.保守的人

【例】an obstinate conservative顽固的保守主义者

bureaucracy［bjuəˈrɔkrəsi］n.官僚主义，官僚作风；政府机构，官僚

【例】The bad influence of bureaucracy is slowing their step of progress.官僚主义的恶劣影响拖慢了他们发展的脚步。

【派】bureaucratic（a.官僚的）；bureaucratization（n.官僚政治化）；bureaucrat（n.官僚主义者）

corrupt［kəˈrʌpt］adj.堕落的，腐败的，贪赃舞弊的vt.腐蚀，使堕落

【例】a corrupt government腐败的政府//The governor was corrupted by money and power.统治者被金钱和权力所腐蚀了。

【派】corruption（n.腐败，堕落）；corruptible（a.易腐败的；易贿赂的）

breakdown［ˈbreikdaun］n.垮台，破裂；（健康、精神等）衰竭，衰弱；（机器等的）损坏，故障；分类

【例】There has been a serious breakdown in relations between the two countries.两国关系存在巨大的裂痕。//Lucy suffered a nervous breakdown.露西患上了神经衰弱。

decay［diˈkei］vi.腐烂，腐朽；衰败，衰退n.腐烂，腐朽；衰败（或衰退）状态

【例】What made the Roman Empire decay？罗马帝国为何衰退？//During the war，the area fell into decay.战争期间，这个地区陷入了衰败的境地。

crumple［ˈkrʌmpl］v.（使）皱，扭曲；（使）崩溃，（使）倒坍

【例】a crumpled regime崩溃的政治制度//Their resistance to the proposal has crumpled.他们对这个建议的抵触情绪已化为乌有了。

accordance［əˈkɔːdəns］n.一致，和谐，符合

【考】in accordance with按照，根据，与…一致

【例】The mayor must make policies in accordance with the bill.市长必须按照议案制定政策。

solidarity［ˌsɔliˈdærəti］n.团结，一致

【例】The nation made solidarity in the face of danger.危难当头举国团结一致。

unity［ˈjuːnəti］n.联合，统一；和睦，协调

【例】The President made a call for national unity.总统号召全国人民团结起来。//the unity of a painting画面的协调

unify［ˈjuːnifai］vt.使联合，统一；使相同，使一致

【例】The new leader hopes to unify the country.新领袖希望把国家统一起来。

【派】unification（n.统一）

consistent［kənˈsistənt］adj.坚持的，一贯的；一致的，符合的

【考】consistent with sth.与…相符

【例】Judges must be firm，fair and consistent in their application of the law.法官执行法律时必须秉着公平、公正、一致的原则。

【派】consistency（n.一致性；坚固性）；inconsistent（a.不一致的）；consistently（ad.一致地）

pact［pækt］n.契约，协定，条约

【例】The two parties made a cooperative pact.这两个党达成了合作的协议。

treaty［ˈtriːti］n.条约，协定，协议

【例】The treaty was the result of long negotiation.这项条约是长期谈判的结果。

draft/draught［drαːft;dræft］n.草稿，草案；汇票；征兵；通风vt.起草；征募

【例】All parties eventually approved the final draft of the peace treaty.最后各方都同意了和平条约的最终草案。//John was drafted into the Army last year.约翰去年被应召入伍。

【派】redraft（v.改写）；updraft（n.上升气流）

fundamental［ˌfʌndəˈmentəl］adj.基本的，根本的，基础的n.［pl.］基本原则，基本法则

【例】a fundamental law基本法//the fundamental principles基本原则

【派】fundamentally（ad.基础地，根本地）

interfere［ˌintəˈfiə］vi.干涉，介入；（无线电信号等的）干扰

【考】interfere with/in妨碍，干扰

【例】The country has no right to interfere in other country’s affair.这个国家无权干涉别国的事务。

【派】interference（n.干涉；干扰）

intervene［ˌintəˈviːn］vi.干涉，干预；干扰，阻挠

【考】intervene in sth.between A and B干预，干涉，介入

【例】This country has no right to intervene militarily.该国无权进行武力干涉。//I shall call on you this weekend if nothing intervenes.如果没有别的事，我周末会去拜访你。

【派】intervention（n.干涉，干预）；intervening（a.发生于其间的）

jeopardize［ˈdʒepədaiz］vt.危及，损害

【考】jeopardize one’s life to do sth.冒生命危险去做某事

【例】The large-scale military offensives could jeopardize the UN peace process.大规模的军事进攻可能会影响联合国的和平进程。

statement［ˈsteitmənt］n.陈述，声明，说法；结算单，报表

【例】In an official statement，Jack formally announced his resignation.在一份官方声明中，杰克正式宣布辞职。//a bank statement银行报表

proclaim［prəˈkleim］vt.宣告，宣布，声明；显示

【例】The President proclaimed that a new currency would be issued.总统宣布将发行新货币。//Protestors proclaimed that the girl was innocent.抗议者声称那个女孩是无辜的。

【派】proclamation（n.公告，布告，声明）

sanction［ˈsæŋk∫ən］vt.批准，认可n.批准，认可；约束力；［常pl.］国际制裁

【例】The church refused to sanction the king’s second marriage.教会拒绝批准国王再婚。//trade sanctions贸易制裁

【派】sanctionist（n.制裁国）

boycott［ˈbɔikɔt］vt./n.（联合）抵制，拒绝参与

【例】Several countries have said they may boycott this kind of product.几个国家声称他们可能抵制这种产品。//a boycott of foreign goods抵制外货

radical［ˈrædikəl］adj.根本的，基本的；激进的，激进派的n.激进分子

【例】radical reforms激进的改革//Ted is a fire-eating radical.泰德是个咄咄逼人的激进分子。//a radical cure根治

【派】radically（ad.根本上地）

compromise［ˈkɔmprəmaiz］n.妥协，折中办法，和解vi.妥协vt.危及，放弃（原则、理想等）
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【考】compromise to sb.向某人妥协

【例】a compromise proposal折中提议//They refused to compromise their principles.他们拒绝放弃自己的原则。

banish［ˈbæni∫］vt.放逐，驱逐；消除，排除

【例】Bruce was banished from the realm.布鲁斯被驱逐出境。//We banished all doubts and fears.我们消除了所有的怀疑与恐惧。

exile［ˈeksail］n.流放，流亡；被流放者，背井离乡者vt.流放，使流亡

【考】exile from从…流放

【例】a political exile政治流亡者//The musician was exiled from his home country.音乐家被驱逐出国，流亡海外。

minority［maiˈnɔrəti］n.少数，少数派；少数民族

【例】a minority of students少数学生//The area was inhabited by many minority nationalities.这个地区居住着很多少数民族。

ethnic［ˈeθnik］adj.种族的

【例】The students are from a variety of ethnic backgrounds.学生们有着不同的种族背景。

fanatic［fəˈnætik］n.狂热者，入迷者a.狂热入迷的

【例】We call Jim a politics fanatic.我们称吉姆为政治狂。//Mary is fanatic about pop music.玛丽对流行音乐很着迷。

overthrow［ˌəuvəˈθrəu］vt.推翻，打倒；使终止，摒弃［ˈəuvəθrəu］n.推翻，终止

【例】The rebels tried to overthrow the government.叛乱者企图推翻政府。//The organization was dedicated to the overthrow of capitalism.这个组织致力于推翻资本主义。

overturn［ˌəuvəˈtəːn］vt.使倾覆，使倒下；颠覆，推翻vi.倾覆，翻转

【例】The revolutionists planned to overturn the puppet regime.革命者计划推翻傀儡政府。//The boat overturned.船翻了。


传道授业

[image: img70]


elementary［ˌeliˈmentəri］adj.基本的；初级的，基础的，小学的

【例】elementary needs基本需求//elementary education基础教育

【派】elementarily（ad.基础地）

primary［ˈpraiməri］adj.首要的，主要的，基本的；最初的，初级的

【例】primary school小学//a primary nurse责任护士

【派】primarily（ad.主要地）

institute［ˈinstitjuːt;ˈinstituːt］n.学会，研究所，学院vt.建立，设立

【例】a designing institute设计院//The college instituted many societies for students.这所大学为学生们建立了很多社团。

【派】institution（n.社会公共机构）；institutional（a.习以为常的；公共机构的）

academic［ˌækəˈdemik］adj.学院的；学术的；纯理论的n.大学教师

【例】academic achievement学术成就//a purely academic question纯理论上的问题//an academic certificate学历证书

【派】academically（ad.学术地）；academician（n.院士；学会会员）；academy（n.研究会，学会）

faculty［ˈfækəlti］n.能力，天赋；系，学科，学院；全体教员

【例】the faculty of law法学院//mental faculty智力

semester［siˈmestə］n.学期

【例】in the first semester第一学期//last semester上学期

discipline［ˈdisiplin］n.纪律；训练；惩罚；学科vt.训练，训导；惩罚，处罚

【例】Learning poetry is a good discipline for the memory.背诵诗歌是一种很好的训练记忆的方法。//compulsory disciplines必修学科//The teacher shouldn’t discipline the students.老师不应该处罚学生。

【派】disciplined（a.遵守纪律的）；disciplinary（a.训练的）；disciplinarian（n.严守纪律者）

liberal［ˈlibərəl］adj.心胸宽大的，开明的；文科教育的；自由的，不受约束的；（指政治观点上）自由主义的

【例】liberal arts文科//a liberal education通才教育//a liberal mind开明的思想

【派】liberality（n.慷慨；心胸开阔）；liberally（ad.大方地；不受限制地）

compulsory［kəmˈpʌlsəri］adj.必须做的，（课程）必修的，义务的

【例】compulsory courses必修课//compulsory education义务教育

option［ˈɔp∫ən］n.选择；选择权，选择自由；（供）选择的事物（或人）

【考】keep/leave one’s options open保留选择的权力

【例】There are four options in our college.我们学院有四门选修课。//We can keep our options open in election.我们在选举中可以保留选举的权力。

optional［ˈɔp∫ənəl］adj.可以任选的，非强制的，随意的

【例】optional courses选修课

principal［ˈprinsəpəl］adj.最重要的，主要的n.负责人，校长；资本，本金；主角

【例】the principal of a college院长//a principal factor主要因素//Tom promised to return the money to me both principal and interest.汤姆向我保证会连本带利地还钱。

【派】principally（ad.主要地）

dean［diːn］n.教长，主任牧师；（大学的）学院院长，系主任，训导主任

【例】the dean of studies教务主任//the dean of personnel人事处主任

tutor［ˈtjuːtə］n.导师；家庭教师，私人教师v.当…导师，当…家庭教师

【例】a personal tutor家庭教师//Up until now，the boy had been tutored at home.这个小男孩一直以来都是在家接受家庭教师的指导学习。

【派】tutorial（a.私人教师的，导师的n.指南；指导课）

enrol（l）［inˈrəul］vi.入学，加入vt.招收，吸收

【考】enroll in/on加入，入学

【例】Tom enrolled in three courses this term.汤姆这学期报了三门课程。//The college wanted to enroll more students next year.这所大学明年想招收更多新生。

【派】enrollment（n.招收）

motivate［ˈməutiveit］vt.作为…的动机，激励，激发

【考】motivate sb.to do sth.激发某人做某事

【例】A good teacher has the ability to motivate her students to study harder.一名优秀的教师有激发学生努力学习的能力。

【派】motivated（a.有动机的，由…推动的）；motivation（n.动机；刺激）；unmotivated（a.动机不明的）

enlighten［inˈlaitən］vt.启发，开导

【例】The teacher enlightened the students on the math subject.老师使学生明白这道数学题。//an enlightening experience有启迪作用的经历

【派】enlightenment（n.启蒙运动）；enlightened（a.开明的，进步的）

diffuse［diˈfjuːz］v.扩散；传播，散布adj.（文章等）冗长的，漫无边际的；四散的

【例】Teachers’duty is to diffuse knowledge.老师的职责是传播知识。//The room diffused a smell.这间屋子散发一种气味。//diffuse light漫射光

【派】diffusely（ad.广泛地）；diffusion（n.扩散，传播）；diffused（a.普及的）

disperse［disˈpəːs］vi.使分散；使消散，消失vt.赶散；消散，驱散

【例】disperse knowledge传播知识//A group of children dispersed.一群孩子散开了。//The police dispersed the crowd.警察驱散了人群。

【派】dispersible（a.分散的）

impart［imˈpαːt］vt.告知，透露；传授，赋予

【例】The police imparted the news to the public.警方向公众透露了消息。//impart knowledge传授知识

【派】impartation（n.给予，告知）

instruct［inˈstrʌkt］vt.指示，命令，通知；教育，指导

【考】instruct sb.in sth./doing sth.教某人某种技巧

【例】Miss Yang instructed the class in history.杨老师教这个班历史课。

【派】instruction（n.教育，指导）；instructor（n.教师；教练）；instructive（a.有益的，知识丰富的）

illustrate［ˈiləstreit］vt.说明，阐明；给…作插图说明

【例】Let me give an example to illustrate the point.让我举例来说明这个观点。

【派】illustration（n.举例说明；图解）

exposition［ˌekspəuˈzi∫ən］n.阐述，讲解；展览会，博览会

【例】a lucid exposition of educational theories有关教育理论的明晰阐述//an international exposition国际博览会

interpret［inˈtəːprit］vi.口译，翻译vt.解释，说明，诠释

【考】interpret...as...把…理解为

【例】Don’t interpret out of contest.不要断章取义。//We interpreted his silence as a refusal.我们认为他的沉默就是拒绝。

【派】interpretation（n.解释；艺术处理）；interpretive（a.解释的；理解的）；interpreter（n.翻译，口译员）

verbal［ˈvəːbəl］adj.口头的；用言辞的，用文字的；动词的

【例】a verbal description口头描述//a verbal confrontation言辞冲突

【派】verbally（ad.口头，文字地）

diligent［ˈdilidʒənt］adj.勤勉的，勤奋的

【考】diligent in勤勉于…

【例】The old professor was still diligent in his studies.这位老教授仍旧勤奋钻研。

【派】diligence（n.勤奋）

potential［pəˈten∫əl］adj.潜在的，可能的n.潜力，潜能

【例】potential students有潜能的学生//a player with great potential潜力很大的选手

【派】potentially（ad.潜在地）；potentiality（n.潜力；潜在性，可能性）

intellect［ˈintəlekt］n.智力，理解力；才智非凡的人

【例】a man of intellect有才智的人//the intellect of the age当代有识之士

intellectual［ˌintəˈlektjuəl］adj.智力的，善于思维的；有才智的n.知识分子

【例】intellectual ability智能//intellectual property rights知识产权

【派】intellectually（ad.智力地）

adolescent［ˌædəuˈlesənt］n.青少年adj.青春期的，青少年的

【考】during（one’s）adolescent在（某人的）青春期

【例】One’s world view may change during his adolescent.一个人的世界观在青春期可能会发生变化。//adolescent attitudes青春期的心态

pursue［pəˈsjuː;pəˈsuː］vt.继续，从事；追赶，追踪；追求

【例】Jane went abroad to pursue a higher degree.简去国外攻读更高的学位。//We have always pursued a friendly policy towards the people all over the world.我们对世界人民一贯奉行友好的政策。

【派】pursuit（n.追求，寻求；［常pl.］花时间和精力等做的事、职业）；pursuer（n.追随者，追求者）

truancy［ˈtruːənsi］n.逃避

【例】The school’s truancy rate is very low.这所学校的逃课率很低。

attendance［əˈtendəns］n.出席人数；出席，出席次数；护理，照料

【例】attendance records出勤记录//the rate of attendance出勤率

【派】attend（vt.出席；照顾，护理）

absence［ˈæbsəns］n.缺席；缺席的时间，外出期；缺乏，不存在
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【考】in the absence of缺乏…；during one’s absence在某人不在的时候；absence of mind心不在焉

【例】The girl’s usual absence of mind in the class led her to the low marks.这个女孩上课经常心不在焉，结果她的考试分数很低。//The trial couldn’t go on during the judge’s absence.在法官不在的时候审判无法进行下去。

register［ˈredʒistə］n.登记，注册；登记表vi.登记，注册vt.登记，给…注册；（仪表等）指示；表示，表达；注意到；把（邮件）挂号

【例】All the students have registered for English classes.所有的学生都报名参加英语课了。//All the people must register before staying at the hotel.所有人在入住旅馆前都得登记姓名。//a registered mail挂号信

【派】registrar（n.登记员）；registration（n.登记，注册）；registry（n.登记，注册；（邮件的）挂号；登记处，注册处）

transfer［trænsˈfəː］vt.搬，转移；调动，转学；转让，过户vi.迁移；调动，转学；转车，换乘［ˈtræsfəː］n.转移，调动；转车，换乘

【例】Jim had to transfer to another school because he was dismissed by former school.吉姆被学校开除，所以转学了。//The man has transferred from the army to the navy.这个人从陆军转到海军。

【派】transference（n.转移；转让）；transferable（a.可转移的，可传递的）

expel［iksˈpel］vt.把…除名，把…开除；驱逐，放逐；排出，喷出

【考】expel sb.from...开除某人

【例】The boy was expelled from school for breaking the rules.这个男孩因为违反校规而被开除。

【派】expellable（a.可驱逐的，应开除的）

exclude［iksˈkluːd］vt.把…排斥在外，不包括
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【考】exclude sth./sb.from将…排除在外

【例】The girl was excluded from the school because of her young age.这个小女孩因为年龄太小而不能上学。

【派】exclusion（n.拒绝，排斥）；exclusive（a.排他的）；exclusionary（a.排斥的）

acquire［əˈkwaiə］vt.取得，获得，学到

【例】One must study hard to acquire knowledge.一个人必须通过努力学习来获得知识。

【派】acquired（a.后天习得的，已获得的）；acquisition（n.获得，习得）；acquisitive（a.渴望得到的；贪得无厌的）

possess［pəˈzes］vt.占用，拥有

【例】The professor possessed valuable data.教授掌握了珍贵的数据资料。

【派】possessed（a.着迷的，疯狂的）；possession（n.拥有；财产）；possessive（a.拥有的，所有的）

cognitive［ˈkɔgnitiv］adj.认知的，认识能力的

【例】The child’s cognitive development is quicker than other children in the kindergarten.这个孩子认知能力的发展比幼儿园里的其他孩子快。

【派】cognitively（ad.认知地）

literacy［ˈlitərəsi］n.识字，有文化，读写能力

【例】cultural literacy文化素养//literacy tests文化水平测试

【派】illiteracy（n.文盲）

literate［ˈlitərət］adj.有读写能力的；有文化修养的

【例】Every student should be literate by the time he or she leaves primary school.每个学生在小学毕业的时候都应该具备读写能力。//a literate student有文化修养的学生

【派】pre-literate（a.文字出现以前的）

comprehend［ˌkɔmpriˈhend］v.理解，领会

【例】The scientists don’t comprehend these phenomena.科学家们都不能理解这些现象。

【派】comprehensible（a.可理解的）

comprehension［ˌkɔmpriˈhen∫ən］n.理解（力），领悟；理解力测验

【考】above/beyond/past comprehension不可理解，难以理解

【例】reading comprehension阅读理解//The words of the professor are beyond comprehension.教授的话很难理解。

comprehensive［ˌkɔmpriˈhensiv］adj.广泛的，综合的，全面的

【例】comprehensive education综合教育//The leader usually has the ability to take a comprehensive view of the situation.领导者通常有通观全局的能力。

【派】comprehensible（a.能充分理解的）

extensive［ikˈstensiv］adj.广大的，广阔的；广泛的，大量的

【例】extensive reading泛读//extensive knowledge广博的知识//an extensive fortune大笔的财产

【派】extensively（ad.广泛地）

assimilate［əˈsimileit］vt.吸收，消化；使同化vi.被吸收，被消化；被同化

【考】assimilate into吸收，被同化

【例】It will take time to assimilate the knowledge in the class.需要时间来消化课堂上吸收的知识。//Refugees find it difficult to assimilate into the community.难民们发现很难融入这个社会。

【派】assimilation（n.同化；消化）

debate［diˈbeit］n./v.辩论，争论
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【例】an open debate公开辩论//The issue will be debated tomorrow.这个问题将在明天讨论。

【派】debatable（a.有争执的）；debater（n.辩论者）

distract［disˈtrækt］vt.转移（注意力），使分心

【考】distract sb.from...把某人的注意力从…转移开

【例】My attentions are distracted from my study.我读书的注意力被分散了。

【派】distracted（a.心烦意乱的）；distraction（n.分心；娱乐）

flip［flit］vt.快速翻动；翻转；掷（硬币），轻抛；轻拍n.轻弹，轻抛adj.无礼的，轻率的，轻浮的

【考】flip through草草翻阅

【例】The boy just flipped through his textbook.这个男孩只是草草地翻阅了课本。//They flipped a coin to decide whether to go or not.他们抛硬币来决定去不去。//a flip remark无礼的话

pore［pɔː］n.毛孔，细孔vi.仔细阅读，审视

【考】pore over仔细阅读；at every pore每个毛孔，全身

【例】The student was poring over a book.这个学生在仔细阅读书籍。

recite［riˈsait］vt.背诵，朗诵；列举vi.背诵，朗诵

【例】The children are reciting with gusto.孩子们在津津有味地朗诵。//Tom recited his complaints about the boss to his friend.汤姆向朋友详述自己对老板的不满。

【派】recitation（n.朗诵，背诵）；recital（n.一系列事件等的详述；背诵）

pose［pəuz］vt.造成，引起（困难等）；提出（问题等），陈述（论点等）vi.摆姿势；假装，装腔作势n.样子，姿势

【例】The teacher liked to begin his class by posing a question.这位老师喜欢以提出一个问题的方式开始授课。//Please hold the pose for taking a photo.请保持这种姿势照相。//The pollution of the water posed a threat to the local people.水源的污染对当地居民构成了威胁。

【派】poseur（n.装模作样的人）

cafeteria［ˌkæfiˈtiəriə］n.自助餐馆，自助食堂

【例】a school cafeteria学校食堂

accommodate［əˈkɔmədeit］vt.容纳；向…提供住处（或膳宿）；使适应，顺应

【考】accommodate sb.with sth.向某人提供某物

【例】The playground can accommodate 2，000 students.操场能容纳2，000个学生。//The hotel accommodates the customers with breakfast.这家酒店向入住者提供早餐。

【派】accommodation（n.住宿）

accommodation［əˌkɔməˈdei∫ən］n.［常pl.］住处，膳宿，房屋；方便设施

【例】The school fixed up accommodations for the new students.学校为新生安排住处。//public accommodation公共设施

bachelor［ˈbæt∫ələ］n.学士，学士学位；单身男子，单身汉

【例】Bachelor of Arts文学士

graduate［ˈgrædjueit］n.（尤指大学）毕业生；研究生adj.研究生的v.（使）毕业

【考】graduate from毕业于

【例】a graduate student研究生//Jim graduated from Yale last year.吉姆去年从耶鲁大学毕业。

【派】graduation（n.授学位，获学位）；undergraduate（n.大学生）；postgraduate（n.研究生）

thesis［ˈθiːsis］n.论文，毕业（或学位）论文；论题，论点

【例】a thesis tutor毕业论文导师//the thesis of the article文章的论题

theme［θiːm］n.主题，题目

【例】the central theme of the thesis论文的主题

【派】thematic（a.题目的；主题的）

reference［ˈrefərəns］n.提到；参考，查阅；引文；参考书目；证明书（或人），推荐信（或人）

【考】have reference to与…有关；with reference to关于，就…而论

【例】The article has little reference to previous research.这篇文章与之前的研究没有关系。//a reference book参考书

bibliography［ˌbibliˈɔgrəfi］n.参考书目；（有关某一专题的）书目

【例】a classified bibliography分类书目//a universal bibliography世界文献目录

【派】bibliographical（a.参考书目的）

confer［kənˈfəː］vi.商谈，商议vt.授予，赋予

【考】confer on授予，赋予；confer with sb.over/on/about sth.就某事和某人协商

【例】The principal conferred a diploma on Jane.校长向简颁发了毕业文凭。//The manager conferred with the employees on the problem.经理就这个问题和员工们协商。

commencement［kəˈmensmənt］n.开始；毕业典礼，学位授予典礼
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【例】an annual commencement学年结业典礼//a commencement address开幕词

diploma［diˈpləumə］n.毕业文凭，毕业证书，资格证书

【记】联想记忆：做外交官（diplomat）需要资格证书（diploma）

【例】a college diploma大学文凭

award［əˈwɔːd］vt.授予，给予；判给，裁定n.奖品，奖金判定

【例】The man was awarded the Nobel Prize for his work in medical research.这个人由于在医学研究上所做的工作而被授予诺贝尔奖。//The judge awarded damages to the plaintiff.法官判给原告损害赔偿金。

trophy［ˈtrəufi］n.奖品，奖杯，奖牌；战利品，纪念品

【例】a championship trophy锦标赛奖杯//The hunter kept the lion’s skin as trophy.这猎人保存狮子皮作为纪念品。

tuition［tjuːˈi∫ən］n.（某一学科的）教学，讲授，指导；学费

【例】Some students need extra tuition in maths.一些学生需要数学上的额外辅导。//tuition fees学费

【派】tuitional（a.教诲的；学费的）

NOTES

对近几年的六级考试真题分析发现，人文知识主要出现在阅读理解、完形填空或短文问答中，了解一些英语国家的文化背景或地理等知识，能加深对文章的理解，使做题更加得心应手。

在阅读中，要克服对生词的恐惧心理。如遇到生词，应利用词汇知识如前缀、后缀、句法语义知识并根据上下文进行推测，对于不影响理解的生词可跳过。做题前应先用扫描法弄清问题的类型及出题角度，再带着问题看文章，注意与问题有关的信息词和段落范围。


6级词汇：词以类记　世间百态
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社会与道德
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epoch［ˈiːpɔk;ˈepək］n.时期，时代

【考】an epoch of一个…的时代；in one’s epoch在…的时代

【例】We entered an epoch of high technology.我们进入了一个高科技时代。

ethic［ˈeθik］n.道德准则，行为准则，伦理标准；［-s］伦理学

【例】professional ethic职业道德//We learned some knowledge of ethics in university.我们在大学里学了些伦理学知识。

【派】ethical（a.道德的）

moral［ˈmɔrəl;ˈmɔːrəl］adj.道德（上）的，有道德的n.［pl.］道德，品行；寓意

【例】moral sense道德观念//moral standard道德标准//the moral of a new film一部新片的寓意

【派】morality（n.道德）；moralism（n.道德教育，道德准则）；moralistic（a.道德观念的）

morality［məˈræləti］n.道德，（行为等的）道德性；德行；道德观，道德规范

【例】commercial morality商业道德//People are discussing the morality of abortion.人们正在讨论堕胎的道德性。

principle［ˈprinsəpl］n.原则，道义；原理

【考】in principle在理论上；on principle依照原则

【例】principle of equality and mutual benefit平等互利原则//The system works on the principle that heat rises.该项装置是按照热力上升的原理运转的。

ideal［aiˈdiəl］adj.理想的；想象的n.理想；理想的东西（或人）

【考】be ideal for sb./sth.适合…

【例】the ideal of a free and democratic society建立自由民主社会的理想//The room was a little too big so it was not ideal.这间房子有点太大了，所以不是很理想。

【派】idealist（n.理想主义者a.唯心主义的）；idealistic（a.唯心论的，理想主义者的）；idealize（vt.理想化）；idealism（n.理想主义；唯心论）

basis［ˈbeisis］n.基础，根据，原则

【考】on the basis of在…的基础上，根据；as a basis for作为…的基础

【例】discrimination on the basis of race种族歧视//theoretical basis理论基础

individual［ˌindiˈvidjuəl］adj.个别的，单独的，个人的；独特的n.个体

【例】Each individual worker was given a bonus.每一位工人都有一份奖金。//a table tennis player with an individual style打法独特的乒乓球选手

【派】individuality（n.个性）；individualize（v.赋予个性）；individualistic（a.个人主义的）

multitude［ˈmʌltitjuːd;ˈmʌltituːd］n.大量；［the～］大众

【考】a multitude/multitudes of许多，大量

【例】The multitude didn’t believe president’s words.民众不相信总统的话。//a multitude of reasons种种原因

hierarchy［ˈhaiəˌrαːki］n.等级制度；统治集团，领导层

【例】a strict social hierarchy严格的社会等级制度//the central position in a company’s hierarchy公司的核心领导层地位

【派】hierarchical（a.等级制的，按等级划分的）

elite［eiˈliːt］n.［总称］上层人士；［总称］出类拔萃的人（或集团）adj.杰出的

【例】the social and political elites社会和政治精英//an elite school精英学校

millionaire［ˌmiljəˈneə］n.百万富翁，大富翁

【例】a young mega millionaire年轻的亿万富翁

feat［fiːt］n.功绩，伟业；技艺

【例】More and more American students want to learn Chinese，but a shortage of teachers makes this a trying feat.越来越多的美国学生想学中文，而中文老师的缺乏使得这一事业举步维艰。

focus［ˈfəukəs］v.（使）集中，聚焦；注视n.焦点，聚焦；（注意、活动等的）中心
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【考】focus on集中

【例】The exhibition focuses on photographs after 1990.这次展览集中展示的是1990年后的摄影作品。//All eyes focussed on Babara.所有的目光都注视着芭芭拉。//an auto-focus camera自动对焦照相机

factor［ˈfæktə］n.因素，要素

【例】social and economic factors社会经济因素

incident［ˈinsidənt］n.发生的事；事件

【例】a touching incident感人的事件//a border incident边境事件

【派】incidental（a.偶然的）；coincident（a.一致的，符合的）

origin［ˈɔridʒin;ˈɔːridʒin］n.起源；起因；［常pl.］出身，血统

【例】The word is German in origin.这个单词来自德语。//Mike wants to know his origins.迈克想知道自己的出身。

outset［ˈautset］n.开始，开端

【考】at/from the outset开端，开始

【例】From the outset，the beautiful girl made a strong impression on me.从一开始，那个漂亮的女孩就给我留下了深刻的印象。

initial［iˈni∫əl］adj.开始的，最初的n.［常pl.］（姓名等的）首字母

【例】initial impression第一印象//The writer wrote her initials on the book.作家在书上签上了自己名字的大写首字母。

【派】initially（ad.最初，开始）

forerunner［ˈfɔːˌrʌnə］n.先驱，先导；前兆，预兆

【例】This is a forerunner of today’s supersonic jet.这是当今超音速喷气式飞机的先驱。

【派】forerun（vt.为…的先驱，预示）

ensue［inˈsjuː］vi.接着发生，接踵而来，因而产生

【记】联想记忆：确定（ensure）的事情就会继而发生（ensue）

【考】ensue from结果产生

【例】These problems ensue from food and medical shortages.这些问题是因食物及药品不足而产生的。

【派】ensuing（a.随后的）

impact［ˈimpækt;imˈpækt］n./v.影响，作用；冲击，碰撞

【考】have an impact on对…产生影响

【例】These policies have a marked impact on the future of the country.这些政策给该国的未来发展带来了显著影响。

foresee［fɔːˈsiː］vt.预见，预知

【例】The problem could not have been foreseen.这个问题无法预见。

【派】foreseeable（a.可预知的）；foreseer（n.预言者）

contradiction［ˌkɔntrəˈdik∫ən］n.矛盾，不一致；否认，反驳

【考】in contradiction to...与…矛盾，与…相违背

【例】You can say what you like without fear of contradiction.你怎么想就怎么说，不用害怕遭到反驳。//Envy is in contradiction to Christian values.嫉妒违背基督教的价值观。

reform［riˈfɔːm］vt.改革，改良vi.改过自新n.改革，改良

【例】The plan is to reform the health care system.这个计划旨在改革医疗保障制度。//economic reform经济改革

【派】reformation（n.改革）；reformatory（n.管教所，教养所）；reformism（n.改革主义）

transform［trænsˈfɔːm］vt.使改观，改革；变换，把…转换成

【例】In the last 10 years，this country has been transformed into an industrial nation.过去10年里，这个国家已经转变为一个工业国。//When Debbie smiled，her face was completely transformed.黛比笑的时候脸完全变了样子。

【派】transformation（n.变化，转化）；transformer（n.变压器）

enhance［inˈhαːns;inˈhæns］vt.提高，增加，加强

【例】When you help your workmates，you enhance your own reputation.帮助同事就是在提高自己的声誉。

【派】enhancement（n.增加）；enhanced（a.增强的，提高的）

hamper［ˈhæmpə］vt.妨碍，限制n.（有盖的）大篮子

【记】联想记忆：大篮子（hamper）里放着锤子（hammer）

【例】An attempt to rescue the man has been hampered by bad weather.营救那名男子的努力受到了坏天气的影响。//a Christmas hamper圣诞礼物篮

interrupt［ˌintəˈrʌpt］vt.打断，打扰；中止，阻碍vi.打断，打扰

【考】interrupt sb./sth.with sth.用另一件事来打断某人或某事

【例】I apologised for interrupting Professor Green’s speech.我对打断了格林教授的演讲表示歉意。//Train service was interrupted for about 30 minutes.铁路运输被中断了大约30分钟。

【派】interruption（n.打扰，打断）

inhibit［inˈhibit］vt.阻止，妨碍；抑制

【考】inhibit sb.from doing sth.禁止某人做某事

【例】Recording the meeting may inhibit members from expressing their real views.记录会议可能有碍与会成员发表他们的真实想法。

【派】inhibition（n.阻止，禁止）

evade［iˈveid］vt.逃避，回避；避开，躲避

【例】I could tell that Tom was trying to evade the issue.我敢说汤姆在回避这个问题。//This businessman often manages to evade taxes.这个商人总是想方设法来避税。

isolate［ˈaisəleit］vt.使隔离；使孤立

【考】be isolated from与…隔离

【例】We should never isolate ourselves from the masses.我们永远不能脱离群众。

prohibit［prəˈhibit］vt.禁止，不准
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【例】Smoking is strictly prohibited in the workplace.车间里严禁吸烟。

【派】prohibition（n.禁令）；prohibitive（a.禁止使用或购买的，禁止性的）

anonymous［əˈnɔniməs］adj.无名的；匿名的；无特色的，无个性特征的

【例】an anonymous letter匿名信//an anonymous room平凡无奇的屋子

stigma［ˈstigmə］n.耻辱，污名；（花的）柱头

【例】There should be no stigma attached to being poor.贫穷不应该与耻辱扯上任何关系。

status［ˈsteitəs］n.地位，身份；情形，状况

【例】high social status高社会地位//What’s the status of the negotiation？谈判的情况怎么样了？

ego［ˈiːgəu］n.自我，自己，自尊

【例】ego satisfaction自我满足

reputation［ˌrepjuˈtei∫ən］n.名气，名声，名誉

【考】live up to one’s reputation名副其实；have a reputation for...以…而闻名

【例】In her job Ann got a reputation as a trouble maker.安在工作中得到了麻烦制造者的恶名。

【派】repute（n.名声，名誉）；reputable（a.名气好的，高尚的）

reinforce［ˌriːinˈfɔːs］vt.增强，加强，增援

【例】The dam was reinforced with thousands of sandbags.人们用几千个沙袋巩固了大坝。

【派】reinforcement（n.增援，加强）

resolve［riˈzɔlv］vt.解决，解答；决定，决意；分解vi./n.决定，决心，决意

【例】Talking is the only way to resolve our problem.对话是解决我们之间问题的唯一途径。//Dad resolved to stop drinking.爸爸决意戒酒。//This book helps strengthen my resolve.这本书坚定了我的决心。

【派】resolution（n.决心，决定）

reconciliation［ˌrekənsiliˈei∫ən］n.和解，调和

【例】There is a reconciliation between environment and economic growth in the city.在这座城市里环境与经济发展之间存在着一种和谐。

turbulent［ˈtəːbjulənt］adj.动荡的，混乱的；汹涌的，狂暴的

【例】a turbulent period of history动荡的历史时期//The sea is too turbulent for sailing.海上波涛翻滚，不宜航行。

【派】turbulently（ad.动荡地，狂暴地）；turbulence（n.动乱，动荡）

disrupt［disˈrʌpt］vt.使中断，扰乱

【例】Railway services were disrupted by a bomb.炸弹使铁路交通陷入中断。

【派】disruption（n.扰乱；中断）；disruptive（a.中断的）

hustle［ˈhʌsl］vt.推搡；竭力兜售或获取vi.催促n.忙碌

【例】Tony seized my arm and hustled me away.托尼抓住我的胳臂把我拽开了。//Children hustled back to the car.孩子们赶紧跑回车里。

huddle［ˈhʌdl］vi.聚集在一起；蜷缩vt.使聚集在一起n.挤在一起的人；一堆杂乱的东西

【记】联想记忆：聚集在一起（huddle）处理（handle）问题

【例】Students huddled around the radio，waiting for news.学生们围在收音机旁，等着听新闻。//Children’s clothes lay in a huddle on the floor.孩子们的衣服杂乱地堆在地板上.。

opt［ɔpt］vi.选择，挑选

【例】You shouldn’t opt out of all responsibility for the child！你不该逃避对孩子的责任！

identification［aiˌdentifiˈkei∫ən］n.身份证明；鉴定，验明，认出；认同

【考】indentification with...同…的关联

【例】identification card身份证//Lily’s success as an editor of the magazine is explained by her identification with readers.莉莉作为杂志编辑的成功归功于她对读者的理解。

intrigue［inˈtriːg］vt.激起…的好奇心（或兴趣），迷住vi.耍阴谋n.阴谋

【考】intrigue sb.with sth.激起某人的好奇心；intrigue with sb.against sb.密谋反对某人

【例】The final part of the letter intrigued Bob a lot.这封信的结尾极大地吸引了鲍勃。//political intrigues政治阴谋

【派】intriguing（a.迷人的，吸引人的）

lapse［læps］n.失误；行为失检；（时间的）流逝，间隔vi.失效；陷入（或进入）…状态

【例】a lapse of judgement误判//a lapse of about ten minutes大约10分钟的间隔//The old man didn’t get any compensation because his insurance policy had lapsed.老人因保单失效未得到任何补偿。

manifest［ˈmænifest］adj.明显的，明了的vt.显示，证明；使显现

【例】a manifest difference明显的区别//The problem has manifested itself in three ways.这一问题表现在三个方面。

【派】manifestation（n.显示，表明）

consequence［ˈkɔnsikwəns］n.结果，后果；重要（性），重大

【考】in consequence因此，后果；in consequence of因为…的缘故

【例】Such a mistake would perhaps lead to disastrous consequences.这样的错误可能导致灾难性的后果。//Nancy was over the age limit and，in consequence，her application was rejected.南希已经超过了限定年龄，因此，她的申请遭到了拒绝。

【派】consequent（a.随之发生的）；consequently（ad.因此）；consequential（a.随之发生的）

complex［ˈkɔmpleks］adj.由许多部分组成的；复杂的n.综合体；情结，夸大的情绪反应

【例】a complex web of relationships错综复杂的关系网//a complex problem一个复杂的问题

【派】complexity（n.复杂性）

rivalry［ˈraivəlri］n.竞争，竞赛，对抗

【例】mutual deception and rivalry尔虞我诈

【派】rival（n.竞争者，对手a.竞争的，对抗的v.（与…）竞争）

demonstrate［ˈdemənstreit］vt.论证；说明，演示；显示vi.举行示威游行（或集会）
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【考】demonstrate against示威反对…

【例】They are demonstrating against abortion.他们正示威反对堕胎。//This section will demonstrate how the bank operates.这一部分将说明银行是怎样运作的。

【派】demonstration（n.示威；（教学）示范）；demonstrative（a.说明的，指示的）

emigrate［ˈemigreit］vi.移居国外（或外地）

【例】The family plans to emigrate from Britain to Australia.这个家庭打算从英国移居到澳大利亚。

【派】emigration（n.移居外国；移民，侨民）

immigrant［ˈimigrənt］n.移民，侨民

【例】immigrant culture移民文化

【派】immigrate（v.移居入境）；immigration（n.外来的移民，移居入境）

migrant［ˈmaigrənt］n.移居者，移民；候鸟，迁移动物

【记】词根记忆：migr（迁徙）+ant（人或物）→移民

【例】migrant workers流动工人//migrant seabirds迁徙的海鸟
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Many of the students in our introductory tax class were having trouble grasping one of the concepts we were discussing.Sensing our confusion，the professor tried to ease our anxiety.“Don’t worry if you don’t understand this right now.When I was a student，I had trouble understanding it too.But one day while walking down the street，it all of a sudden became clear.”At that point one student spoke up.“Which street was it？”he asked.

—Michael Petrescue


战争与冲突
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warfare［ˈwɔːfeə］n.战争（状态）；斗争，冲突

【例】The area has the problems of drugs and gang warfare.这一地区存在毒品与帮派冲突的问题。

martial［ˈmαː∫əl］adj.战争的，军事的

【例】martial law军事管制；戒严令

conflict［ˈkɔnflikt］n.冲突，争论；战斗［kənˈflikt］vi.冲突，抵触

【记】词根记忆：con（共同）+flict（打击）→互相打→冲突；战争

【例】racial conflict种族冲突//Our political views conflict.我们的政治观点不一致。

strife［straif］n.冲突，争吵，争斗

【例】a time of political strife政治斗争时期

turmoil［ˈtəːmɔil］n.骚动，混乱

【例】political turmoil政治骚动

uproar［ˈʌprɔː］n.吵闹，喧嚣，骚乱

【例】When the event leaked to the press，it generated an uproar.这一事件透露给新闻界后引发了一阵骚乱。

outbreak［ˈautbreik］n.（战争、情感、火山等的）爆发，（疾病、虫害等的）突然发生
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【例】There is an outbreak of strikes，violent agitation，and arrests at the same time.一时间爆发了罢工、骚乱和逮捕行动。//an outbreak of disease疾病的突然发生

erupt［iˈrʌpt］vi.（火山，喷泉等）喷发，（岩浆等）喷出；（战争，危机，问题等）爆发，突然发生

【例】The conversations between the two countries erupted into wars.两国的对话演变成了战争。//The volcano erupted after years of dormancy.那座火山在沉睡多年后剧烈活动起来。

【派】eruption（n.爆发，喷发）

encounter［inˈkauntə］vt./n.遇到；遭遇，遭到

【例】It was a bloody encounter between the two armies.这是那两军之间的

一次激烈的遭遇战。//I encountered many difficulties when I first started this job.刚开始做这份工作的时候我遇到了很多困难。

intrude［inˈtruːd］vi.侵入，侵扰，打扰

【例】Sorry，I didn’t mean to intrude.对不起，我不是有意打扰。

【派】intruder（n.入侵者）；intrusion（n.入侵）

repel［riˈpel］vt.使厌恶；击退，逐回，驱除；排斥

【例】The crew repelled the attack.船员击退了进攻。//The violence repels most people.暴力激起了民愤。

【派】repellent（a.排斥的）

postpone［ˌpəustˈpəun］vt.延迟，延期

【考】postpone（doing）sth.推迟某事/做某事

【例】The commander decided to postpone the big push until the spring.指挥官决定把大规模的进攻推迟到春天。

【派】postponement（n.延期；延期的事）

border［ˈbɔːdə］n.边，界线；边界，边境vt.给…加上边，围；邻接，毗连vi.近似，接近；与…接壤

【考】on the border of...临近，即将

【例】a national border国界//France borders Germany along parts of the Rhine.法国莱茵河的部分河段与德国接壤。

territory［ˈteritəri］n.领土，版图；领域，范围

【例】Chinese territory中国领土//a sales territory销售领域

【派】territorial（a.领土的）

dominion［dəˈminjən］n.统治，管辖；领土，版图

【例】The old King held dominion over this area.老国王统治着这一地区。//the king’s dominions国王的领土

tactic［ˈtæktik］n.手段，策略；战术，兵法

【例】That’s a tactic Jim has used before.这是吉姆以前用过的伎俩。//military tactics军事战略

weapon［ˈwepən］n.武器，兵器

【例】nuclear weapons核武器

ammunition［ˌæmjuˈni∫ən］n.弹药，军火

【例】an ammunition depot弹药库

armo（u）r［ˈαːmə］n.盔甲，装甲，保护物

【例】a suit of armor一身盔甲

artillery［αːˈtiləri］n.火炮，大炮；［the～］炮兵（部队）

【例】atomic artillery原子炮//the missile artillery导弹炮兵

cannon［ˈkænən］n.大炮，火炮

【例】aircraft automatic cannon航空自动机关炮

military［ˈmilitəri］adj.军事的，军用的n.［the～］军队，武装力量

【例】a military regime军事政权//Liza’s brother is in the military.莉萨的哥哥在军队服役。

command［kəˈmαːnd;kəˈmænd］n.命令；指挥；掌握，运用能力vt.命令；掌握；值得；俯临；获得

【考】at one’s command听…的支配；at command可以自由支配或使用

【例】second in command副指挥//The army is at the officer’s command.军队听从军官的支配。//The company commands 10%of the market.该公司拥有10%的市场份额。

【派】commandant/commander（n.司令官，指挥）；commandment（n.戒律，命令）

regiment［ˈredʒimənt］n.（军队的）团；大量vt.严格地管制，严密地编组
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【例】The press of the country is strictly regimented.该国的新闻机构处于严密的管制之下。//a regiment of ants一群蚂蚁

【派】regimental（a.团的，团队的）；regimentation（n.编团；严格控制）

squad［skwɔd］n.（军队的）班，小队，小组

【例】an anti-riot squad防暴队

patrol［pəˈtrəul］v.（在…）巡逻，巡查n.巡逻，巡查；巡逻兵，巡逻队

【考】be on patrol巡逻

【例】Police patroled the streets at night.警察晚间在街道上巡逻。//a patrol car巡逻车//The security forces increased their patrols in the area.安全部队增加了这一地区的巡逻兵。

【派】patroller（n.巡逻者）；patrolman（n.巡警，警察）

array［əˈrei］n.展示，一系列；排列；衣服，盛装；数组vt.排列，配置（兵力）；打扮，装饰

【考】an array of大量，一系列

【例】The colonel arrayed troops for battle.团长使部队列队准备战斗。//an array of facts一连串的事实//a girl in gorgeous array一个衣着艳丽的女孩

corps［kɔː］n.（医务、通信等兵种的）队，部队；（从事同类专业工作的）一组

【例】the medical corps军医队//the press corps宣传团队

escort［ˈeskɔːt］n.护卫者，护送者［isˈkɔːt］vt.护送，护卫

【例】a police escort警卫//The guards escorted the Prime Minister to a waiting helicopter.警卫把总理护送至正在守候的直升机上。

morale［mɔˈrαːl;məˈræl］n.士气，斗志

【例】Morale among the soldiers has been low.军队的士气低沉。

recruit［riˈkruːt］vt.招募（新兵），吸收（新成员）n.新兵，新成员

【例】a raw recruit新兵//They’re not recruiting at the moment.他们现在不招生。

【派】recruitment（n.招聘；吸收新成员）；recruiter（n.征兵人员；为学校招生的人）

maneuver［məˈnuːvə］n.谨慎而熟练的动作；策略；［pl.］演习vt.设法使变动位置；（敏捷或巧妙地）操纵，控制vi.设法变动位置；用策略

【例】The country will carry out grand manoeuvers.该国将举行大规模演习。//maneuver the plane驾驶飞机

【派】maneuverable（a.可移动的，可操纵的）

disposition［ˌdispəˈzi∫ən］n.性情，性格；意向，倾向；排列，部署

【例】defensive disposition防御部署//a sweet disposition和蔼温柔的性格//mental disposition心理倾向

mobilize［ˈməubilaiz］vt.动员；调动，鼓动起vi.动员起来

【例】The country will mobilize the army.该国将动员军队。//The company failed to mobilize its resources effectively.该公司没有有效地利用自己的资源。

【派】mobilization（n.动员）

detach［diˈtæt∫］vt.分开，分离；派遣

【例】Men were detached to defend the pass.已经派遣了人员去防守关隘。//Please detach the last section of the application form.请将申请表的最后一部分撕下。

withdraw［wiðˈdrɔː］vt.收回，撤销，撤退vi.缩回，撤退

【例】As a result of the Paris peace negotiations，most American forces withdrew from Vietnam in 1973.作为巴黎和谈的结果，大部分美国部队于1973年撤出了越南。//The swimmer had to withdraw from the race after injuring his knee.这名游泳选手膝盖受伤后只能退出比赛。

【派】withdrawal（n.收回，撤回；撤退）；withdrawn（a.性格内向的；孤僻的，离群的）

victim［ˈviktim］n.牺牲者，受害者；［僻］牺牲品

【记】联想记忆：有幸运的胜利者（victor），也有倒霉的受害者（victim）

【例】victims of the war战争受害者

hostile［ˈhɔstail］adj.敌对的，不友善的；敌方的

【考】be hostile to/toward对…不友好

【例】hostile attack恶意攻击//hostile territory敌方领域

【派】hostility（n.敌意，敌对）

reprisal［riˈpraizəl］n.报复，报复行动

【例】The enemy made reprisals against unarmed citizens.敌军向手无寸铁的市民展开了报复行动。

revenge［riˈvendʒ］n.报复，报仇vt.为…报仇，报…之仇

【例】The film is about a father who sought revenge for the murder of his daughter.这个电影讲述的是一个父亲为女寻仇的故事。//The poor children must be revenged.一定要为这些可怜的孩子报仇。

vengeance［ˈvendʒəns］n.报复，报仇，复仇

【例】The man made a vow of vengeance.这个人发誓报仇。

loot［luːt］n.赃物，战利品，掠夺物v.抢劫，掠夺

【例】Many stores were looted during the riot.骚乱中很多商店遭到抢劫。//Mary came home from the shopping mall with bags of loot.玛丽从商场回来，带回好几袋东西。

massacre［ˈmæsəkə］vt.大规模屠杀；彻底击败n.大屠杀；（比赛等）惨败

【例】Thousands of elephants are brutally massacred every year.每年有数千头大象被残忍地杀害。//It’s the worst massacre in European history.这是欧洲历史上最残忍的屠杀。

mob［mɔb］n.暴民，乌合之众vt.成群围住，聚众袭击

【记】联想记忆：那群暴民（mob）到处抢劫（rob）

【例】Some people in the mob were arrested.暴徒中的一些人被逮捕了。//Disney World was mobbed.迪斯尼游乐园里人山人海。

besiege［biˈsiːdʒ］vt.围攻；围住，拥在…周围

【例】The king commanded his knights to besiege the castle.国王命令骑士们包围了城堡。//The singer was besieged by press photographers.歌手被新闻摄影师围住了。

siege［siːdʒ］n.包围，围困

【考】be under siege处于被包围状态

【例】The city has been under siege for a month.这座城市已被围困一个月了。//Rebel troops ended siege of this area.叛军结束了对该地区的包围。

betrayal［biˈtreiəl］n.背叛

【例】Bob felt a great sense of betrayal.鲍勃感到受到了背叛。

rebel［ˈrebəl］n.反叛分子，反抗权威的人［riˈebel］vi.反叛；不服从；反抗，抗议

【例】rebel army叛军//The slaves rebelled agaist their masters.奴隶开始反抗他们的奴隶主。

【派】rebellion（n.叛乱，反叛）；rebellious（a.反叛的，造反的）

rebellion［riˈbeljən］n.反叛，反抗

【例】The rebellion was crushed by government forces.政府军队镇压了叛乱。

bondage［ˈbɔndidʒ］n.奴役；束缚

【例】Since the age of 13 these children had been in bondage.13岁后这些孩子就成了奴隶。

subdue［səbˈdjuː］vt.制服，使顺从，征服；抑制，克制
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【例】Government forces have managed to subdue the rebels.政府军队已尽力制服了叛军。//Napoleon subdued much of Europe.拿破仑征服了欧洲的大部分。

【派】subdued（a.缓和的；被抑制的）

suppress［səˈpres］vt.压制，镇压；禁止发表，查禁；抑制（感情等）；阻止…的生长（或发展）

【例】The revolt was suppressed in a matter of hours.叛乱几小时后就被镇压了。//The virus suppressed the body’s immune system.病毒抑制了身体免疫系统。

【派】suppression（n.镇压，抑制）

squash［skwɔ∫］vt.镇压，粉碎；压碎，紧压；硬挤n.软式墙网球，壁球；果汁汽水

【例】The government was quick to squash any hopes of reform.政府很快粉碎了改革的希望。//The man squashed a mosquito on the wall.这个人在墙上按死一只蚊子。

appease［əˈpiːz］vt.平息，抚慰，姑息

【例】It’s a clever attempt to appease the people.努力抚慰群众是明智的。

【派】appeasement（n.平息，满足）

crush［krʌ∫］vt.压碎，弄皱；压坏，镇压，压垮

【记】联想记忆：碰撞（crash）后被碾碎（crush）

【例】The rebellion was crushed within days.叛乱几天内就被平定了。//Bob was crushed by his son’s sudden death.鲍勃被儿子的突然离世击垮了。

triumph［ˈtraiəmf］n.凯旋，成功；（胜利或成功的）喜悦vi.获胜，成功

【记】联想记忆：胜利（triumph）之后吹喇叭（trump）

【例】In the end，good shall triumph over evil.正义最终战胜邪恶。//The theatre is a triumph of design.这个剧院是设计上的成功之作。//a cry of triumph喜极而泣

【派】triumphantly（ad.成功地，耀武扬威地）；triumphant（a.得胜的，得意洋洋的）；triumphal（a.胜利的）

racial［ˈrei∫əl］adj.人种的，种族的【记】来自race（n.种族）

【例】racial discrimination种族歧视

segregation［ˌsegriˈgei∫ən］n.种族隔离

【例】racial segregation种族隔离

discrimination［disˌkrimiˈnei∫ən］n.歧视；辨别；辨别力，识别力

【例】racial discrimination种族歧视//As a designer，you have to develop your discrimination and taste.作为一位设计师，你需要提高你的辨别力和品位。
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I grew up in the country.And I never realized how much my children had missed by being raised in the city until one day when we were walking past a house whose yard had a small vegetable garden. Spotting it，my son exclaimed：“Look，Mom.A farm”

—Liz Douglas


灾难与救援
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calamity［kəˈlæməti］n.灾祸，灾难

【例】The storm was a calamity for people in these areas.对这些地区的人来说，这场暴雨是个灾难。

【派】calamitous（a.造成灾祸的）

catastrophe［kəˈtæstrəfi］n.大灾难，灾祸

【例】The heroine in the book is a pregnant young woman who survives the catastrophe.书中的女主人公是一名在灾难中幸存下来的年轻孕妇。

【派】catastrophic（a.悲惨的；灾难性的）

disaster［diˈzαːstə］n.灾难，天灾

【例】the worst natural disaster最严重的自然灾害

havoc［ˈhævək］n.大破坏，大毁坏
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【考】play havoc with毁坏，扰乱

【例】The havoc was caused by an earthquake.这场破坏是由地震造成的。//The snow storm plays havoc with sporting events.暴风雪扰乱了运动会的比赛项目。

misfortune［misˈfɔːt∫ən］n.不幸，厄运，逆境；不幸事故，灾难

【记】mis（坏）+fortune（运气）→不幸，逆境

【例】Misfortunes followed Lance wherever he went.灾难总是和兰斯如影随形。//fellowship in misfortune患难之交

famine［ˈfæmin］n.饥荒

【例】Many people died of famine in this area.这个地区的很多人因为饥荒而被饿死了。

plague［pleig］n.瘟疫；灾难，祸患vt.使痛苦（或难受），给…造成困难（或麻烦）

【考】plague sb./sth.（with sth.）用（…）来烦扰…，用（…）来折磨人…

【例】a plague of locusts蝗灾//Sean was plagued by traffic noise throughout the summer.肖恩整个夏天都被交通噪音折磨着。

【派】plaguesome（a.讨厌的，麻烦的；瘟疫的）

drought［draut］n.干旱，旱灾

【例】A severe drought caused many crops to fail.严重的干旱使得许多庄稼颗粒无收。

hurricane［ˈhʌrikən］n.飓风

epidemic［ˌepiˈdemik］n.流行病；流传，盛行adj.流行性的，流传极广的

【例】AIDS has become an epidemic in this area.在这一地区艾滋病已成为流行病。//epidemic diseases传染性疾病

misery［ˈmizəri］n.痛苦，苦难；悲惨的境遇，贫苦

【例】The hurricane brought misery to thousands of people.飓风给成千上万的人带来灾难。//What we are witnessing here is human misery.我们在这里亲眼看到人们的悲惨境遇。

infection［inˈfek∫ən］n.传染病；传染，传播，感染

【例】Bird flu is a very serious infection.禽流感是一种很严重的传染病。//infection rates传染率

infectious［inˈfek∫əs］adj.传染的，有传染性的；有感染力的

【例】infectious diseases传染病//an infectious laughter有感染力的笑

fracture［ˈfrækt∫ə］v.（使）断裂，（使）折断n.裂缝，折断

【例】Mike fractured his arm in the car accident.迈克的手臂在车祸中骨折了。//a fracture of the leg腿部骨折

【派】fractured（a.断裂的）

impair［imˈpeə］vt.损害，损伤，削弱

【例】Smoking can impair your health.吸烟会损害你的健康。

【派】impairment（n.削弱；损害）

destructive［disˈtrʌktiv］adj.破坏（性）的，毁灭（性）的

【例】a destructive earthquake毁灭性地震//destructive impacts有害影响

destruction［disˈtrʌk∫ən］n.破坏，毁灭，消灭

【记】联想记忆：破坏（destruction）建筑物（construction）

【例】forest destruction森林破坏

fatal［ˈfeitəl］adj.致命的，灾难性的；重大的，决定性的

【例】The boy cycling in the street was knocked down by a minibus and received fatal injures.在街上骑自行车的男孩被小型公共汽车撞倒，受了重伤。//a fatal decision重大的决定

devastating［ˈdevəsteitiŋ］adj.毁灭性的，破坏力极强的；令人震惊的；强有力的，极有效的

【例】Refugees suffered devastating effects from the war.难民们忍受着战争带来的毁灭性影响。//The news of Ann’s death was devastating.安的死讯令人震惊。//a devastating smile极富感染力的笑容

disastrous［diˈzαːstrəs］adj.灾难性的，造成灾害的；极坏的

【例】Climate change could have disastrous effects on Earth.气候变化对地球有灾难性的影响。//disastrous impact极坏的影响

【派】disastrously（ad.灾难性地；悲惨地）

deadly［ˈdedli］adj.致命的；不共戴天的，殊死的；极度的adv.极度地
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【例】a deadly poison剧毒//Jack and my father are deadly enemies.杰克和我父亲是死对头。//Kate’s face had a deadly paleness.凯特的脸极度苍白。

poisonous［ˈpɔizənəs］adj.有毒的；恶毒的

【考】be poisonous to对…有毒的

【例】poisonous gas有毒的气体//poisonous hate恶毒的仇恨

ordeal［ɔːˈdiːl］n.苦难经历，折磨，煎熬

【例】Alex was beginning to wonder if he would survive the ordeal.亚历克斯开始怀疑自己能否经受得住这种煎熬。

tragic［ˈtrædʒik］adj.悲惨的，可悲的；悲剧（性）的

【例】tragic consequences悲惨的结局//a tragic hero悲剧性的主人公

undergo［ˌʌndəˈgəu］vt.经历，经受，遭受

【例】The family underwent great hardship.这家人遭受了巨大的苦难。

endure［inˈdjuə］vt.忍受vi.忍受，耐住；持久，持续

【考】endure to do/doing忍受做某事

【例】Tony can’t endure being apart from his wife.托尼受不了和他的妻子分离。//enduring fame不朽的名声

【派】endurance（n.忍耐力；持久力）；enduring（a.持久的，持续的）

emerge［iˈməːdʒ］vi.浮现，出现；（问题等）发生，（事实等）暴露

【考】emerge from浮现

【例】People in that country emerged from the war.那个国家的人民从战争阴影中走了出来。//It’s only a matter of time before the truth emerged.揭露真相只是个时间问题。

【派】emergence（n.形成，出现）；emergency（n.紧急情况，突发事件）

inflict［inˈflikt］vt.把…强加给，使…遭受，使…承担

【考】inflict on/upon把…强加给，使…承担

【例】The earthquake inflicted significant damage on this area.这场地震给这个地区造成了很大破坏。

collapse［kəˈlæps］vi./n.倒坍，瓦解；崩溃，突然失败

【例】The roof had collapsed a month ago.屋顶在一个月前倒塌了。//economic collapse经济崩溃

aggravate［ˈægrəveit］vt.加重，使恶化；激怒，使恼火

【例】Building the new road will only aggravate the situation.修建新的道路只能使情况更加严重。//Susan did things just to aggravate me.苏珊这么做就是为了激怒我。

【派】aggravation（n.恶化，激怒；恼人的事物）

toll［təul］n.过路（桥）费；（事故等的）伤亡人数，损失v.（缓慢而有规律地）敲（钟）

【例】The death toll of the traffic accident has risen to 12.交通事故的伤亡人数已增至12人。//The earthquake took a heavy toll，killing hundreds of people.地震造成严重损失，导致上百人丧生。

casualty［ˈkæʒjuəlti］n.伤亡人员，死伤者；受害人，损失的东西

【例】There were heavy casualties in the first battle.第一场战役造成严重的人员伤亡。//casualty insurance灾害保险

【派】casual（a.偶然的）

perish［ˈperi∫］vi.丧生，毁灭；（橡胶、皮革等）失去弹性，老化

【例】Five children perished in the big fire.5名儿童在大火中丧生。

【派】perishable（a.易腐的，易坏的）

quench［kwent∫］vt.止（渴），扑灭（火焰）
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【例】The fire was quenched by the firemen.火被消防员扑灭了。//We stopped at a coffee shop to quench our thirst.我们停在一家咖啡店门口，进去喝点东西来止渴。

【派】quenchable（a.可熄灭的，可结束的）；quenchless（a.不可熄灭的）

evacuate［iˈvækjueit］vt.转移，撤离，疏散

【例】During the war many people were evacuated to Scotland.战争期间许多人撤离到了苏格兰。

【派】evacuation（n.疏散，撤离）

salvation［sælˈvei∫ən］n.拯救，解救；解救措施

【例】the Salvation Army救世军//A drug treatment program was the patient’s salvation.药物治疗计划是治疗这位病人的措施。

survival［səˈvaivəl］n.幸存，继续生存；幸存者，残存物

【例】a survival kit救生包//the survival of the fittest适者生存

survive［səˈvaiv］v.活下来，继续存在；从…逃出，幸免于；从（困境等）中挺过来；比…活得长
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【例】A boy survived the accident.一个小男孩在事故中生还。//Jane has had a tough few months，but she will survive.简有几个月十分艰难，不过她会挺过来的。//Ted is survived by his wife.泰德的妻子比他长寿。

【派】survivor（n.幸存者，生还者）

refuge［ˈrefjuːdʒ］n.庇护所，避难处，庇护

【记】联想记忆：拒绝（refuse）家长的庇护（refuge）

【考】seek/take refuge请求庇护；give refuge to给予…庇护/避难

【例】political refuge政治避难//A huge oak tree provided us a refuge from the rain.一棵巨大的橡树给我们提供了一个避雨之处。

【派】refugee（n.难民，流亡者）

slum［slʌm］n.贫民窟

【例】slum districts贫民区

aid［eid］n.帮助，援助；助手，辅助手段vt.帮助，救助

【记】联想记忆：艾滋病人（AIDS）需要援助（aid）

【考】in aid of sb.为了帮助某人

【例】first aid急救//financial aid财政援助//The new policy will aid small businesses.新政策将帮助小型企业。

provision［prəˈviʒən］n.供应；准备；条款，规定；［pl.］给养，口粮

【例】safety provision安全设施//The family has a plentiful store of provisions for the war.这个家庭贮存了充足的口粮以备战时之需。

dole［dəul］n.救济，（失业）救济金vt.发放，发给

【考】go on the dole拿失业救济金；dole out发放，发给

【例】The man lived by going on the dole.这个人靠拿失业救济金生活。//The old lady doles out candy to all the kids every day.老妇人每天都给所有的孩子发糖吃。

fund［fʌnd］n.基金，专款；储备，蕴藏；［pl.］存款，现款vt.为…提供资金

【考】raise funds（为一特定目的）筹集资金

【例】government funds政府基金//a fund of labour劳动力的储备//The library is funded by the local government.图书馆是由当地政府出资兴建的。

donate［dəuˈneit］v.捐赠，赠送

【考】donate...to...给…捐赠

【例】The books were donated by a university.这些书是由一所大学捐赠的。

【派】donation（n.捐款，捐赠物）；donator（n.捐赠者）

endow［inˈdau］vt.资助，捐赠；给予，认为…具有某种特质

【考】endow with给予，赋予

【例】This organization endows poor kids through university.该组织资助贫穷的孩子完成大学学业。//The area is richly endowed with resources.这个地区资源丰富。//Anna was endowed with good looks.安娜天生貌美。

【派】endowment（n.天赋；捐赠）

contribute［kənˈtribjuːt］vi.捐献，作出贡献；有助于，促成；起作用；投稿vt.捐

【考】contribute to有助于

【例】Let’s ask everyone to contribute for the poor children.让我们呼吁每个人都来为贫穷的孩子捐款吧。//An increase in the price of drugs contributes to the rising cost of medical care.药价上涨造成了医疗成本的上涨。//Jack often contributes to this magazine.杰克经常为这家杂志投稿。

【派】contribution（n.贡献；捐献物；稿件；作用，影响）

voluntary［ˈvɔləntəri］adj.自愿的，志愿的

【例】Lena did a lot of voluntary work for the Red Cross when she retired.莉娜退休后在红十字会做了许多志愿工作。

【派】voluntarily（ad.自愿地；自动地；主动地）

volunteer［ˌvɔlənˈtiə］n.志愿者；志愿兵vt.自愿（做）；自愿提供vi.自愿

【例】I need some volunteers to help clean the yard.我需要一些自愿者来清扫院子。//The famous lawyer volunteered to defend the prisoner.这位知名的律师自愿为囚犯辩护。//When war broke out，young people in the town volunteered immediately.战争一爆发，镇上的年轻人立即去自愿参军了。


人口与犯罪
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census［ˈsensəs］n.人口普查，统计
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【例】The census is taken one time every four years in that country.那个国家每四年开展一次人口普查。

poverty［ˈpɔvəti］n.贫穷，贫困

【例】abject poverty赤贫

【派】anti-poverty（a.反贫困的）

urban［ˈəːbən］adj.城市的，都市的

【记】发音记忆：“饿奔”→初到大都市讨生活，饿得狂奔→城市的

【例】The urban population is growing in China.中国的城市人口不断增长。

【派】urbanism（n.都市化，都市生活）；urbanize（v.使都市化）

suburb［ˈsʌbəːb］n.郊区，郊外

【例】a kid from the suburbs一个来自农村的孩子

【派】suburban（a.郊外的，偏远的）；suburbanite（n.郊区居民）

crime［kraim］n.罪，罪行，犯罪

【例】crime rates犯罪率

criminal［ˈkriminəl］n.罪犯，犯人，刑事犯adj.犯罪的，刑事的

【例】a convicted criminal罪名成立的犯人//a criminal case刑事案件

commit［kəˈmit］vt.犯（错误），干（坏事）；把…托付给；承担

【例】Women commit fewer crimes than men.女性的犯罪率低于男性。//The girl was committed to the care of her aunt.这女孩被交给姨母照顾。

illegal［iˈliːgəl］adj.不合法的，非法的

【记】il（不，非）+legal（合法的）→不合法的

【例】an illegal immigrant非法移民

【派】illegality（n.非法，违法）；illegally（ad.不法地，违法地）

offense［əˈfens］n.犯规，违法行为；犯法，冒犯，得罪
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【考】offense against侵犯，违反

【例】a criminal offense违法行为//Don’t be upset by what Peter said;he meant no offense.别在意彼得说的话，他并不是有意冒犯。

【派】offensive（a.冒犯的；攻击性的）；inoffensive（a.无害的）

juvenile［ˈdʒuːvənail］adj.少年的，少年特有的；幼稚的，不成熟的n.未成年人

【例】juvenile delinquency少年犯罪//juvenile behavior幼稚的行为

abuse［əˈbjuːz;əˈbjuːs］vt./n.滥用，妄用；虐待，伤害；辱骂，毁谤

【例】drug abuse吸毒//a word of abuse骂人的话//Morris abused the trust the firm had shown in him.莫里斯利用了公司对他的信任。

【派】disabuse（v.纠正，打消…的错误念头）；abusive（a.辱骂的）

indulge［inˈdʌldʒ］vt.使（自己）沉溺于，满足（自己的欲望等）；纵容，迁就vi.沉溺，纵容自己，肆意从事

【考】indulge in沉溺，肆意从事

【例】Ray has enough money to indulge his taste for expensive wines.雷很富有，这使他能够尽情地享用昂贵的酒水。//Take time out to indulge in life this spring.春天里抽些时间来享受一下生活吧。

【派】indulgent（a.放纵的，纵容的）；indulgence（n.放纵，纵容）

abandon［əˈbændən］vt.离弃，丢弃；遗弃，抛弃；放弃n.放任

【考】abandon oneself to纵情于，沉溺于；with abandon放纵地，纵情地

【例】A nurse found a new-born baby was abandoned on the steps of a hospital yesterday.昨天，一名护士在医院的楼梯上发现了一个被遗弃的新生婴儿。//Ann abandoned herself to a cry.安放声痛哭。

【派】abandoned（a.被抛弃的，废置的）；abandonment（n.放弃，抛弃）

forsake［fəˈseik］vt.遗弃，抛弃；舍弃

【例】The boy begged his mother not to forsake him.男孩乞求母亲不要遗弃他。

appropriate［əˈprəupriət］adj.适当的，恰当的［əˈprəuprieit］vt.侵吞，挪用；拨出（款项等）供专用

【考】be appropriate for/to适合

【例】The governor was accused of appropriating public funds.州长被控挪用公款。//an appropriate example适当的例子

【派】appropriation（n.拨款；挪用公款）；inappropriate（a.不适合的）

assassination［əˌsæsiˈnei∫ən］n.刺杀，暗杀

【例】the assassination of Lincoln林肯的遇刺

spy［spai］n.间谍vi.当间谍；暗中监视（或侦察），窥探vt.看见，发现

【考】spy on sth.暗中监视，窥探

【例】The police had captured a foreign spy.警方捕获了一名外国间谍。//It’s wrong to spy into people’s affairs.窥探别人的私事是很不好的做法。

assault［əˈsɔːlt］vt.（武力或口头上的）攻击，袭击

【考】make a surprise assault on对…进行突然袭击

【例】Michael got two years’imprisonment for assaulting a police officer.迈克尔因袭击警察被判处两年监禁。

breach［briːt∫］n.破坏；（关系的）破裂；缺口vt.攻破，在…造成缺口；违反

【例】The company accused Green of breaching his contract.公司控告格林违约。//a breach in the hedge树篱的一个缺口

hazard［ˈhæzəd］n.危险，公害vt.尝试着做（或提出）；冒…风险

【例】The building’s electrical wiring was worn，causing a fire hazard.这座大楼内电线陈旧破损，导致了火灾的发生。//John hazarded all his money in the attempt to save the business.为了挽救事业，约翰不惜冒险投入全部的金钱。

【派】hazardous（a.危险的，冒险的）

menace［ˈmenəs］n.具有危险性的人（或物）；威胁，威吓vt.威胁，威吓

【例】Some people think nuclear weapons are a menace to world peace.有些人认为核武器给世界和平带来了威胁。//dark menacing clouds浓密的乌云

bribe［braib］vt.向…贿赂，买通n.贿赂，行贿物

【记】联想记忆：要想抱得新娘（bride）归，先要贿赂（bribe）丈母娘

【考】accept/take a bribe from sb.受某人贿赂

【例】The only way they could get into the country was bribing the border officials.他们进入该国唯一的办法就是贿赂边检官员。//During his term in office，Mike took bribes ranging from 22 million to 220 million dollars.任职期间迈克收受的贿赂大概在2，200万到2.2亿美元之间。

【派】bribery（n.行贿，受贿，贿赂）

deceive［diˈsiːv］vt.欺骗，蒙蔽

【考】deceive oneself自欺；deceive sb.into doing骗某人去做某事

【例】The dealer deceived me into signing the papers.经销商骗我在文件上签了字。//I wouldn’t deceive you about anything as important as this.这么重要的事我是不会欺骗你的。

【派】deceptive（a.欺骗性的）

deceit［diˈsiːt］n.欺骗，欺诈，诡计

【记】联想记忆：挫败（defeat）谎言（deceit）

【例】Steven’s deceit is disgusting;he took everybody in！史蒂文的诡计令人憎恶，弄得人人上当！

【派】deceitful（a.惯于欺骗的，不诚实的）

disguise［disˈgaiz］vt.假扮，化装；伪装；掩盖n.用来伪装的东西（或行动）；伪装

【考】in disguise伪装，假扮

【例】The woman is a police officer in disguise.这个女人假扮成警官。//The suspect tried to disguise the fact.嫌疑犯试图隐瞒事实。

forge［fɔːdʒ］vt.伪造（货币、文件等），假冒；锻造，达成

【例】a forged passport伪造的护照//In 1776 the United States forged an alliance with France.美国与法国于1776年建立了同盟关系。

【派】forger（n.打铁匠；伪造者）；forgery（n.伪造；伪造物）

fabricate［ˈfæbrikeit］vt.捏造，伪造（文件等），编造（谎言，借口等）；建造，制造

【例】The police were accused of fabricating evidence.警察因伪造证据受到了指控。//The discs are expensive to fabricate.这种光盘的生产成本很高。

【派】fabrication（n.编造，捏造；伪造的事物）

fake［feik］n.假货；骗子adj.伪造的；冒充的vt.伪造；假装

【例】a fake ID card一张假的身份证//The insurance company suspected that Frank had faked his own death.保险公司怀疑弗兰克的死是他亲手制造的假象。//Is the vase a genuine antique or a fake？这个花瓶是真的古董还是赝品？

imitation［ˌimiˈtei∫ən］n.模仿；仿制，伪制品；赝品

【考】in imitation of为了仿效…

【例】It’s not an original Da Vinci，it’s an imitation.这不是达芬奇的真迹，是件赝品。//Many people think that children learn language by imitation.很多人认为孩子们通过模仿来学习语言。

【派】imitate（vt.模仿；仿制）；imitative（a.模仿的）

fraud［frɔːd］n.欺诈，诈骗；骗子

【考】in fraud of（=to the fraud of）为了诈骗…；意在损害或妨碍

【例】Investigators went through the company’s accounts，looking for evidence of fraud.调查员仔细审核该公司的账目，查找欺诈的证据。//an absolute fraud十足的骗子

bully［ˈbuli］n.恃强欺弱者vt.威吓，欺负

【考】bully sb.into doing sth.胁迫某人做某事

【例】Bullies are often cowards.懦弱者才会恃强欺弱。//Jim was bullied by the older boys at school.吉姆在学校里受到大孩子的欺负。

racket［ˈrækit］n.喧嚷，吵闹；敲诈，诈骗；（网球等的）球拍

【例】a drugs racket贩毒的勾当//a tennis racket网球拍

【派】racketeer（n.敲诈者，获取不正当钱财的人）；racketeering（n.敲诈勒索，诈骗）

rape［reip］vt./n.强奸

【记】联想记忆：时机成熟（ripe），出动抓捕强奸（rape）犯

【例】Christopher was accused of raping his ex-girlfriend.克里斯托弗被控强奸其前女友。

involve［inˈvɔlv］vt.包含，含有；使卷入，使参与；牵涉

【考】be/get/become involved in/with涉及，使…参与

【例】The witness’s statement involves you in the robbery.证人的证词表明你参与了抢劫。//What will the job involve？这份工作具体包含哪些内容？

【派】involvement（n.卷入，涉及）；involved（a.有关的，牵扯在内的）

motive［ˈməutiv］n.动机，动因，目的

【例】What do you suppose the killer’s motive was？你认为凶手的动机是什么？

scheme［skiːm］n.计划，方案；阴谋v.密谋，策划

【例】Sarah schemed to kill her husband with poison.莎拉密谋用毒药毒死自己的丈夫。//The money will be used for teacher training schemes.这笔钱将用于教师培训计划。

【派】scheming（a.计划的；诡计多端的）

conspiracy［kənˈspirəsi］n.阴谋，密谋

【例】It has recently come to light that a second official was implicated in the conspiracy.最近有消息披露：又有一名高级官员与这一阴谋有牵连。

conspire［kənˈspaiə］v.密谋；（事件等）巧合，共同导致

【例】All six men admitted conspiring to steal cars.六个人都供认他们密谋盗窃汽车。//Pollution and neglect have conspired to ruin the city.污染与忽视污染共同导致了这座城市的毁灭。

【派】conspirator（n.阴谋者，谋叛者）

captive［ˈkæptiv］adj.被俘虏的，被捕获的n.俘虏

【例】The shop assistant was held captive for several hours.店员被俘虏了几个小时。//a captive bird笼鸟

【派】captivity（n.囚禁，拘留）

kidnap［ˈkidnæp］vt.绑架，诱拐

【例】Ten tourists were kidnapped by militants in a remote southern area.10名游客在南部一处边远地区被武装分子绑架了。

hostage［ˈhɔstidʒ］n.人质
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【考】hold sb.in hostage扣押某人做人质

【例】An attempt to rescue the hostages ended in disaster when a helicopter crashed.救援直升机的坠毁使得营救人质的努力变成了一场灾难。

ransom［ˈrænsəm］n.赎金vt.赎出，赎回

【记】联想记忆：随意（random）交出赎金（ransom）

【考】hold sb.to ransom掳某人索赎，要挟某人

【例】You are our prisoner now and we won’t release you until a ransom is paid.你已经被我们囚禁，只有拿到赎金才能放人。//All hostages were ransomed and returned unharmed.所有的人质都毫发无损地被赎了回来。

persecute［ˈpəːsikjuːt］vt.迫害，虐待；纠缠，骚扰

【例】They came to America after being persecuted for their religious beliefs.他们因宗教信仰而受到迫害，无奈来到了美洲。//Like many celebrities，Susan complained of being persecuted by the press.与其他名流一样，苏珊抱怨经常受到新闻界的骚扰。

pirate［ˈpaiərət］n.非法盗印（或复制）者，侵犯版权者；海盗vt.盗用，非法盗印（或复制）

【记】迪斯尼大片《加勒比海盗》英文名是Pirates of the Caribbean

【例】Computer game pirates cost the industry twenty million pounds a year.盗版电脑游戏使游戏制造业一年损失2，000万英镑。//pirated video tapes盗版录像带

【派】piratic（a.剽窃的；海盗的；盗版的）

smuggle［ˈsmʌgl］vt.走私，非法私运；偷渡

【记】联想记忆：不断进行反对走私（smuggle）的斗争（struggle）

【例】They smuggled Swiss watches into China.他们走私瑞士表到中国。//Illegal immigrants are smuggled into the country by boat.非法移民乘船偷渡到这个国家。

【派】smuggler（n.走私者）

accessory［əkˈsesəri］n.附件，配件；［常pl.］（妇女手提包之类的）装饰品；同谋，帮凶
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【例】The man was an accessory to the murder.这个人是那起谋杀案的同谋犯。//car accessories汽车配件

seduce［siˈdjuːs;siˈduːs］vt.勾引；引诱，诱使

【例】The man seduced his fellow to steal the money.这个人诱使他的同伴偷钱。//Jonathan was seduced into leaving the company by the offer of higher pay elsewhere.乔纳森受到别处更高薪金待遇的诱使而离开了公司。

incite［inˈsait］vt.煽动，鼓动

【例】The officer incited his colleague to commit an offence.这位官员煽动他的同事犯罪。

smother［ˈsmʌðə］vt.厚厚地覆盖；抑制；扼杀；过多地给予；使窒息；把（火）闷熄

【例】A teenage mother was accused of smothering her 3-month-old daughter.一位年轻的母亲因将自己三个月大的女儿闷死而受到指控。//The girls tried to smother their giggles.女孩们强忍着不笑出来。

stab［stæb］v./n.刺，戳

【考】stab in the back背后中伤，背叛

【例】William was stabbed to death in a fight.威廉姆在打斗中被人用刀刺死。//severe stab wounds几处严重的扎伤

stifle［ˈstaifl］vt.使窒息，闷死；扼杀；抑制；掩盖，藏匿

【例】Joseph was almost stifled by the fumes.浓烟几乎使约瑟夫窒息了。//I tried to stifle my laughter.我尽力忍住不笑。

threaten［ˈθretən］vt.威胁，恐吓；预示（危险）快要来临，是…的征兆vi.构成威胁，可能发生

【例】I was threatened with a beating if I didn’t obey.如果我不服从就会被打。//According to some scientists，global warming threatens the survival of the whole human race.一些科学家表示，全球变暖威胁着整个人类的生存。

trample［ˈtræmpl］vt.践踏；伤害，轻视

【例】There was a small fence to stop people trampling on the flowers.这里有一圈小围栏防止人们践踏花朵。//Don’t let people trample all over you.不要让别人瞧不起你。

prey［prei］n.捕获物；受害者v.捕食；折磨，使烦恼

【记】联想记忆：心中暗自祈祷（pray）不要成为受害者（prey）

【考】fall prey to成为…的牺牲品，深受…之害；prey on/upon sth.捕食；prey on sb.’s mind烦扰…

【例】The family falls prey to drug dealers.这个家庭深受毒贩之害。//Remorse preyed upon his mind.悔恨使他内心痛苦。

theft［θeft］n.偷窃，失窃
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【例】Ryan was arrested and charged with auto theft.莱恩因盗窃汽车被捕并遭到起诉。

treason［ˈtriːzən］n.叛国，背叛，叛逆

【例】The defendant was convicted of treason and sentenced to death.被告的叛国罪名成立，被处以死刑。

vice［vais］n.缺点，弱点；邪恶（行为），道德败坏（行为）

【记】联想记忆：罪恶（vice）和美好（nice）只差一个字母

【考】vice versa反之亦然

【例】The police have smashed a vice ring in Chicago.警方捣毁了芝加哥的一个犯罪团伙。//Smoking is my only vice.吸烟是我唯一的缺点。

violate［ˈvaiəleit］vt.违反，违背；亵渎；侵犯，妨碍

【例】The regime violated human rights.这种政权制度违背了人权。//The media regularly violates people’s privacy.媒体不断地侵犯个人隐私。

【派】violation（n.违反）

violent［ˈvaiələnt］adj.暴力引起的，暴力的；猛烈的，强烈的

【例】The man resorted to violent means to deal with the problem.这个人用暴力手段来解决问题。//Tornadoes are violent whirlwinds which vary in their width from a few yards to 1，300 feet.龙卷风是一种猛烈的旋风，其直径从几码到1，300英尺不等。

【派】violence（n.暴力行为）；nonviolence（n.非暴力）

pistol［ˈpistəl］n.手枪

【例】a machine pistol冲锋枪

trigger［ˈtrigə］n.（枪等的）扳机；引起反应的行动vt.触发，引起

【记】联想记忆：扣动扳机（trigger）射杀了一只老虎（tiger）

【例】The hijacking became a trigger point for military action.劫机事件是采取军事行动的导火索。//The assassination triggered off a wave of rioting.暗杀事件引起了一系列暴乱。

seize［siːz］vt.抓住，捉住；夺取，占据

【考】seize on/upon利用；seize up（机器等）卡住，停顿

【例】A group of rebels seized the airport.一群造反者夺取了机场。//Don’t hesitate;seize the first opportunity that comes along！别再犹豫了，一有机会就抓住它！

torture［ˈtɔːt∫ə］n./vt.拷问，折磨

【例】The police tortured his prisoners.那个警察拷打犯人。//The prisoner died after five days of excruciating torture.罪犯在经历了5天的惨痛折磨后身亡。

confine［kənˈfain］vt.限制，使局限；使不外出，禁闭n.［pl.］界限，范围

【考】confine sb./sth.to sth.使…限制在…

【例】The thief was confined in a prison.窃贼被关押在监狱里。//The man was confined to bed for ten days.这个人卧病在床长达10天。

【派】confined（a.狭窄的，受限制的）；confinement（n.限制，监禁）

detain［diˈtein］vt.拘留，扣留；留住，耽搁

【记】保留（retain）换个字母就成了扣留（detain）

【例】Two suspects have been detained by the police for questioning.两名嫌疑犯被拘留以接受警方的审讯。//Michael was detained in Washington on urgent business.迈克尔因要务不得不留在了华盛顿。

【派】detainee（n.被拘留者（多指政治犯等））

expose［iksˈpəuz］vt.暴露；使处于…作用（或影响）之下；揭露

【考】expose to使处于…作用

【例】The reporter was murdered because he tried to expose a plot.这名记者因为试图揭露一个阴谋而被谋杀。//The test will tell you if you’ve been exposed to the virus.这项检测将告诉你是否接触了这种病毒。

【派】exposure（n.暴露，曝光）

disclose［disˈkləuz］vt.揭露，泄露，透露

【例】The soldier was degraded into a prisoner because of disclosing military secrets.那名士兵因泄露军事机密而沦为阶下囚。

【派】disclosure（n.公开，透露；揭发，败露的事情）

investigate［inˈvestigeit］v.调查，调查研究

【例】Police are investigating an explosion at the city store.警方正在调查市内商店的爆炸事件。

【派】investigation（n.调查）；investigator（n.调查人）

clue［kluː］n.线索，提示

【例】The only clue to the identity of the murderer was a half-smoked cigarette.确定凶手的唯一线索是一支吸了一半的香烟。

trace［treis］n.痕迹；丝毫，少许vt.跟踪；追溯；描摹

【考】without any trace毫无踪迹地

【例】The police haven’t found any trace of the murderer.警方尚未找到凶手的行踪。//Keep him on the line so we can trace the call.不要让他挂断电话，这样我们就可以追踪到电话的方位。

【派】traceable（a.可追踪的）

ascertain［ˌæsəˈtein］vt.弄清，查明，确定

【例】Police had ascertained that the dead man knew his killer.警方已经查明死者认识凶手。

verify［ˈverifai］vt.核实，查对；证明，证实

【例】Steven’s statement was verified by several witnesses.几名证人证实了史蒂文所做陈述的真实性。//The computer verified whether the data was loaded correctly.计算机查实数据加载是否正确。

【派】verification（n.确认）；verifiable（a.可证实的，可核实的）；verified（a.检验的，核实的）
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One of the kindergarten teacher’s Chinese-Canadian students was about to get a new little brother or sister.The teacher asked every few days if the blessed event had happened yet.The little boy was getting more excited as the days rolled by.Finally，one day the teacher asked her usual question，and the child broke into a big smile and nodded.“Well，what was it？”the teacher asked.The little boy，full of excitement and wonder，blurted，“Chinese”

—Gail Mallory


法律与法制
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legal［ˈliːgəl］adj.法律（上）的；合法的，法定的

【考】institute/take legal proceedings against sb.对某人起诉

【例】legal age法定年龄//The driver had twice the legal limit of alcohol in his bloodstream.该司机血液中的酒精含量是法律规定量的两倍。

【派】legally（ad.法律地）；legalize（v.使合法化）

legislation［ˌledʒisˈlei∫ən］n.法律，法规；立法，法律的制定（或通过）

【例】The interests of investors are protected by the legislation in effect.投资者的利益受相关法律的保护。//the power of legislation立法权

【派】legislative（a.立法的；立法机关的n.立法机关）；legislator（n.立法者）；legislature（n.立法机关，立法团体）

legitimate［liˈdʒitimət］adj.合情合理的；合法的，法律认可的［liˈdʒitimeit］vt.使合法

【例】a legitimate heir合法继承人//Acceptance by the UN would effectively legitimate the regime.该政体得到联合国的承认就可以成为合法政体。

【派】legitimately（ad.合情合理地）

judicial［dʒuːˈdi∫əl］adj.司法的，法庭的，审判的；明断的，公正的

【例】judicial system司法系统//A judicial mind considers both sides of a dispute fairly before making a decision.公正的人总是不带偏见地考虑争执双方的意见，然后才作出决定。

constitution［ˌkɔnstiˈtjuː∫ən］n.宪法，章程；体质，素质；组成，设立
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【例】The right to speak freely is written into the Constitution of the United States.美国宪法规定人们享有言论自由的权利。//a man of strong constitution体格强健的人

【派】constitutional（a.章程的，宪法的；符合宪法的）；constitute（v.组成，制定法律）

supreme［sjuˈpriːm］adj.最高的，至上的；极度的，最重要的

【例】the Supreme Court最高法院//a matter of supreme importance一件极为重要的事情

【派】supremacy（n.至高无上，霸权）；supremely（ad.无上地，崇高地）

ratify［ˈrætifai］vt.正式批准，使正式生效

【例】The US Senate refused to ratify the agreement on weapons reduction.美国参议院拒不批准削减武器的协议。

enact［iˈnækt］vt.制定（法律）；上演，扮演

【例】Congress refused to enact the bill.议会拒绝制定该法案。

amend［əˈmend］vt.修改，修订，改进n.［pl.］赔罪，赔偿

【考】amend one’s ways改过自新

【例】Congress amended the Social Security Act in 1967 to help the disabled.议会于1967年修订了社会保障法案，旨在帮助残疾人。//The boy seized the chance to make amends for his behavior.男孩子抓住了将功补过的机会。

【派】amendment（n.修改）

adopt［əˈdɔpt］vt.收养；采纳，采用；正式通过，批准

【例】Congress finally adopted the law after a two-year debate.经过两年的争论，议会终于正式通过了那项法规。//The courts were asked to adopt a more flexible approach to young offenders.法院在审理青少年罪犯时应该采取更为灵活的方式。

【派】adoption（n.收养；采用）；adoptive（a.收养的）；adopted（a.收养的；被采用的）

enforce［inˈfɔːs］vt.实施，执行；强迫，迫使

【例】The police are strict here about enforcing the speed limit.这里的警察严格执行限速规定。//It is unlikely that a record company would enforce its views on an established artist.让唱片公司把自己的观点强加给成名艺术家是不太现实的。

【派】enforcement（n.实施，执行）；enforceable（a.可实施的，可执行的；可强行的）

restrict［riˈstrikt］vt.限制，约束，限定

【考】be restricted to（doing）sth.仅限于（做）某事

【例】The new law restricts the sale of hand guns.新的法律限制手枪的销售。

【派】restriction（n.限制，约束）；restrictive（a.限制性的）

abolish［əˈbɔli∫］vt.彻底废除，废止

【例】There are many bad customs and laws that ought to be abolished.许多不良习俗及法规应予以废除。

【派】abolition（n.废除，废止）

renounce［riˈnauns］vt.声明放弃，抛弃；宣布中止

【例】Edward renounced his claim to the throne.爱德华声明放弃王位。//These groups must renounce violence if there is to be progress towards peace.要推进和平，这些组织就必须停止暴行。

【派】renunciation（n.放弃，抛弃）

invalid［inˈvælid］adj.（指法律上）无效的；站不住脚的［ˈinvəliːd］n.（需要有人照顾的）病弱者，残疾者

【例】an invalid argument站不住脚的论据//Mike never fully recovered，and had to spend the rest of his life as an invalid.迈克没能完全康复，只能作为残疾人度过自己的余生。

【派】invalidate（v.（使）无效，使作废）

repeal［riˈpiːl］vt.废止，撤消

【记】联想记忆：请求（appeal）撤销（repeal）

【例】Congress repealed the ban on women flying Naval combat missions.国会撤消了禁止女性飞行员执行海上作战任务的禁令。

terminate［ˈtəːmineit］v.停止，（使）终止

【例】The court ruled that the contract must be terminated.法院判决必须中止这一合同。

【派】termination（n.终止）

inherit［inˈherit］vt.继承

【例】The will has to be proved before we can inherit.遗嘱要先认证，然后我们才能继承。

【派】inheritance（n.遗传）；inheritor（n.继承人，后继者）

heir［eə］n.继承人

【例】Prince Charles is the only legal heir of the crown.查尔斯王子是王位唯一的合法继承人。

【派】heiress（n.女性继承人）

heritage［ˈheritidʒ］n.遗产，继承物；传统

【例】cultural heritage文化遗产

advocate［ˈædvəkeit］vt.拥护，提倡［ˈædvəkit］n.拥护者，提倡者；辩护者，律师

【例】Those who advocate doctor-assisted suicide say the terminally ill should not have to suffer.那些支持安乐死的人表示患绝症晚期的人不应该再受折磨。//an advocate of peace提倡和平的人

【派】advocacy（n.拥护，支持）

trial［ˈtraiəl］n.审判，审讯；试用，试验；讨厌的人（或事物）

【考】by trial and error反复试验，不断摸索

【例】A man accused of murdering his wife is due to go on trial today.一名被控杀害自己妻子的男子将于今天接受审讯。//clinical trial临床试验

counsel［ˈkaunsəl］n.律师，法律顾问；忠告，劝告vt.劝告，提议

【例】a legal counsel一名法律顾问//Good counsel has no price.忠言无价。//The police counseled the suspect to admit his crime.警方劝告嫌疑犯认罪。

【派】counselor（n.律师，顾问）

client［ˈklaiənt］n.委托人，当事人；顾客

【例】Counsel for the defence submitted that his client was clearly innocent.被告律师辩称其委托人显然是无辜的。

【派】clientele（n.（医生、律师的）顾客，（商店的）常客；诉讼委托人）

referee［ˌrefəˈriː］n.裁判员；证明人，推荐人；仲裁者，调解者v.当裁判

【例】a juvenile court referee一名少年法庭的仲裁人//The head teacher often acts as a referee for his pupils.校长常常为他的学生做调解人。

【派】refer（vi.涉及，提到vt.提交…仲裁或处理）

jury［ˈdʒuəri］n.陪审团；（竞赛或展览的）评判委员会
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【例】The jury found the suspect not guilty.陪审团查明嫌疑犯无罪。

【派】juror（n.陪审团的一员；评判员）

defendant［diˈfendənt］n.被告

【例】John lived with the defendant for several weeks.约翰和被告生活了几周。

proceedings［prəˈsiːdiŋz］n.进程；议程；诉讼，诉讼程序；会议录，公报

【例】legal proceedings法律诉讼//The proceedings will begin with a speech to welcome the guests.大会议程首先是向来宾致欢迎辞。

approach［əˈprəut∫］v.靠近，接近；着手处理n.靠近，接近；途径，方法

【考】approach to向…靠近；at the approach of接近

【例】It might be possible to approach the problem in a different way.可以用不同方法来处理这一问题。//a new approach to teaching languages一个教授语言的新方法

【派】approachable（a.可接近的，友好的）；approachability（n.可接近，易接近）；approaching（a.接近的，逼近的）

petition［piˈti∫ən］n.请愿书，申请书；诉状v.（向…）请愿，正式请求

【考】petition sb.for sth.为某事向某人请愿；petition sb.to do sth.祈求某人做某事

【例】Local residents have drawn up a petition to protest the hospital closure.当地居民在一份请愿书上签字抗议医院的关闭。//Villagers petitioned the local authority to provide better bus services.村民们要求当地政府提供更加便利的公交服务。

【派】petitioner（n.请愿人）

submit［səbˈmit］vi.屈从，服从，听从vt.呈送，提交；主张，建议

【考】submit to屈服，听从；提交；建议；submit oneself to遵守

【例】Let’s not submit our disputes for arbitration.咱们还是别把争执提交仲裁。//I refuse to submit to the opponent.我决不屈服于对手。

prosecute［ˈprɔsikjuːt］vt.对…提起公诉，告发，检举；从事vi.起诉，告发

【考】prosecute sb.for sth.因某事控告某人

【例】The company is to be prosecuted under the Health and Safety Act.这家公司由于不符合健康安全法的规定将受到起诉。//We cannot prosecute the investigation further.我们无法进一步展开调查。

【派】prosecutor（n.起诉人）；prosecution（n.起诉；实行，经营）

indict［inˈdait］vt.控告，起诉，告发

【例】Steven was indicted on three counts of murder.斯蒂文被控三项谋杀罪。

accuse［əˈkjuːz］vt.指控，控告，指责

【考】accuse sb.of sth.因为某事控告某人

【例】The woman was accused of false testimony.那个女人被指控作伪证。

【派】accusation（n.指控，指责）；accused（a.被控告的n.被告）

appeal［əˈpiːl］n.呼吁；吸引力；申诉vi.呼吁；有吸引力；上诉vt.将…移交上级法院审理

【考】appeal to对…有吸引力；求助于；appeal against向…上诉；appeal to...for向…恳求

【例】Lincoln’s lawyer decided to take an appeal to a higher court.林肯的律师决定向高一级法院上诉。//Peterson appealed to the high court against his sentence.彼得森不服判决向高等法院上诉。//What is the particular appeal of this island？这座小岛的特殊魅力在哪里？

【派】appealing（a.吸引人的；打动人心的）

sue［sjuː］vi.控告，起诉；要求，请求vt.控告，起诉

【考】sue for请求，要求

【例】If the builders don’t fulfil their side of the contract，we’ll sue.如果承建方不履行合同中的义务，我们将提起诉讼。

resort［riˈzɔːt］vi.求助，诉诸n.求助，诉诸；求助（或凭借）的对象；采用的手段（或办法）；胜地

【记】联想记忆：向上级打报告（report）求助（resort）

【考】resort to sth./sb.诉诸…

【例】If negotiations fail，workers might have to resort to strike action.假若谈判失败，工人们可能会采取罢工行动。//We hope they will be able to resolve the situation without resort to force.我们希望他们能够不诉诸武力就平定局势。//a scenic resort景点

plead［pliːd］vi.恳求，请求；申诉，辩护vt.为…辩护；提出…为理由

【例】Civil rights groups pleaded for government help.民权组织请求政府的帮助。//The man employed the best lawyer to plead his case.这个人聘请了最好的律师为自己辩护。

【派】pleading（n.恳求，请求；辩论）；pleadingly（ad.恳求地；请求地）

plea［pliː］n.请求；辩护；借口

【考】make a plea for sth.主张…，请求…；on the plea of sth./that借口…，托词…

【例】John made a plea for help.约翰请求帮助。//Adams entered a plea of‘not guilty’.亚当斯做出了“无罪抗辩”。

【派】plead（v.辩护，恳求；为…辩护）

justify［ˈdʒʌstifai］vt.证明…正当（或有理），为…辩护

【考】justify oneself自圆其说（证明自己正确）

【例】The policeman was justified in shooting the criminal in self-defence.警察出于自卫枪击罪犯是正当防卫。

【派】justifiable（a.有理由的）；justifiably（ad.有理由地，无可非议地）；justification（n.正当理由；辩护，借口）

justification［ˌdʒʌstifiˈkei∫ən］n.正当的理由，借口

【例】We believe with justification that Frank is guilty.我们有理由相信弗兰克有罪。

cite［sait］vt.引用，引证；传唤，传讯；表彰，嘉奖

【例】The judge cited a 1956 Supreme Court ruling in her decision.法官在她的判决中参考了最高法院于1956年所做的一项判决。//Two protesters were cited for illegal camping.两名抗议者因非法露营受到法院的传唤。

【派】citation（n.引证，引用文；传票）

witness［ˈwitnis］n.目击者；证据vt.目击；为…作证，证明

【考】bear witness to/against sb.为某人作证/证明某人有罪

【例】a witness stand证人席//Several residents claimed to have witnessed the attack.几名居民自称目击了这次袭击事件。

testimony［ˈtestiməni］n.证词；见证，证明

【考】bear testimony to证明；call sb.in testimony传某人作证

【例】According to the witness’testimony，you were present when the crime was committed.根据证人证词所示，案发时你在犯罪现场。

【派】testimonial（n.证明书；奖状）

evidence［ˈevidəns］n.根据，证据；迹象

【考】in evidence可看见的，明显的，显眼的；give evidence for提供证据

【例】Jennifer’s evidence was enough to convict Helen of murder.珍妮弗的证据足以证明海伦谋杀罪名成立。//The police were very much in evidence at the protest.在抗议现场可以清楚地看到警察的身影。

【派】evident（a.明显的，明白的，清楚的）；evidently（ad.明显地，显然）

testify［ˈtestifai］vi.作证，证明；表明，说明vt.作证，证明

【考】testify to表明，说明

【例】I agreed to testify on behalf of the accused man.我同意为被告作无罪证明。//The empty shops in the street testify to the depth of the recession.大街两旁的店铺冷冷清清说明了经济的严重不景气。

guarantee［ˌgærənˈtiː;ˌgαːrənˈtiː］vt.保证，担保n.保证，保证书

【考】give/offer/provide a guarantee提供担保

【例】The law guarantees equal rights for men and women.法律保证男女享有平等权利。//It’s still under guarantee，so the manufacturer will repair it.还在保修期内，厂家会负责修理的。

valid［ˈvælid］adj.有根据的，有理的；有效的，具有法律效力的

【例】a valid contract有效合同//This may not be a valid conclusion—we haven’t tested it thoroughly yet.这一结论并不一定有根据，我们还没有进行彻底地验证。

【派】validate（vt.证实，确认）；validity（n.根据；合法性）；invalid（a.无效的）；validation（n.确认）

proof［pruːf］n.证据；校样，样张adj.耐…的，能防…的

【考】give proof to证明

【例】positive proof铁证//Their defences are proof against most weapons.他们的防御能够抵御大部分武器的攻击。

【派】waterproof（a.防水的）

elicit［iˈlisit］vt.得出；引出

【考】elicit assistance from从…中获得帮助；elicit sth.from sb.从某人那里诱出…

【例】At least the policeman was successful in eliciting an answer.最终警察探出了答案。//The book uses pictures to elicit words from the child.这本书用图片引导小孩说出单词。

【派】elicitation（n.诱出，探出）

confront［kənˈfrʌnt］vt.迎面遇到，遭遇；勇敢地面对；使对质

【考】be confronted with面临，面对

【例】The FBI confronted Smith with the evidence of his part in the murder plot.联邦调查局掌握了史密斯参与谋杀阴谋的证据并与他当面对质。//Customers are confronted with a bewildering amount of choice.琳琅满目的商品让顾客眼花缭乱。

【派】confrontation（n.对抗）；confrontational（a.对抗的；抵触的）

uphold［ʌpˈhəuld］vt.支持，维护

【例】The conviction was upheld by the Court of Appeal.上诉法院维持原判。

【派】upholder（n.支持者）

liable［ˈlaiəbl］adj.可能的，大概的；有法律责任的；易于…的；易患…病的

【考】be liable to do sth.有做…倾向的；liable for有法律责任的；liable to可能的；易于…的

【例】Is a wife liable for her husband’s debts？妻子对丈夫的债务负法律责任吗？//Failure to pay your taxes will make you liable to prosecution.不缴纳税款就可能被起诉。

【派】liability（n.责任）

comply［kəmˈplai］vi.遵从，依从，服从

【考】comply with遵从，服从

【例】Everyone should comply with the law.人人都应遵守法律。

conform［kənˈfɔːm］vi.遵守，适应，顺从；相似，一致，符合

【考】conform to/with符合；遵守

【例】The products conformed to international safety standards.这些产品符合国际安全标准。//The leader conformed the plans to the new specifications.领导使计划符合新规范的要求。

【派】conformism（n.墨守成规）；conformity（n.符合，一致）；nonconformity（n.不墨守成规）

defy［diˈfai］vt.（公然）违抗，蔑视；使成为不可能；挑衅

【例】The man openly defied the law.这个人公然蔑视法律。//Emily’s beauty defies description.艾米丽的美貌难以形容。

smear［smiə］n.污迹；（显微镜的）涂片；诽谤vt.涂抹；弄脏；把…擦模糊；诋毁vi.被擦模糊

【记】联想记忆：发誓（swear）的w倒过来就成了诽谤（smear）

【例】This accusation of bribery is a vile smear on an honorable citizen.这项有关贿赂的指控是对一个正直公民的无耻诽谤。//Don’t smear the lens;I’ve just polished it.别把镜头弄脏了，我刚刚擦过。

adjourn［əˈdʒəːn］v.（使）休会，（使）休庭
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【例】It was almost noon when the meeting adjourned.休会时已经是中午了。

recess［riˈses］n.（工作等）暂停；休庭；课间休息；［常pl.］深处，幽深处vi.休会，休庭

【记】联想记忆：暂时休会（recess），讨论生产步骤（process）

【例】One of the lawyers asked the judge for a recess.一名律师要求法官休庭。//Congress will return in January from its holiday recess.休假结束后国会将于一月份召开。

defer［diˈfəː］vt.推迟，拖延vi.遵从，听从，服从

【例】The committee deferred their decision.委员会稍后再作决定。//I will defer to your wishes.我会服从你的意愿。

【派】deferrable（a.可延期的，可缓期的）；deference（n.顺从，尊重）；deferential（a.恭敬的，恭顺的）

mediate［ˈmiːdieit］vi.调解；斡旋vt.经调解解决；经斡旋促成

【考】mediate in/between调解，斡旋

【例】The court was set up to mediate in civil disputes.成立了专门法庭来调解民事纠纷。//UN officials mediated between the rebel organizations and the government.联合国官员在反叛组织与政府之间斡旋。

【派】mediation（n.调停）；mediator（n.调停者，仲裁人）

verdict［ˈvəːdikt］n.裁定；定论，判断性意见

【例】The judge’s verdict was quashed.法官的裁决被撤消了。

decree［diˈkriː］n.法令，政令；判决，裁决vt.判决，命令

【例】This decree has the force of law behind it.这一裁决有法律作支持。//The King decreed that there should be an end to the fighting.国王下令停止战争。

convict［kənˈvikt］vt.（经审讯）证明…有罪，宣判…有罪［ˈkɔnvikt］n.囚犯

【考】convict sb.of判决某人有…罪

【例】The judges can’t convict a man of a crime on circumstantial evidence alone.法官不能只靠旁证就判定一个人有罪。//The escaped convict has been caught by the police.越狱犯已被警方抓获。

【派】conviction（n.确信）

penalize［ˈpenəlaiz］vt.使处于不利地位，不公平地对待；判罚

【例】People who drive when they are drunk should be heavily penalized.对醉酒开车者应予重罚。

penalty［ˈpenəlti］n.处罚，惩罚；罚金

【例】death penalty死刑//No littering.Penalty$500.禁止乱扔垃圾，违者罚款500美元！

forfeit［ˈfɔːfit］vt.（因过失，疏忽，犯罪等而）丧失n.（因受罚而）丧失的东西，没收物

【例】By being absent from the trial，Green forfeited the right to appeal.由于未能出庭受审，格林丧失了上诉的权利。//Anyone who murders pays the forfeit of his life.杀人者偿命。

execute［ˈeksikjuːt］vt.处死，处决；实施，执行，完成

【例】Thousands have been executed for political crimes.上千人因犯有政治罪被处死。//Franklin is in charge of executing the company’s reorganization plan.富兰克林负责实施公司的重组计划。

【派】execution（n.执行，实行）；executive（a.执行的；行政的；经营管理的n.执行者，经理人员）；executor（n.执行者）

deprive［diˈpraiv］vt.剥夺，使丧失

【考】deprive of使丧失

【例】If you do not drive carefully，I shall deprive you of your licence.如果您不谨慎驾驶，我将没收您的驾照。

【派】deprivation（n.缺失，剥夺）；deprivable（a.可剥夺的）

execution［ˌeksiˈkjuː∫ən］n.死刑；执行，履行；演奏，表演

【考】carry/put into execution实行，实现

【例】The execution has been delayed one month.死刑延期一个月执行。//Davis’execution on his last jump was perfect.戴维斯的最后一跳表现得完美之极。

drastic［ˈdræstik］adj.严厉的，极端的；激烈的，迅猛的

【例】a drastic punishment严惩//a drastic change重大改变

【派】drastically（ad.激烈地，彻底地；猛烈地）

deport［diˈpɔːt］vt.把…驱逐出境

【例】Many illegal immigrants were quickly deported.很多非法移民很快就被驱逐出境了。

【派】deportation（n.驱逐出境）；deportee（n.被驱逐出境者）

NOTES

六级考试中无论哪种题型，社会类（世间百态）题材所占的比率都很大，考生在复习这类单词时应留心记忆，有很多单词必须会听、会读、会写，如，principle，prohibit，reform等单词在考试中出现的频率很高。此外，考试中所涉及的内容一般都是比较热门的话题，而且经常与生活、环境、文化等话题交织在一起。以下是几类可供考生参考的社会话题：

1.环境问题　2.婚姻问题　3.假冒伪劣商品　4.恐怖事件　5.教育　6.人权　7.地方保护
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The University of Victoria’s Bachelor of Music Education program required us students to play all the various types of woodwind instruments.After a pianist gave a particularly painful performance on the oboe，a difficult instrument to master，the instructor asked，“Any suggestions for improvement？”“Yes，”came a voice from the back of the room，“go back to playing the piano.”

—David J.Gueulette


6级词汇：词以类记　情感观点
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真情流露
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乐观积极

positive［ˈpɔzətiv］adj.确实的，明确的；积极的，肯定的；正的，阳性的

【例】positive proof确凿的证据//The writer got a really positive attitude to life.作者对生活抱有非常乐观的态度。//The test result was positive.检验结果显示呈阳性。

【派】positively（ad.明确地；带正电地；肯定地；积极地）

relief［riˈliːf］n.轻松，宽慰；（痛苦等）缓解，解除；调剂；接替；救济

【记】联想记忆：坚定的信念（belief）能缓解（relief）痛苦

【考】to one’s relief使某人感到欣慰的是

【例】To our relief，Geoffrey’s illness proved not to be as serious as we had feared.令我们欣慰的是杰弗里的病情没有我们担心的那么严重。//Many families lived on relief during the Depression.在经济大萧条期间，许多家庭靠救济金过活。

relieve［riˈliːv］vt.使轻松，使宽慰；缓解，减轻；使得到调剂；接替

【例】Some people eat for comfort，to relieve their anxieties.一些人要吃得舒服以缓解焦虑。//After about 20 hours，they were relieved by another crew.大约20小时之后另一队人替了他们的班。

【派】relieved（a.放心的）；reliever（n.缓解物）

persist［pəˈsist］vi.坚持不懈，执意；持续，继续存在

【考】persist for持续…时间；persist in sth./doing sth.坚持（做）某事

【例】I believe this idea can be persuasive for a time，but we can not persist in it.我相信这个想法在一段时间内有说服力，但我们不能执著于它。//The old man persisted in smoking even after having a heart attack.即使心脏病发作后，这个老头还坚持吸烟。

【派】persistence（n.坚持不懈）；persistent（a.持久稳固的）；persistency（n.持续性，持续状态）

adore［əˈdɔː］vt.崇拜，爱慕，敬爱；非常喜欢

【例】Ben adored his parents and would do anything to please them.本敬爱他的父母，愿意做任何事去讨他们的欢心。//Children always adore chocolate.孩子一般都非常喜欢吃巧克力。

【派】adoration（n.爱慕，崇拜）；adorable（a.迷人的，可爱的）

partial［ˈpαː∫əl］adj.部分的；不公平的；偏爱的，癖好的；偏向一方的，偏心的

【考】partial to偏向…；偏爱的

【例】I’m quite partial to movies.我很喜欢电影。//a partial recovery部分复原

【派】partially（ad.部分地）；impartially（ad.公平地）；partiality（n.偏袒，偏心）

esteem［iˈstiːm］n./vt.尊重，敬重

【考】have a great esteem for对…大为敬佩

【例】a man of great esteem德高望重的人//The church teaches people to esteem others more than themselves.教会教导人们要给予别人比自己更多的尊重。

cherish［ˈt∫eri∫］vt.珍爱；爱护，抚育；抱有，怀有（希望、想法、感情等）

【例】I cherish the memory of those happy times.我珍视那些快乐的记忆。//The man cherished fond dreams of being a millionaire.这个人做着成为百万富翁的美梦。

【派】cherished（a.珍爱的，心爱的）

compassion［kəmˈpæ∫ən］n.同情，怜悯

【例】Medical schools should teach doctors to develop greater compassion for patients.医学院应该教育医生更加同情病人。

concern［kənˈsəːn］n.关切的事，有关的事；关心，担心；关系，关联；公司vt.涉及，有关；使关心，使担心

【考】be concerned about/with/to对…关心，关切，挂念；as/so far as... be concerned就…而言；express concern about对…表示关切

【例】The reporter expressed particular concern about the environment in the article.在这篇文章中，记者特别关心环境问题。//The report concerns the drug traffic on the border.这份报告谈及了边境的毒品走私问题。//As far as I am concerned，the local government should preserve the historic buildings carefully.就我而言，当地政府应该小心保护历史建筑。

【派】concerning（prep.关于）；unconcerned（a.不关心的）；concerned（a.关心的，有关的；焦虑的，担心的）

passion［ˈpæ∫ən］n.激情，热情；酷爱

【考】with passion充满激情地；a passion for sth./sb.对某事/某人的激情，爱好

【例】The professor spoke with passion about the importance of art and literature.教授充满激情地讲述了艺术与文学的重要性。//Gardening was my father’s great passion.我父亲酷爱园艺。

【派】passionate（a.充满激情的，热切的）；passionately（ad.强烈地；非常，极度地）

passionate［ˈpæ∫ənət］adj.多情的；充满激情的，激昂的；热切的，强烈的

【例】As they got to know each other better，their love grew deeper and more passionate.他们的爱情随着彼此间越来越了解而变得更加强烈和热切。//a passionate plea for mercy恳切的求情

rejoice［riˈdʒɔis］vi.感到高兴，充满喜悦

【考】rejoice at/over为…而欣喜

【例】All the colleagues rejoiced at the news.所有的同事都为这条消息高兴。

【派】rejoicing（n.喜悦，欢乐；［pl.］欢庆，宴乐）

tempt［tempt］vt.吸引，引起…的兴趣；引诱，诱惑

【例】The new program is designed to tempt young people into studying English.这个新项目是为了引起年轻人学习英语的兴趣。

【派】temptable（a.易被引诱的，可诱惑的）；tempter（n.诱惑者，诱惑物）

zeal［ziːl］n.热心，热忱，热情

【记】联想记忆：真正的（real）热忱（zeal）

【例】The new worker showed zeal for this assignment.新员工对这项任务显示出了很高的热忱。

yearn［jəːn］vi.渴望，切盼，向往

【例】Steven and his wife yearned for a boy.史蒂文和他的妻子渴望有一个小男孩。

keen［kiːn］adj.热心的，渴望的；敏锐的；强烈的；锋利的

【考】be keen on/about渴望做某事；be keen to do sth.太想做某事

【例】James told me that he was keen to help.詹姆斯告诉我他很乐意帮忙。//keen interest强烈的兴趣

【派】keenly（ad.锐利地；热心地）

enthusiastic［inˌθjuːziˈæstik］adj.满腔热情的，热心的；极感兴趣的

【考】be enthusiastic for sth.对某事极其感兴趣

【例】enthusiastic soccer fans狂热的足球迷//Tom doesn’t know much about the subject，but he’s very enthusiastic.汤姆对这事所知不多，但却极感兴趣。

【派】overenthusiastic（a.过度热情的）；enthusiastically（ad.热心地）；enthusiast（n.热心者）

affection［əˈfek∫ən］n.喜爱，感情，爱慕之情

【考】show one’s affection for显出对…的感情

【例】Dogs love performing tricks to show their affection for their masters.狗喜欢用恶作剧来表达它们对主人的感情。

【派】affectionate（a.爱的；挚爱的）

preference［ˈprefərəns］n.喜爱，偏爱，优先（权）；偏爱的事物（或人）

【考】in preference to优先于；have a preference for sth./sb.偏爱某物/人

【例】Many elderly citizens expressed a strong preference to live in their own houses.许多老年人都更喜欢住在自己的房子里。//Bill likes paying with credit cards in preference to cash.跟现金付款相比，比尔更喜欢用信用卡结算。

【派】preferential（a.优先的，特惠的）

intent［inˈtent］n.意图，意向，目的adj.专心的，专注的；急切的

【考】be intent on doing sth.一心想做某事

【例】good intent好意//Robert is intent on getting promotion，and no one’s going to stop him！罗伯特一心想要晋升，谁都阻挡不了他！

【派】intention（n.意图，目的）；intentional（a.存心的，故意的）；intentionally（ad.故意地，存心地）

quest［kwest］n.寻求，搜索，追求

【考】in quest of寻找

【例】Foreign powers had long penetrated the area in quest of wealth and influence.外国势力长期渗透这一地区以寻求财富和影响力。

sympathetic［ˌsimpəˈθetik］adj.同情的，体谅的；赞同的，支持的；和谐的

【考】be sympathetic to同情；支持

【例】We were all very sympathetic when we heard Jay had divorced.当听说杰伊离婚了，我们都深表同情。//The manager was sympathetic to the project.经理赞成该项计划。

【派】unsympathetic（a.不同情的）；sympathetically（ad.同情地，怜悯地）

salute［səˈluːt］v.赞扬，颂扬；敬礼，致意n.敬礼，致意

【考】worth one’s salute胜任的，称职的，名副其实的

【例】James Joyce was saluted as the greatest writer of the 20th century.詹姆斯·乔伊斯被称赞为20世纪最伟大的作家。//Robin turned around and saluted the captain.罗宾转过身向船长敬礼。

【派】salutation（n.招呼；敬礼，致意）

tribute［ˈtribjuːt］n.颂词，称赞；（表示敬意的）礼物，贡品

【考】pay tribute to赞扬，称赞

【例】The chairman paid tribute to Bill’s contribution to the company.董事长称赞了比尔对公司的贡献。

urge［əːdʒ］vt.鼓励；竭力主张；催促n.强烈的欲望，迫切的要求

【例】Urged on by the crowd，the Italian team scored two more goals.受到观众的鼓舞，意大利队又攻进了两个球。//The local government urges the power company to further increase its power supply.当地政府要求电力生产公司进一步提高供电量。

【派】urgent（a.紧急的）；urgency（n.紧急，紧急情况）；urgently（ad.迫切地，急切地）

fascinate［ˈfæsineit］vt.强烈地吸引，迷住
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【考】be fascinated by...被…迷住；be fascinated into doing sth.使神魂颠倒而做…

【例】Anything to do with computers fascinates him.只要和电脑有关的事情都让他着迷。

【派】fascination（n.迷恋）；fascinating（a.吸引人的）

thrill［θril］n.兴奋，激动；引起激动的事物v.（使）非常兴奋，（使）非常激动

【例】a thrilling performance扣人心弦的表演//We were thrilled to be hired by one of the finest PR firms in the city.被城市里最著名的一家公关公司录用让我们感到兴奋不已。

【派】thrilled（a.兴奋的）；thrilling（ad.非常兴奋的，颤抖的）

exclaim［iksˈkleim］vi.呼喊，惊叫，大声说

【考】exclaim at sth.对某物表示惊奇或惊叹；exclaim against sth.对某事表示不赞成

【例】Christina could not help exclaiming at the scene.克里斯蒂娜不禁对这景色表示惊叹不已。

【派】exclamation（n.惊叹，感叹，惊呼）

frenzy［ˈfrenzi］n.疯狂，狂热，极度的激动

【例】The small girl was screaming and in a frenzy to go home.小女孩尖叫着，发了疯一样地想要回家。


悲观消极

provoke［prəˈvəuk］vt.对…挑衅，激怒；激起，引起

【例】The new import laws have provoked complaints from business groups.新的进口条例引起了商业组织的不满。

【派】provocation（n.激怒，挑衅；恼怒的原因）；provocative（a.挑衅的，煽动性的；挑逗的）

reluctant［riˈlʌktənt］adj.不情愿的，勉强的

【考】be/remain reluctant to不愿

【例】People in developing countries are often reluctant to use traditional materials to build houses and would prefer modern buildings.在发展中国家，人们通常不愿使用传统的材料建造房子而更喜欢现代化的建筑物。

【派】reluctantly（ad.不情愿地，勉强地）

spite［spait］n.恶意，怨恨

【考】in spite of不顾，不管

【例】In spite of the fact that Internet becomes more and more important，newspaper will continue to play extremely important roles in modern society.尽管互联网变得越来越重要，但报纸仍然会在现代社会发挥极其重要的作用。

【派】spiteful（a.怀恨的，恶意的）

scorn［skɔːn］n.轻蔑，鄙视vt.轻蔑，鄙视；拒绝，不屑（做）

【考】pour scorn on对…嗤之以鼻

【例】You’ve no right to scorn a poor boy.你没有权利藐视一个穷孩子。//Critics have poured scorn on the new traffic regulations.评论家对新交通法规嗤之以鼻。

【派】scornful（a.轻蔑的；鄙视的）

tease［tiːz］vt.戏弄，取笑；挑逗，撩拨n.（爱）戏弄他人者

【考】tease out梳理，弄直

【例】My husband always teases me about my cooking.我丈夫经常取笑我的厨艺。//The girl combed her hair，gently teasing out the knots.女孩梳理了头发，轻轻地弄直打结的发丝。

sneer［sniə］vi.嗤笑，嘲笑，讥笑n.嗤笑，嘲笑

【记】联想记忆：公共场所打喷嚏（sneeze）竟然遭到嘲笑（sneer）

【考】sneer at嗤笑，嘲笑

【例】My roommate always sneers at my musical tastes.室友经常嘲笑我的音乐品位。

disgust［disˈgʌst］n.厌恶，反感vt.使厌恶，使反感

【考】with disgust厌恶地

【例】Kevin looked at the dog with disgust.凯文厌恶地看着那条狗。//Many parents claimed to be disgusted by the amount of violence in the film.许多父母称他们对电影里大量的暴力镜头感到反感。

【派】disgusted（a.厌烦的，厌恶的）；disgusting（a.令人厌恶的）

wrath［rɔːθ;ræθ］n.愤怒，愤慨，暴怒

【例】The naughty boy incurred his father’s wrath.淘气的男孩惹怒了他爸爸。

ruffle［ˈrʌfl］v.弄皱，弄乱；激怒，扰乱n.褶裥饰边

【记】联想记忆：被激怒了（ruffle）举起来复枪（rifle）

【例】Ben’s sharp comments had ruffled his brother.本尖锐的评价激怒了他的哥哥。//A light wind ruffled the water.微风吹皱了水面。

annoy［əˈnɔi］vt.使恼怒，使烦恼

【例】Much as Matthew likes her，he does get annoyed with her sometimes.尽管马太那么喜欢她，但有时还是会对她生气。

【派】annoying（a.令人恼人的，令人讨厌的）；annoyance（n.烦恼；烦恼的事物）；annoyed（a.颇为生气的）

bellow［ˈbeləu］vi.咆哮，怒吼；（公牛般地）吼叫vt.大声发出，大声喝道n.喊声，咆哮

【例】‘That’s your problem！’bellowed the manager.经理咆哮道：“那是你的问题！”//Alex gave a bellow of laughter.亚历克斯大笑起来。

amazement［əˈmeizmənt］n.惊讶，惊愕

【考】in amazement吃惊地

【例】Lydia looked at Tina in amazement and couldn’t believe she would marry her brother.莉迪亚惊讶地盯着蒂娜，不敢相信她要嫁给自己的哥哥。

shatter［ˈ∫ætə］vt.使粉碎，砸碎；使震惊vi.碎裂

【例】All of us were shattered by the news.我们都为这条消息感到震惊。//The plate hit the floor，and shattered into fragments.盘子掉到了地面上，摔成了碎片。

stagger［ˈstægə］vi.摇晃，蹒跚vt.使吃惊；使错开n.蹒跚，踉跄

【考】stagger to one’s feet摇摇晃晃地站起来

【例】What staggered us was the size of her salary.让我们吃惊的是她的薪水那么多！//Hit by something on the head，I staggered across the room and then fell down on the stairs.被什么东西击中头部后，我踉跄着走过房屋，随后摔倒在楼梯上。

【派】staggering（a.蹒跚的，摇晃的；惊人的，令人吃惊的）

startle［ˈstαːtl］vt.使惊吓，使吃惊
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【例】The peacocks are startled out of the shade into the sunlight.受到惊吓的孔雀从树荫中跑到了阳光下。

【派】startling（a.令人吃惊的）；startlingly（ad.令人吃惊地）

stun［stʌn］vt.使震惊，使目瞪口呆；把…打昏，使昏迷

【例】Many people were stunned by the film’s violent and tragic end.这部电影的暴力场面和悲惨结局让许多人都惊呆了。//The basketball stunned me for a moment.篮球把我打晕了。

【派】stunning（a.令人惊叹的；极好的）

terrify［ˈterifai］vt.使害怕，使惊吓

【例】Speaking in public terrifies many people.很多人都害怕在公共场合演讲。

【派】terrifying（a.极大的，可怕的）

panic［ˈpænik］n.恐慌，惊慌，慌乱v.（使）恐慌，（使）惊慌失措

【记】联想记忆：野餐（picnic）出怪事，发生大恐慌（panic）

【例】The whole nation is in a state of panic following the attacks.袭击发生后，整个国家陷入恐慌之中。//The crowd panicked at the sound of the guns.人们听到枪声感到惊慌。

【派】panicky（a.恐慌的，惊慌失措的）

appal（l）［əˈpɔːl］vt.使惊骇，使大吃一惊

【例】The way they kill animals appals a lot of people.他们宰杀动物的方法让很多人惊骇。

awe［ɔː］n.敬畏，惊惧vt.使敬畏，使惊惧

【考】with awe敬畏地

【例】The tourists gazed at the pyramid with awe.游客们敬畏地凝视着金字塔。//The girls were awed by the splendor of the palace.女孩们被这座宫殿的华丽震惊了。

perplex［pəˈpleks］vt.使困惑，使费解，使复杂化

【例】Noticing a perplexed expression on my face，the professor explained the theory agian.教授注意到了我脸上迷惑的表情，所以又把那条理论解释了一遍。

【派】perplexity（n.困惑）；perplexing（a.复杂的）

baffle［ˈbæfl］vt.使困惑，难住

【记】联想记忆：战役（battle）打响tt反戈，令人费解（baffle）

【例】The disease baffled doctors and they didn’t find effective ways to cure it until now.这个疾病难住了医生们，至今为止他们还没有想出有效的治愈方法。

【派】baffling（a.令人困惑的）

bewilder［biˈwildə］vt.使迷惑，使难住

【考】be bewildered by被…难住，使糊涂

【例】Experts were bewildered by such strange phenomena.专家们被如此奇怪的现象弄糊涂了。

【派】bewilderment（n.困惑，迷惑）；bewildering（a.令人困惑的）

uncomfortable［ʌnˈkʌmfətəbl］a.不安的，不舒服的

【例】The shy girl felt uncomfortable when she could not answer her teacher’s questions.答不上来老师的问题，那个害羞的女孩感到难堪不已。

weary［ˈwiəri］adj.疲劳的，疲倦的；使人疲劳的，令人厌倦的vi.厌烦，不耐烦

【考】weary of厌烦，不耐烦

【例】The weary traveler found a place to rest.疲倦的游客找了一个地方休息。//As the day wore on，we wearied of the journey.随着时间的推移，我们厌倦了旅行。

【派】wearily（ad.疲倦地；厌烦地）；weariness（n.疲倦；厌烦）

anxiety［æŋˈzaiəti］n.焦虑，挂虑；渴望，热望

【例】grave anxiety严重的忧虑//anxiety for knowledge求知的渴望

afflict［əˈflikt］vt.使苦恼，折磨

【例】Kidney stone disease afflicts mostly men between 20 and 55.主要是20到55岁之间的男性容易患肾结石。

【派】afflicting（a.痛苦的）；affliction（n.疼痛，折磨；造成痛苦的事物）

agony［ˈægəni］n.（极度的）痛苦，创痛
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【考】be in agony痛苦不堪

【例】It was agony to lie on the sickbed.躺在病床上真是令人感到痛苦。

dismay［disˈmei］n.失望，气馁；惊恐vt.使失望，使气馁；使惊恐

【例】The local citizens express their dismay at the cuts in health care.当地居民对健康保健费用的削减表示失望。//The President’s policies have dismayed some conservative groups.总统的政策令一些保守组织感到失望。

distress［diˈstres］n.痛苦，悲伤；贫困，困苦；危难vt.使痛苦，使悲伤

【考】be distressed about sth.对…忧虑，为…悲伤

【例】Jane was distressed about the misery of poor people so she left home to spend her life in poor areas.简为穷困人民的痛苦而忧虑，所以她离开家到贫困的地区生活。//The company was in financial distress.这家公司财政陷入困境。

【派】distressed（a.悲伤的，忧虑的）；distressing（a.使人痛苦的，令人苦恼的）

dread［dred］vt.担忧，忧虑；惧怕，不敢n.担忧，畏惧

【记】联想记忆：和死亡（dead）只有一个r相隔，令人担忧（dread）

【考】in dread of sth.害怕某事

【例】I dread to think what will happen if I fail in the exams.我不敢想象如果考试不及格会发生什么事情。//The boy stood in dread of his teacher.男孩一见到老师就害怕。

【派】dreadful（a.糟透了的；极端的；可怕的）

desperate［ˈdespərət］adj.不顾一切的，孤注一掷的；极想望的，极需要的；绝望的，危急的

【记】美国电视剧《绝望的主妇》Desperate Housewives

【例】a desperate measure孤注一掷的措施//I would never have resorted to a court of law if I hadn’t been so desperate.如果不是走投无路，我绝不会诉诸法律的。

【派】desperation（n.不顾一切，拼命）；desperately（ad.绝望地，拼命地；迫切地；极度地）

degenerate［diˈdʒenəreit］vi.衰退，堕落，蜕化adj.衰退的，堕落的n.堕落者

【考】degenerate into退化为…；堕落为…

【例】Jane’s health degenerates rapidly.简的健康状况迅速恶化。//a degenerate man一个堕落的人

【派】degeneration（n.恶化，退化的过程）

alarm［əˈlαːm］n.惊恐，忧虑；报警器，闹钟；警报vt.使惊恐，使担心

【例】a fire alarm火警//There is growing alarm at the increase in crime.犯罪率的上升增加了人们的忧虑。//The pollution to the air has alarmed environmentalists.空气的污染使环境保护论者担心不已。

【派】alarmed（a.惊恐的，担心的）；alarming（a.令人担忧的）

remorse［riˈmɔːs］n.悔恨，自责

【例】Filled with remorse，Dean decided to resign.因为悔恨，迪安决定辞职。

embarrass［imˈbærəs］vt.使窘迫，使尴尬，使不好意思

【例】Mary dragged up that incident just to embarrass me.玛丽又扯起那件事就是想让我难堪。

【派】embarrassed（a.窘迫的）；embarrassing（a.使人窘迫的）；embarrassment（n.困窘；焦急，局促不安）

hesitate［ˈheziteit］vi.犹豫，踌躇；不情愿

【考】hesitate about对…犹豫；hesitate to do sth.犹豫或不情愿做某事

【例】Bruce was still hesitating over whether to leave or not.布鲁斯还在犹豫是走是留。//Don’t hesitate to contact me if you need any help.需要帮助的话就请立刻联系我。

【派】hesitation（n.犹豫）

falter［ˈfɔːltə］vi.（嗓音）颤抖，结巴地说；犹豫；蹒跚

【记】联想记忆：不会奉承人（flatter），一说就结巴（falter）

【例】We must not falter in our resolve.我们必须下定决心不能犹豫。//The patient faltered a few steps and then fell.病人摇摇晃晃地走了几步，然后跌倒了。

frustrate［frʌˈstreit］vt.使沮丧，使灰心；挫败，使受挫折

【例】Tom was frustrated by the frequent traffic delays.频繁的堵车让汤姆心情沮丧。//Thick fog frustrated their attempt to land on the tiny island.浓雾让他们在小岛上着陆的想法落空了。

【派】frustration（n.挫折）；frustrating（a.令人沮丧的）；frustrated（a.失落的，灰心的）

impatient［imˈpei∫ənt］adj.不耐烦的，急躁的；热切的，急切的

【考】be impatient with sb./sth.对某人或事不耐烦

【例】an impatient reply不耐烦的回答//Alec strode down the street，impatient to be home.亚力克大步走在街上，恨不得马上到家。

grudge［grʌdʒ］n.不满，怨恨，妒忌vt.勉强给（或允许），不情愿做

【例】I always feel Rachel has a grudge against me，although I don’t know why.我总觉得雷切尔讨厌我，但我也不知道为什么。//I really grudge paying for poor service.我可真不情愿为质量这么差的服务付钱。

grumble［ˈgrʌmbl］vi.抱怨；咕哝n.牢骚；咕哝，隆隆声

【例】Farmers are always grumbling about the weather.农民总是在抱怨天气不好。//The rich man has everything he needs，but he is still full of grumbles.那个有钱人什么都有了，却还是满腹牢骚。

hatred［ˈheitrid］n.憎恶，憎恨

【例】racial hatred种族仇恨

malice［ˈmælis］n.恶意，怨恨

【例】I detected a suggestion of malice in the speaker’s remarks.我觉察出演说者的话语里微带恶意。

resent［riˈzent］vt.对…表示愤恨，怨恨

【例】Alfred resented the fact that his wife didn’t trust him.阿尔弗雷德因为妻子不相信自己而感到恼怒。

【派】resentful（a.怨恨的）；resentment（n.愤恨，怨恨）

neglect［niˈglekt］vt.忽视，忽略；疏忽，玩忽n.疏忽，玩忽

【例】The police officer was accused of neglecting his duty.警官因玩忽职守受到指责。

overlook［ˌəuvəˈluk］vt.忽视，未注意到；宽恕，宽容；俯瞰，俯视

【记】联想记忆：over（在…上）+look（看）→从上方看→俯瞰

【例】Nobody could overlook the fact that box office sales were down.票房销售正在下降，任何人都不能忽视这一事实。//Our room overlooks the ocean.我们的房间可以眺望大海。

frantic［ˈfræntik］adj.慌乱不安的，紧张纷乱的；（因恐惧、焦急等）发疯似的，发狂的

【考】be frantic with anxiety焦急得发狂

【例】I spent three frantic days trying to get everything ready.我用了三天的时间忙里忙外想把一切都准备好。//Your mother’s been frantic with worry wondering where you’ve been.你去哪里了？你母亲担心得都发疯了。

【派】frantically（ad.狂暴地，疯狂似地）

furious［ˈfjuəriəs］adj.狂怒的，暴怒的；强烈的，激烈的

【考】be furious with sb.（at sth.）对某人/某事大发雷霆

【例】Mom maintained a calm exterior，though she was really furious.妈妈外表上看似平静，但实际上生气极了。//a furious debate一场激烈的辩论

【派】furiously（ad.狂怒地）

fury［ˈfjuəri］n.狂怒，暴怒；狂暴，猛烈

【记】联想记忆：暴怒（fury）伤（injury）身体

【考】in a fury大怒地，暴怒地

【例】Joe stepped forward，her eyes blazing with fury.乔向前走了一步，眼睛里充满着愤怒。//The fury of the storm abated.暴风雨的威力已经减弱。

【派】furious（a.狂怒的，激烈的）

flare［fleə］vi.（火焰）闪耀，（短暂地）烧旺；突然发怒（或激动）n.闪光信号，照明弹
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【记】联想记忆：古代用烽火（fire）来传递信息，今天发展成照明弹（flare）

【考】flare out突然闪亮；突然发怒；flare up突然烧起来；突然发怒；突然开始（发作）

【例】Tempers flared during the debate.人们在争论中变得激动起来。//The injury has flared up again，keeping John out of today’s game.约翰的伤情再次加重，使他无法参加今天的比赛。

irritate［ˈiriteit］vt.使恼怒，使烦躁；使（身体某部分）不适，使疼痛

【例】It really irritates me when he doesn’t help around the house.他一点都不帮我收拾屋子，确实让我很生气。//This cream may irritate sensitive skin.这种面霜可能会刺激敏感的皮肤。

【派】irritating（a.恼人的，使人不愉快的）；irritated（a.恼怒的；生气的）；irritant（n.刺激物）；irritation（n.愤怒，急躁，刺激）

indignant［inˈdignənt］adj.愤怒的，愤慨的

【考】be indignant at/over/about sth.对…感到愤慨；be indignant with sb.对某人表示愤怒

【例】People are indignant at their shooting of innocent civilians.人们对他们枪杀无辜平民的行为感到义愤填膺。

【派】indignation（n.愤怒，愤慨，义愤）

outrage［ˈautreidʒ］n.愤慨；暴行，骇人听闻的事件vt.激起…的义愤

【例】We should never forget the outrage committed by the Japanese invaders.我们永远都不应该忘记日本侵略者犯下的暴行。//Customers were outraged by the unreasonable price increases.不合理的涨价令消费者们非常气愤。

【派】outrageous（a.蛮横无理的；暴乱的；无道德的）；outrageously（ad.蛮横无理地；无道德地）

scoff［skɔf］vi.嘲弄，嘲笑，讥笑

【考】scoff at嘲笑，讥笑

【例】Don’t scoff at other people’s beliefs.不要嘲笑别人的信仰。

hysterical［hiˈsterikəl］adj.情绪异常激动的，歇斯底里般的
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【例】a hysterical outburst of fury勃然大怒//Everyone in the studio burst into hysterical laughter.摄影棚里的所有人都狂笑起来。

【派】hysterically（ad.歇斯底里地；异常兴奋地）；hysterics（n.歇斯底里症的发作；无法控制的大笑）

humiliate［hjuːˈmilieit］vt.使蒙羞，羞辱，使丢脸

【例】Joseph felt humiliated when the teacher scolded him in front of the whole class.老师在全班同学面前批评了约瑟夫，让他感到很丢脸。

【派】humiliation（n.羞辱）

gloom［gluːm］n.昏暗，阴暗；忧郁，沮丧
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【记】联想记忆：我等到花儿（bloom）也谢了，沮丧（gloom）之极

【例】Donˈt let defeat fill you with gloom.不要因为失败而气馁。//In the gathering gloom it was hard to see anything distinctly.光线越来越暗，什么东西都看不清楚。

gloomy［ˈgluːmi］adj.忧郁的，沮丧的；令人失望的；昏暗的，阴沉的

【例】a gloomy boy忧郁的男孩//a gloomy economic forecast令人沮丧的经济展望

【派】gloomily（ad.阴暗地；忧愁地）

greed［griːd］n.贪食；贪心，贪婪

【记】联想记忆：大都市里的人们贪婪（greed）地寻觅着绿色（green）

【例】It’s the tempter of greed that led him into crime.贪婪之心使他走上了犯罪的道路。

grief［griːf］n.悲伤，悲痛；悲伤的事，悲痛的缘由

【例】The poor couple was buried in grief after their son died.这对可怜的老两口在儿子死后一直沉浸在悲痛之中。//Every change in our lives brings us griefs.生命中的每一次变迁都会给我们带来一些伤心事。

grieve［griːv］vi.感到悲痛，伤心vt.使伤心，为…而伤心

【记】联想记忆：站在墓地（grave），伤心（grieve）不已

【考】grieve for/over为…感到悲痛

【例】It’s no use grieving for past errors.为过去的错误懊悔是无济于事的。

【派】grieved（a.伤心的）

groan［grəun］n./vi.呻吟，抱怨；发出呻吟般的声音

【例】The kids all groaned when I switched off the TV.我关掉电视的时候孩子们都抱怨起来。//The door opened with a groan.门吱吱嘎嘎地打开了。

mourn［mɔːn］v.哀悼；（对…）感到痛心（或遗憾）

【考】mourn for/over sth.对…感到痛心/遗憾

【例】Ann still mourns the death of her husband.安还在为丈夫的去世而伤心。

misgiving［misˈgiviŋ］n.疑虑，担忧，害怕

【例】I have many misgivings about taking the job.我对是否接受那项工作顾虑重重。

numb［nʌm］adj.麻木的；惊呆的vt.使失去知觉；使目瞪口呆

【记】联想记忆：数字（number）少了er，让人目瞪口呆（numb）

【例】I sat there，numb with fear.我坐在那里，已经吓傻了。//Andrew was numbed by the shock of his wife’s death.妻子的去世使安德鲁呆住了。


一般词汇

arouse［əˈrauz］vt.引起，唤起；唤醒

【例】The incident aroused the interest of the public.这次事件引起了公众的兴趣。//The music aroused an intense feeling of homesickness in him.这支曲子唤起了他强烈的思乡之情。

【派】arousal（n.觉醒，激励）

assert［əˈsəːt］v.肯定地说，断言

【例】Mary asserted that man’s nature would never change.玛丽断言人性决不会改变。

conscious［ˈkɔn∫əs］adj.意识到的，自觉的；神志清醒的；有意的，存心的

【考】become conscious恢复知觉，意识；be conscious of意识到

【例】An old man was found lying beside the road，covered in blood but still conscious.一位老人被发现躺在路边，浑身是血，但意识尚存。//Recently I was always conscious of an unseen pressure.最近我经常感觉到一种无形的压力。

【派】consciousness（n.知觉；意识）；unconscious（a.无意识的）

console［kənˈsəul］vt.安慰，慰问［ˈkənsəul］n.控制台，操纵台
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【例】I wanted to console her，but it was useless.我想安慰她，但是没有什么用。

【派】consolation（n.安慰，慰藉之事）

embed［imˈbed］vt.把…嵌入（或埋入，插入），扎牢；使深留脑中

【考】be embedded in植根于

【例】A piece of glass was embedded in her hand.一块玻璃扎进了她的手里。//Feelings of guilt are deeply embedded in her personality.她无法摆脱那深深的内疚感。

【派】embedment（n.嵌入）

loom［luːm］n.织布机vi.阴森地逼近，隐现；即将来临

【记】联想记忆：屋（room）里只有一架布满蜘蛛网的织布机（loom）

【例】Fear of failure loomed large in the athlete’s mind.对失败的恐惧赫然闪现在这位运动员的脑海中。//A temple loomed up in front of us.一座庙宇显现在我们面前。

【派】looming（n.出现蜃景）

emotion［iˈməu∫ən］n.情感，感情；激情；情绪

【例】a deep emotion深厚的感情//Sarah choked with emotion.莎拉激动得说不出话来。

【派】emotionless（a.不露感情的，没有感情的）；emotional（a.情绪的，情感的）；emotionally（ad.在情绪上，有感情地）

envisage［inˈvizidʒ］vt.想象，设想

【例】The scheme cost a lot more than we had originally envisaged.该方案的成本比我们预期的多出许多。

【派】envisagement（n.想象，设想）

fantasy［ˈfæntəsi］n.想象，幻想；想象的产物

【例】Stop looking for a perfect job—it’s just a fantasy.别想找十全十美的工作了，这简直是幻想。

【派】fantasize（vt.幻想，梦想；想象；做白日梦）

illusion［iˈljuːʒən］n.幻想，错误的观念；错觉，幻觉

【例】an optical illusion视觉幻象//The mirrors in the room gave an illusion of greater space.房子里的镜子让人产生一种错觉，就是屋子变得宽敞了。

【派】illusive（a.错觉的，幻觉的）

extinguish［ikˈstiŋgwi∫］vt.熄灭，扑灭；使消亡，使破灭

【例】Please extinguish all cigarettes.请熄灭所有的香烟。//All hope was almost extinguished.几乎所有的希望都破灭了。

【派】extinguishment（n.熄灭，扑灭）

given［ˈgivən］adj.规定的，特定的；假设的，已知的；有癖好的，有倾向的prep.考虑到

【考】given to倾向…，惯于…

【例】a given time特定的时期//Matthew was a quiet man，not usually given to complaining.马太是一个安静的人，很少抱怨。

preoccupy［priːˈɔkjupai］vt.使全神贯注，使入神

【例】Something seems to be preoccupying Mary at the moment.玛丽此刻若有所思。

overwhelm［ˌəuvəˈhwelm］vt.（感情上）使受不了，使不知所措；征服，制服
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【例】The children were overwhelmed with excitement.孩子们激动不已。//Napoleon’s army was strong enough to overwhelm any potential enemy.拿破仑的军队足够强大，可以击败任何潜在的敌人。

【派】overwhelmingly（ad.压倒性地）；overwhelming（a.势不可挡的；巨大的）

instinct［ˈinstiŋkt］n.本能，直觉；生性，天性

【记】莎朗·斯通的成名作《本能》英文名Basic Instinct

【考】have an instinct for sth.生性爱好某事；by instinct凭本能

【例】maternal instinct母性的本能//Animals have an instinct for survival.动物有求生存的天性。

【派】instinctive（a.本能的，天生的；直觉的）；instinctively（ad.本能地）

intuition［ˌintjuːˈi∫ən］n.直觉

【例】If you think there’s something wrong about the situation，you should trust your intuition.如果你认为当前形势有什么不对，那就相信你的直觉吧。

【派】intuitive（a.直觉的）；intuit（v.由直觉知道）

sensation［senˈsei∫ən］n.（感官的）感觉能力；感觉，知觉；轰动，引起轰动的事件（或人物）

【例】The sensation of sound involves a variety of factors.对声音的感觉能力包括各种各样的因素。//The opera caused a sensation in Paris.这出戏剧在巴黎引起了轰动。

【派】sensationless（a.无知觉的）；sensational（a.轰动的；群情激动的）

temper［ˈtempə］n.脾气，情绪；韧度vt.调和，使缓和；使回火

【记】联想记忆：情绪（temper）会影响体温（temperature）

【例】Tom should learn to control his temper.汤姆应该学会控制自己的情绪。//The heat in the coastal town is tempered by cool sea breezes.清凉的海风缓解了海边小镇的炎热。

【派】short-tempered（a.脾气坏的，易怒的）

intense［inˈtens］adj.强烈的，紧张的；认真的；热情的

【例】My work is so intense that I even have no time to take a rest.我的工作太忙了，连休息的时间都没有。//intense study认真的研究//intense emotions深情

【派】intensity（n.强度）；intensive（a.密集的；精耕细作的）；intensively（ad.集约地；集中地）

overt［ˈəuvəːt］adj.公开的，不隐蔽的

【例】overt hostility公开的敌意

【派】overtly（a.公然地，公开地）

intercourse［ˈintəkɔːs］n.交流，交际；性交

【例】social intercourse社交

mutual［ˈmjuːt∫uəl］adj.相互的，彼此的；共同的，共有的

【例】mutual respect相互尊重//mutual interest共同的利益

【派】mutually（ad.互相地）

notion［ˈnəu∫ən］n.概念，观念；意图，想法，（怪）念头

【例】The traditional notion of marriage goes back thousands of years.传统的婚姻观念可以追溯到数千年以前。//Your head is full of silly notions.你满脑子都是愚蠢的想法。

【派】notional（a.概念的；想象的）

overcome［ˌəuvəˈkʌm］vt.战胜，克服；（感情等）压倒，使受不了

【考】be overcome with被感情等压倒

【例】We need a spirit of enterprise if we are to overcome our difficulties.要克服困难我们就必须有进取心。//Charles was overcome with grief.查尔斯伤心欲绝。

propel［prəˈpel］vt.推进，推动；激励，驱使

【例】propelling power推进力//a person propelled by ambition受野心驱使的人

【派】propellant（n.推进物）；propelment（n.推进，鼓励）

recall［riˈkɔːl］vt.回忆（起），回想起；召回，叫回；收回，撤消vi.记得，回想

【例】I can’t recall who told me the secret.我想不起来谁告诉我这个秘密的。//The cars had to be recalled due to an engine fault.这些汽车因为发动机存在缺陷被召回。

refrain［riˈfrein］vi.抑制，克制，戒除n.（诗歌的）叠句，副歌

【考】refrain from doing sth.克制住不做…

【例】Jessica tried her best to refrain from expressing anger with her husband.杰西卡尽力克制住不对丈夫发火。

restrain［riˈstrein］vt.阻止，控制；抑制，遏制

【例】Helen could barely restrain herself from hitting him.海伦几乎抑制不住要动手打他。//It took three officers to restrain Joe before he could be handcuffed.三名警官一起制服了乔，随后给他戴上了手铐。

【派】restraint（n.抑制，克制；约束措施，约束条件）

summon［ˈsʌmən］vt.召唤，传唤；鼓起（勇气），振作（精神）；召集，召开

【考】summon up鼓起（勇气），振作（精神）

【例】I had to summon up all my courage to face my manager.我得鼓起全部的勇气去面对经理。//I was summoned by my teacher to explain my action.老师把我叫去要我对自己的行为做出解释。

【派】summons（n.传唤，召集；传票）
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I was explaining to our eight-year-old son some of the things he could do to help so he wouldn’t feel left out of the activities involving our newly arrived baby daughter.I finished by telling him that when his sister was older，he could even feed her.“Oh，Mom，”he replied in a plaintive voice，“I can’t even remember to feed the dog”

—Marlene Russell


百家争鸣
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肯定赞扬

recognition［ˌrekəgˈni∫ən］n.认出，识别；承认，认可；赏识，表彰，报偿
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【考】beyond recognition认不出来

【例】After 10 years the town had changed beyond recognition.10年过去了，这个小镇都变得认不出来了。//The man received recognition for his many achievements.这个人的许多成就得到了认可。

acknowledge［əkˈnɔlidʒ］vt.承认，承认…的权威（或主张）；告知收到，确认；对…表示谢忱，报偿

【例】Professor Hawking is acknowledged as one of the world’s greatest physicists.霍金教授被公认为世界上最伟大的物理学家之一。//We gratefully acknowledge your help.我们衷心感谢您的帮助。

【派】acknowledgement（n.承认）

affirm［əˈfəːm］vt.断言，坚持声称；证实，确认

【例】The lawyer affirmed Bill’s innocence.律师坚信比尔无罪。//The spokesman for the company affirmed that a merger was likely.这家公司的发言人证实了并购的可能性。

【派】affirmative（a.赞成的，肯定的）；affirmation（n.肯定；断言）

allege［əˈledʒ］vt.断言，宣称，硬说

【考】It is alleged that...据说，据称…

【例】It was alleged that the restaurant discriminated against black customers.据说这家饭馆歧视黑人。

【派】alleged（a.宣称的）；allegation（n.断言；无证据的指控）

confirm［kənˈfəːm］vt.证实，肯定；进一步确定，确认；批准；加强，坚定（信念等）

【例】The expression on Justin’s face confirmed me in my suspicions.贾斯汀脸上的神情证实了我的怀疑。//Julian was confirmed as the club’snew manager yesterday.朱利安于昨日得到批准成为俱乐部的新经理。

【派】confirmation（n.确认；证实，批准）；confirmed（a.根深蒂固的）

emphasis［ˈemfəsis］n.强调，重点

【考】put/lay/place emphasis on把重点放于

【例】The course places emphasis on practical work.这门课程强调实际动手能力。

emphasize［ˈemfəsaiz］vt.强调，着重，加强…的语气

【例】My teacher always emphasized the importance of studying hard.我的老师一再强调努力学习的重要性。

【派】over-emphasized（a.过分强调的）；under-emphasized（a.强调不够的）

highlight［ˈhailait］vt.强调，突出，使显著n.最精彩的部分，最重要的事件

【例】The TV programme highlighted the problems of the unemployed.这档电视节目反映了失业问题。//The highlights of the match will be shown on TV tonight.比赛的最精彩场面将在今晚的电视节目中播放。

profound［prəˈfaund］adj.深度的，深远的；知识渊博的，见解深刻的；深奥的

【记】词根记忆：pro（在…前）+found（创立）→有超前创见性→见解深刻的

【例】profound fear极度的恐惧//a profound idea见解深刻的想法

optimistic［ˌɔptiˈmistik］adj.乐观（主义）的

【考】be optimistic about对…乐观，对…有信心

【例】Investment analysts were optimistic about the company’s prospects.投资分析家看好这家公司的发展前景。

【派】optimistically（ad.乐观地）

identify［aiˈdentifai］vt.认出，鉴定；识别；把…等同于vi.认同

【考】identify with与…打成一片；认为…等同于

【例】Eye witnesses identified the gunman as an army sergeant.目击证人确定持枪歹徒是一名陆军中士。//One cannot identify happiness with wealth.幸福和财富不能混为一谈。

【派】identifiable（a.可辨认的，可确认的）；identification（n.辨认，鉴别）

incline［inˈklain］v.（使）倾斜；（使）倾向于；（性格上）倾向n.斜坡，斜面

【考】incline to倾向于；incline sb.towards sth.促使某人做某事

【例】I incline to accept the suggestion made by Tom.我更倾向于接受汤姆提出的意见。//a steep incline陡坡

grant［grαːnt］n.拨款；授予物［grænt］vt.授予，同意；准予，给予

【考】take for granted认为…是理所当然的；（因视作当然而）对…不予重视

【例】A licence to sell alcohol was granted to the club.该俱乐部已被批准销售酒水。//a grant of$50，000五万美元的拨款//Tom just took it for granted that he would pass the exam.汤姆认为自己肯定能够通过考试。

consent［kənˈsent］n.准许，同意，赞成vi.准许，同意，赞成
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【考】consent to准许，同意，赞成

【例】The city authorities have given their consent to rebuild the museum in the centre of the city.城市当局准许重建市中心的博物馆。//Customers will not consent to give their entire bill-paying histories to credit bureaus.消费者不会同意将他们所有的账单支付记录透露给信用局。

apology［əˈpɔlədʒi］n.道歉，认错，愧悔

【考】make one’s apologies to sb.向某人致歉

【例】You are too naive if you think that he will accept your apology.如果你认为他会接受你的道歉的话，那你就太天真了。

profess［prəˈfes］vt.表示，承认；宣称信仰

【例】In court，the man was professing his innocence.那名男子在法庭上坚持自己是无辜的。//Mark professed no religion.马克宣称没有宗教信仰。

【派】professedly（ad.在表面上）

preferable［ˈprefərəbl］adj.更可取的，更好的，更合意的

【例】It is preferable to have a sound sleep before a person starts a night shift.在上夜班前最好能好好地睡一觉。

【派】preferably（ad.更适宜）

commend［kəˈmend］vt.表扬，称赞；推荐

【考】commend sb.on/upon sth.因…而夸奖…；commend sb./sth.to sb.向…推荐…

【例】Green is a promising young man that I would like to commend him to your notice.格林是个有前途的年轻人，我想把他推荐给你。

【派】commendable（a.值得称赞的）；commendably（ad.值得称赞地）；commendation（n.称赞；奖励）

acceptance［əkˈseptəns］n.接受，接纳；赞同，承认；容忍

【例】Acceptance of Newtonian mechanics was unquestioned for 200 years.牛顿力学理论为人们所接受已经200年了，从未受到过质疑。//There was general acceptance that the two diseases were distinct.人们普遍认为这两种疾病是截然不同的。

appreciation［əˌpriː∫iˈei∫ən］n.感激；懂得；评价，鉴别

【例】Nurturing a better appreciation of the limits of individualism can help children out of stress.培养孩子较好地认识个人主义的局限性可以帮助他们摆脱压力。//James was presented with a car in appreciation of his long service.詹姆斯被赠予了一辆汽车以感谢他长期以来的工作。

approve［əˈpruːv］vt.赞成，同意；批准，核对，对…表示认可vi.赞成，称许

【考】approve of sb./sth.赞成，认可

【例】Parents didn’t approve of my trying to do some part-time jobs.父母不同意我做兼职。//The doctors injected the newly approved drug into the patient when he was critically ill.医生在病人病情危急的时候为他注射了新批准的药物。

【派】approving（a.赞许的）；approval（n.赞成；批准）；disapproval（n.不赞成）

acclaim［əˈkleim］vt.向…欢呼，为…喝彩n.称赞，欢迎

【例】Glen’s first novel has been widely acclaimed by critics.格伦的第一本小说赢得了评论家广泛的称赞。

【派】acclaimed（a.受欢呼的，受称赞的）

applaud［əˈplɔːd］vi.鼓掌，喝彩vt.向…鼓掌，向…喝彩；称赞，赞许
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【考】applaud sb.for sth.因…而称赞某人

【例】The public applauded the company’s efforts to improve the products’quality.公众对这家公司为提高产品质量所做的努力表示赞许。//A crowd of 200 supporters warmly applauded Kevin’s speech.两百名支持者为凯文的演讲鼓掌喝彩。

【派】applause（n.鼓掌欢迎；称赞）；applaudable（a.赞许的，称赞的）

harmony［ˈhαːməni］n.和谐，融洽；一致，协调

【考】in harmony with与…协调；与…融洽

【例】I do believe it is possible for different ethnic groups to live together in harmony.我坚信不同种族的人可以和睦地生活在一起。//Your suggestions are not in harmony with the aims of this project.你的建议与该计划的目标无关。

【派】harmonize（v.协调；配和声）；harmonious（a.和睦的；协调的）；harmoniously（ad.和谐地，和睦地）

adhere［ədˈhiə］vi.黏附，附着；遵守，坚持；追随，支持
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【考】adhere to黏附；遵守，坚持

【例】If you have adhered to your first decision，you would avoid such a big mistake.如果你坚持最初的决定，就不会犯这么大的错误。//The bee adhered to the spider web.蜜蜂粘在蜘蛛网上了。

【派】adhesion（n.坚持，忠于）；adherence（n.黏着；坚持）

certainty［ˈsəːtənti］n.必然的事，确定的事实；确信，确实

【考】to a certainty肯定，必定

【例】It’s a certainty that Real Madrid will win the match.皇马肯定会赢得这场比赛。//Foreign minister has told them with absolute certainty there’ll be no change of policy.外交部长明确地告诉他们政策不会改变。

【派】uncertainty（n.不确定，不可靠）；certain（a.确定的，必然的）

definitely［ˈdefinitli］adv.明确地，确切地；一定地，肯定地

【例】It’s definitely not a good paper if having an equivocal argument.论点模棱两可的论文一定不是一篇好论文。

doubtless［ˈdautlis］adv.无疑地，肯定地

【例】Your payments will doubtless rise in the second year.你第二年的薪水肯定会涨的。

consensus［kənˈsensəs］n.（意见等）一致，一致同意

【考】reach a consensus on sth.在某事上达成一致意见

【例】The two countries finally reached a consensus on the boundary issue.这两个国家最后在边境问题上达成了一致。

prone［prəun］adj.易于…的，很有可能…的；俯卧的

【考】be prone to sth./to do sth.易于…；很可能做…

【例】Weight lifting，or any other sport that builds up your muscles，can make bones become denser and less prone to injury.举重或其他锻炼肌肉的运动能使骨骼密度增大而且不易受伤。

【派】proneness（n.俯伏，倾向）

pledge［pledʒ］n.保证，誓言vt.保证，许诺

【例】Roger gave a pledge to handle the affairs in a friendly manner.罗杰保证他会友好地处理这些事情。//Britain has pledged 1.3 million to the UN for refugee work.英国许诺向联合国捐赠130万英镑以安置难民。

prevail［priˈveil］vi.流行，盛行；获胜，占优势；说服，诱使

【考】prevail over获胜，占优势；prevail on/upon说服，劝说，诱使

【例】Your inner strength will enable you to prevail over life’s obstacles.内心的力量使你能够战胜生活的障碍。//The girl prevailed upon her father to buy her a mobile phone.这个女孩说服爸爸给她买一部手机。

【派】prevailing（a.盛行的）；prevalence（n.盛行）；prevalent（a.流行的，普遍的）

persuasion［pəˈsweiʒən］n.说服（力），劝说；信念，信仰

【例】The candidate used every means of persuasion to get support from them but failed.候选人想尽一切办法说服他们以获取支持，但是都失败了。

【派】persuade（vt.说服，劝说）

convince［kənˈvins］vt.使确信，使信服，说服

【考】be convinced of确信；convince sb.of sth.使某人信服…

【例】The author is convinced that the eyes are of extreme importance in expressing feelings and exchanging ideas.作者相信眼睛在表达情感和交流思想方面起着极其重要的作用。//The officials were eager to convince the local citizens of the safety of the nuclear reactors.官员急切地想让当地居民相信核反应堆的安全性。

【派】convincing（a.令人信服的）；unconvincing（a.不令人信服的）

permissible［pəˈmisəbl］adj.可允许的，许可的

【例】The use of caculators during the test is not permissible.考试期间不允许使用计算器。

【派】permissibility（n.允许）

susceptible［səˈseptəbl］adj.易受影响的；过敏的；能经受的，容许的

【考】susceptible to易受影响的；过敏的；susceptible of容许的

【例】Young brains are especially susceptible to alcohol.发育初期的大脑尤其容易受到酒精的影响。//Older people are more susceptible to colds.老年人更容易得感冒。

【派】susceptibility（n.易感性）


批评指责

refusal［riˈfjuːzəl］n.拒绝

【例】a heartless refusal无情的拒绝

【派】refuse（v.拒绝，不接受，谢绝n.废物，垃圾）

deny［diˈnai］vt.否认，不承认；拒绝给予，拒绝…的要求

【考】deny doing sth.否认做过某事；deny nothing to sb.对某人有求必应

【例】The accused man denies that he has ever met the victim.被告否认曾经见过受害者。//Mabel could deny her son nothing.梅布尔对儿子是有求必应。

denial［diˈnaiəl］n.否认；拒绝，拒绝给予

【例】Failure in a required subject may result in the denial of a diploma.必修科目不及格可能会导致学生拿不到文凭。//double denial双重否定

【派】deny（v.否认）

reject［riˈdʒekt］vt.拒绝；拒纳，退回，摈弃［ˈriːdʒekt］n.被拒货品，不合格产品

【考】export reject被拒收的出口货物

【例】The proposal of Kirk was rejected，regardless of its value.柯克的建议遭到了拒绝，不管这个建议的价值如何。//This shop mainly sells cheap rejects.这家商店主要销售廉价的残次品。

【派】rejection（n.拒绝）

disapprove［ˌdisəˈpruːv］v.不赞成，反对，否决

【考】disapprove of不答应，不赞成，反对

【例】I disapprove of diets so strongly because I think it’s wrong suddenly to deprive your body of certain foods.我非常不赞同节食，因为我认为突然不让身体摄入一定的食物是不正确的。

protest［ˈprəutest］n.抗议，反对［prəˈtest］v.抗议，反对
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【考】protest against抗议…；an official protest正式抗议

【例】The government’s policy gave rise to vigorous protest from citizens.政府的政策引起了市民的强烈抗议。//Hundreds blocked the streets，protesting against the new law.上百人堵住了道路，抗议那项新法案。

【派】protester（n.抗议者，反对者）

paradox［ˈpærədɔks］n.似乎矛盾而（可能）正确的说法；自相矛盾的人（或事物）

【例】We work to make money，but it’s a paradox that people who work hard and long often do not make the most money.我们通过工作挣钱，但这和长时间努力工作的人挣钱不是最多的说法却是自相矛盾的。

【派】paradoxical（a.荒谬的）；paradoxically（ad.似是而非地，荒谬地）；paradoxy（n.似是而非的论点，自相矛盾的话）

pathetic［pəˈθetik］adj.差劲的，令人生厌的；引起怜悯的，可怜的，可悲的

【考】pathetic cries for help求助的可怜呼号

【例】The movie’s special effects are absolutely pathetic.这部电影的特效真差劲。//a pathetic dog一只可怜的小狗

【派】pathetically（ad.可怜地）

prejudice［ˈpredʒudis］n.偏见，成见vt.使有偏见；对…不利，损害

【考】prejudice against对…的偏见；without prejudice（to）（对…）没有不利，无损（于）

【例】Pride and Prejudice《傲慢与偏见》//In order to succeed here，you will need to overcome your prejudices.你需要消除偏见，才能在这里获得成功。

【派】prejudiced（a.有偏见的）；prejudice-free（a.无偏见的）；prejudicial（a.不利的，有损害的）

retort［riˈtɔːt］v./n.反驳，回嘴

【考】retort a question with another question以反问答问；retort blow for blow以牙还牙；retort upon sb.反驳某人

【例】Republicans retorted that the amendment is necessary to balance the budget.共和党反驳说对平衡预算而言修订是必要的。

refute［riˈfjuːt］vt.驳斥，驳倒

【考】refute an opponent驳倒对方；refute one’s argument驳斥论点

【例】Their claims to damages have been convincingly refuted.他们对损失提出的索赔被无可非议地拒绝了。

【派】refutable（a.可反驳的）；refutation（n.反驳，驳斥）

rebuke［riˈbjuːk］vt./n.指责，训斥

【例】Members of the committee were sharply rebuked for speaking to the press.因为向媒体发布消息，委员会的成员受到了严厉的指责。

denounce［diˈnauns］vt.谴责，指责；告发

【例】People strongly denounced two recent racial murders in this area.人们强烈指责在这一地区新近发生的两起种族谋杀。

【派】denouncement（n.谴责，指责）

reproach［riˈprəut∫］n./vt.责备，批评

【考】beyond reproach无可指责的

【例】You have nothing to reproach yourself for the failure.对于失败，你没什么好自责的。

complain［kəmˈplein］vi.抱怨，诉苦；投诉，控告

【考】complain about（of）sb./sth.抱怨…；complain to sb.向某人抱怨

【例】If a consumer wants a quick settlement of his problem，it’s better to complain to a store manager.如果想要快速解决问题，消费者最好向商店经理投诉。

【派】complaint（n.埋怨，不满）；complainingly（a.不满地）

irony［ˈaiərəni］n.反话，冷嘲；具有讽刺意味的事

【例】‘Of course Michael won’t be late;you know how punctual he always is，’Christina said with heavy irony.“迈克尔当然不会迟到了，他总是很守时，这一点你多清楚啊！”克里斯蒂娜重重地讽刺道。//The great irony is that despite all his explanation nobody believed Robert.最具讽刺意味的是：尽管罗伯特竭力解释，可没一个人相信他。

【派】ironically（ad.讽刺地；嘲讽地）

criticize［ˈkritisaiz］vt.批评，批判；评论，评价

criticize
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【考】publicly/openly criticize公开批评

【例】The computer company has been criticized for years for its timid strategy.这家计算机公司这些年来一直因为战略上的过分谨慎而受到指责。

criticism［ˈkritisizəm］n.批评，批判，指责；评论，评论文章

【例】criticism and self-criticism批评与自我批评//literary criticism文学批评

critical［ˈkritikəl］adj.决定性的，关键性的；危急的；批评的，批判的

【例】a critical attitude挑剔的态度//at a critical moment在危急关头

【派】uncritical（a.不加批判的）；critically（ad.危急地；用钻研目光地）

brag［bræg］v.自夸，吹嘘

【例】Ben’s always bragging about his success.本经常吹嘘他的成功。

concede［kənˈsiːd］vt.（不情愿地）承认，承认…为真（或正确）；（在结果确定前）承认失败；允许，让予vi.让步，认输

【考】concede a point in an argument在辩论中承认某观点正确

【例】Candidate of Republicans has already conceded defeat.共和党候选人承认落选了。//The king finally agreed to concede further powers to Parliament.国王最后同意让给议会更多的权力。

【派】concession（n.让步；特许权）

scandal［ˈskændəl］n.丑事，丑闻；流言蜚语；反感，愤慨

【记】参考：the Watergate Scandal水门事件

【例】The President is at the center of a recent scandal over revelation about his financial interests.总统因近来被揭露涉嫌金融权益问题而成为丑闻的主角。//The new rules caused a scandal.新法规激起了民愤。

【派】scandalize（v.使（某人）愤慨或震惊）；scandalous（a.出丑的，可耻的；诽谤的）

absurd［əbˈsəːd］adj.荒谬的，荒唐的

【例】absurd behavior荒谬的行为

【派】absurdity（n.荒谬）

ridiculous［riˈdikjuləs］adj.可笑的，荒谬的

【记】联想记忆：和ridicule（vt.嘲笑，奚落）一起记

【例】a ridiculous argument奇谈怪论

【派】ridiculously（ad.可笑地；荒谬地；荒唐地）

shrug［∫rʌg］v./n.耸肩（表示冷漠、怀疑等）
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【考】shrug off对…满不在乎，不屑；shrug one’s shoulder耸耸肩

【例】Italy shrug off concerns about a lack of goals in the World Cup.意大利球队的队员对于他们在世界杯比赛中出现进球荒的言论不屑一顾。

casual［ˈkæʒjuəl］adj.漠不关心的，冷淡的；随便的，非正式的；偶然的；临时的

【记】联想记忆：平常的（usual）时候可以穿非正式的（casual）服装

【例】a casual remark漫不经心的话语//casual clothes便装//a casual incident偶然事件

【派】casualness（n.偶然性）

disregard［ˌdisriˈgαːd］vt.不理会，漠视n.忽视，漠视

【例】The industrialists disregard environmental protection chiefly because they are reluctant to sacrifice their own economic interests.这些实业家不理会环境保护主要是因为他们不愿意牺牲各自的经济利益。

slight［slait］adj.轻微的，不足道的vt./n.轻视，藐视

【例】Derek felt slighted when no one phoned him back.没人给德里克回电话，他感觉受到了轻视。//a slight headache轻微头疼

【派】slightly（ad.稍微地，稍稍）

contempt［kənˈtempt］n.轻视，蔑视

【考】hold in contempt轻视，认为…不屑一顾；contempt of court藐视法庭；have/show a contempt for sb.瞧不起某人

【例】The report shows deep contempt for women’s judgement.这篇报道严重歧视女性的判断力。

【派】contemptible（a.可鄙的）；contemptuous（a.鄙视的，表示轻蔑的）

despise［diˈspaiz］vt.鄙视，看不起

【记】联想记忆：不管（despite）你多有钱，我都一样鄙视（despise）你

【例】Practice is as important as theory，so it’s wrong to value the latter and despise the former.实践与理论一样重要，重视后者而轻视前者是错误的。

【派】despicable（a.可鄙的，卑劣的）

suspicion［səˈspi∫ən］n.猜疑，怀疑

【例】The talks have resulted in a lessening of suspicion.谈话消减了彼此的怀疑。

skeptical［ˈskeptikəl］adj.表示怀疑的（同sceptical）

【考】be skeptical of sth./sb.对…不肯相信的，怀疑的；be skeptical about...对…有怀疑

【例】We can’t help being skeptical of Bob who bought a luxurious sports car just after the money was stolen from the office.办公室现金刚刚被窃不久鲍勃就买了辆豪华跑车，我们禁不住要怀疑他。

【派】skepticism（n.怀疑论）；skeptic（n.怀疑论者）；skeptically（ad.怀疑地）

cynical［ˈsinikəl］adj.愤世嫉俗的，（对人性或动机）怀疑的

【例】cynical remarks冷嘲热讽的话

【派】cynic（n.愤世嫉俗者）

dubious［ˈdjuːbjəs］adj.怀疑的，犹豫不决的；有问题的，靠不住的

【例】a dubious reply含糊的回答//a dubious business venture冒险的商业投机

【派】dubiety（n.怀疑，疑惑）；dubiously（ad.怀疑地）

compel［kəmˈpel］vt.强迫，迫使

【考】（sb.）be compelled to do不得不做某事

【例】The increasing cost of crude oil will compel many manufacturers to raise their prices.原油价格的升高将迫使许多制造商提高产品价格。

【派】compelling（a.引人注目的）

controversial［ˌkɔntrəˈvəː∫əl］adj.引起争论的，有争议的

【例】a controversial issue有争议的问题//the controversial interpretation值得商榷的理解

controversy［ˈkɔntrəvəːsi］n.争论，辩论

【例】a controversy over human rights一场关于人权问题的论战//beyond/ without controversy无可争议

【派】controversial（a.有争议的）

negative［ˈnegətiv］adj.否定的；反面的，消极的；负的，阴性的n.（照相的）负片，底片；负数

【例】a negative reply否定的回答//negative attitudes消极的态度//black and white photographic negatives黑白相片底片

【派】negatively（ad.否定地；消极地）

objection［əbˈdʒek∫ən］n.反对，异议

【考】have no objection to sth.不反对…；have an objection to对…表示异议

【例】If anyone has any objections，please let us know as soon as possible.如果任何人持有异议请尽快通知我们。

oppose［əˈpəuz］vt.反对，反抗

【考】be opposed to相对，相反

【例】Congress is continuing to oppose the President’s healthcare budget.国会依然反对总统的卫生保健预算。//Most of us are opposed to the death penalty.我们大部分人反对死刑。

【派】opposition（n.反对，敌对）；opposed（a.反对的）；opposing（a.反向的，相反的）

friction［ˈfrik∫ən］n.不和，抵触；摩擦（力）

【记】联想记忆：润滑油的功能（function）是减小摩擦（friction）

【例】frictions and complications摩擦和纠葛//Putting oil on both surfaces reduces friction.在两个表面涂抹机油可以减小摩擦。

【派】frictional（a.摩擦的）；frictionize（vt.摩擦，使受摩擦）

incompatible［ˌinkəmˈpætəbl］adj.不协调的，合不来的；不兼容的

【例】After a week together on vacation it was clear that they were totally incompatible.共同度假一星期后，他们明显合不来。//The laser printer is incompatible with the new computer.激光打印机与新电脑不兼容。

minimize［ˈminimaiz］vt.使减少（或缩小）到最低限度；极力贬低，对…作最低估计

【考】minimize the risk of...减低…风险

【例】The city is working on plans to minimize traffic problems.该市正制订计划尽力解决交通问题。//We must not minimize the problem of racial discrimination.我们不能低估种族歧视这个问题。

indifferent［inˈdifərənt］adj.冷漠的，不关心的；一般的，（表现）平平的

【考】remain/be indifferent to对…冷漠

【例】Katherine’s father was quite friendly，but her mother seemed somewhat cold and indifferent.凯瑟琳的爸爸非常友好，但她的妈妈却表现得有些冷漠。//an indifferent cook手艺平平的厨师

【派】indifference（n.冷漠，不关心）

mock［mɔk］vt.嘲笑；（为了取笑）模仿vi.嘲弄adj.模拟的，演习的；假装的

【考】make a mock of嘲笑；mock at sb.嘲笑/挖苦某人

【例】It’s easy for you to mock，but we put a lot of work into this play.你想要嘲笑当然很简单，但是我们在这出戏上下了很大的工夫。//war games with mock battles战争模拟游戏

lash［læ∫］v.（用绳索等）将（物品）系牢；鞭打；（风、雨等）猛烈打击；猛烈抨击n.鞭打；眼睫毛；鞭梢

【考】lash out（at）猛烈抨击；give sb.a lash抽了某人一鞭；lash sb.’s hands with cord用绳索绑住某人的双手；lash up用绳捆紧/扎牢

【例】Democrats lashed Republican plans，calling them extreme.民主党人猛烈抨击共和党的计划，认为他们是在走极端。//William lashed out at the media.威廉对媒体大加指责。//Giant waves continuously lashed the shore.大浪不断拍打着海岸。

【派】lashing（n.鞭打；非难）


一般词汇

attitude［ˈætitjuːd;ˈætituːd］n.态度，看法；姿态，姿势

【例】pessimistic attitude悲观的看法//The photographer caught the old man in the attitude of prayer.摄影者捕捉到了老人祈祷的姿势。

posture［ˈpɔst∫ə］n.姿势，姿态；看法，态度vi.摆出（不自然的）姿势，装模作样
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【例】The boss adopted a defensive posture towards new ideas.老板对新想法采取抵制的态度。//Poor posture can lead to muscular problems.姿势不端正会导致肌肉问题。

【派】posturer（n.做作者，装模作样者）；postural（a.姿势的，位置的）

standpoint［ˈstændpɔint］n.立场，观点

【考】from the standpoint of从…的观点看；from a historical stand-point从历史的观点

【例】You should handle this problem from the standpoint of the common people.你应该从普通人的立场来处理这一问题。

perspective［pəˈspektiv］n.视角，想法；远景，景观；透视画法，透视图

【考】from...perspective从…角度；in...perspective用…视角/眼光

【例】The letter is written from a farmer’s perspective.这封信是从一个农民的角度写的。//economic perspective经济前景

sentiment［ˈsentimənt］n.意见，观点；感情，情绪

【考】be aware of public sentiments体察民情

【例】What are his sentiments on this issue？他对这个问题持什么观点？//the sentiment of pity恻隐之心

【派】sentimental（a.感情上的；多愁善感的）

mentality［menˈtæləti］n.心态，思想方法，智力

【例】I don’t understand the mentality of these teenagers.我真不理解这些年轻人的心态。

subjective［səbˈdʒektiv］adj.主观（上）的，个人的

【例】As a critic，Matthew is far too subjective.作为一名批评家，马太的评论太主观了。

【派】subjectivity（n.主观性，主观）

assess［əˈses］vt.对…进行估价，确定…的数额

【例】The government assessed the amount of damage caused by flood.政府对洪水造成的损失进行了评估。

【派】assessment（n.估价；确定，评定；核定的付款额）；assessor（n.评估者，评价者）

reckon［ˈrekən］vt.认为，估计；指望，盼望；测算，测量；计算

【考】reckon on指望，盼望；reckon with估计到，预料到；处理

【例】Looking for a job is reckoned to be nearly as stressful as divorce.找工作被认为是和离婚一样令人压抑的事情。//We were reckoning on a profit of about half a million a year.我们希望一年的利润在50万左右。

anticipate［ænˈtisipeit］vt.预期，预料；先于…行动，提前使用

【考】anticipate doing sth.期盼做某事

【例】In business，you’ve got to anticipate how your competitors will act.在生意场上，你必须事先估计竞争对手会如何行动。//Earlier explorers probably anticipated Columbus’s discovery of America.早期的探险家可能在哥伦布之前就已发现美洲。

【派】anticipation（n.期望；预料）；anticipated（a.预期的）；anticipatory（a.预想的，预期的）

reflect［riˈflekt］v.反映，显示；反射，映现；深思，考虑，反省

【考】reflect on/upon（行为，事件）招致（不利的反响）

【例】The drop in consumer spending reflects concern about the economy.消费者消费的下降反映出人们对经济的担忧。//We often reflect on the beauty and complexity of life.我们经常思考人生的美丽与复杂。

【派】reflection（n.反映；考虑）；reflective（a.反射的）；reflector（n.反射体）

ponder［ˈpɔndə］v.思索，考虑，沉思

【考】ponder on/over/upon sth.思考…，沉思…

【例】I pondered over the incident，asking myself again and again how it could have happened.我反复思考着那件事，一再自问究竟是怎么回事。

reaction［riˈæk∫ən］n.反应，反作用；反动，对抗

【考】reaction against反动，对抗；chain reaction连锁反应

【例】chemical reaction化学反应//The attitudes of this generation are a reaction against the selfish values of the 1980s.这一代人的观点是对20世纪80年代那种自私价值观的反抗。

respond［riˈspɔnd］vi.回答，答复；做出反应，响应

【考】respond to对…做出反应；回答…

【例】Elizabeth responded to my letter with a phone call.伊丽莎白收到我的信后给我来了个电话。//The fire department responded to the call within minutes.接到火灾报警后消防部门在几分钟之内便赶赴火灾现场。

【派】respondent（n.回答者a.回答的）；response（n.回答；反应）

response［riˈspɔns］n.回答，答复；反应，响应

【考】in response作为回答；in response to作为对…的反应

【例】I mailed the letter on Monday and had a response already on Friday.我周一寄出的信在周五得到了答复。//In response to local demand，we will be opening this store from nine till seven on Sundays.应当地居民的要求，商店在周日将从上午9点一直营业到晚上7点。

【派】responsive（a.响应的）

convey［kənˈvei］vt.表达，传达；运送，输送；转让

【考】convey one’s best wishes to sb.向某人转达最由衷的祝愿

【例】Ads convey the message that thin is beautiful.广告将瘦就是美这一信息传达给世人。//Your luggage will be conveyed to the hotel by taxi.您的行李将由出租车送到宾馆。

【派】conveyable（a.可搬运的，可传达的）

ascertain［ˌæsəˈtein］vt.弄清，查明，确定

【例】A doctor should examine the patient to ascertain where the pain is localized.医生会给病人做检查以确定疼痛的位置。

ascribe［əˈskraib］vt.把…归因于；把…归属于

【考】ascribe to把…归因于

【例】The report ascribes the rise in childhood asthma to the increase in pollution.报告认为儿童哮喘病例的增长是由污染加重造成的。//This song is often ascribed to Bach.这首歌曲常被说成是巴赫的作品。

attribute［əˈtribjuːt］vt.把…归因于，把（过错、责任等）归于n.属性，特性

【考】attribute to把…归结于

【例】The fall in the number of deaths from heart disease is generally attributed to improvements in diet.人们普遍认为饮食的改善降低了死于心脏病的人数。//Patience is one of the most important attributes in a teacher.作为一名老师，最重要的品性之一就是有耐心。

【派】attribution（n.归属）；attributive（a.归属的，属性的n.定语）

assumption［əˈsʌmp∫ən］n.假定，臆断；担任，承担

【考】on the assumption that假设；make an assumption做假设

【例】A lot of people make the assumption that poverty only exists in the Third World.许多人假设贫穷只存在于第三世界。//the assumption of responsibility承担责任

perception［pəˈsep∫ən］n.感知（能力），觉察（力）；洞察力

【例】children’s perceptions of the world孩子眼中的世界//Nicole’s analysis of the problem showed great perception.尼科尔对该问题的分析显示出敏锐的洞察力。

【派】perceptible（a.可以感觉到的，看得出来的）；perceptive（a.有感知的，有理解力的，有识别力的）

aware［əˈweə］adj.意识到的；注意到的

【考】be aware of sth.知道，意识到

【例】We are fully aware of the gravity of the situation.我们十分清楚形势的严峻性。//Are you aware that you are sitting on my hat？你知道你坐在我的帽子上了吗？

【派】awareness（n.知道，晓得）；unaware（a.未意识到的）

predict［priˈdikt］vt.预言，预测，预告

【例】The economists predicted an increase in the rate of inflation.经济学家预言通货膨胀率将会增长。

【派】predictable（a.可预言的，可预报的）；predictability（n.可预言）；prediction（n.预言，预报）

contention［kənˈten∫ən］n.论点；争论，争辩

【例】Ryan’s main contention is that doctors should do more to encourage healthy eating.瑞安的主要观点是医生在鼓励健康饮食方面可以做更多的工作。//The border has always been a bone of contention between these two countries.两国之间的边界问题历来是争议的焦点。

proposition［ˌprɔpəˈzi∫ən］n.论点，主张；建议，提案；命题

【例】The proposition is so clear that it needs no explanation.观点十分明确，无须解释。//It doesn’t sound like a very viable proposition to me.对我来说这并不是一个切实可行的建议。

【派】propositional（a.建议的，提议的）

deem［diːm］vt.认为，视为

【例】Jim deems it his duty to help his friends.吉姆认为帮助朋友是天经地义的事情。

detail［ˈdiːteil;diˈteil］n.细节，详情；枝节，琐事vt.详述，详细说明

【考】in（great/every）detail详细地；go into detail（s）详细叙述

【例】Donald was reluctant to go into detail about the new deal.唐纳德不愿透露新协议的具体内容。//Could you detail all your expenses on this form？请把你的各项开支详细地列在这张表格上，好吗？

【派】detailed（a.详细的）

probability［ˌprɔbəˈbiləti］n.可能性，可能

【例】A fall in interest rates is a probability in the present economic climate.从目前的经济形势来看利率可能会下降。

presume［priˈzjuːm;priˈzuːm］vt.推测，假定；冒昧（做）；认定，推定vi.擅自行事

【考】presume on（不正当地）利用

【例】I presume we’ll be there by six o’clock.我估计咱们6点可以到达。//The law presumes innocence until guilt is proved.在罪状未证实前，法律假定被告无罪。//I will not presume on your friendship any further.我不会再利用咱们之间的友谊了。

【派】presumed（a.假定的）；presumption（n.假定）；presumedly（ad.大概，据推测）

comment［ˈkɔment］n.评论，意见；闲话，议论vi.评论

【考】comment on对…做出评论

【例】Does anyone have any questions or comments？还有人有什么问题或者意见吗？//No comment！无可奉告！//The police have refused to comment on the investigation until it is completed.在调查结束前警方拒绝做出任何评论。

【派】commentator（n.评论员；讲解员）；commentary（n.实况报道，（电影的）解说词；评论，评论文章）；commentate（vi.实况报道；解说）

visualize［ˈvizjuəlaiz］vt.想象，设想

【例】Somehow I can’t visualize myself staying with this company for much longer.不知道什么原因，我认为自己不会在这家公司呆很久。

【派】visualization（n.想象，设想）

signify［ˈsignifai］vt.表示…的意思；意味，预示

【例】What do these marks signify？这些符号表示什么意思？//Hamilton waved his hand to signify that he didn’t mind what they decided.汉密尔顿挥挥手，表示自己并不在乎他们所做的决定。

【派】significant（a.意义重大的；数量巨大的）；significance（n.意义，重要性）

vision［ˈviʒən］n.想象（力）；幻想，幻觉；视力，视觉

【考】a man of great vision极有远见的人

【例】Jennifer had a vision in which the Virgin Mary appeared before her.珍妮弗在幻觉中看到了圣母玛丽亚显身。//field of vision视野

【派】visionary（a.空想的，不切实际的n.有远见的人，有智慧的人）

estimate［ˈestimeit;ˈestimət］vt.估计，估量n.估计，估量；评价，看法

【考】a rough estimate粗略估计；estimate the price估价

【例】The tree is estimated to be at least 700 years old.据估计这棵树有700年的历史。//My estimate of the length of the room was 15 feet.我估计房间的长度为15英尺。

【派】estimation（n.判断，意见；估算）；overestimate（v.高估）

underestimate［ˌʌndərˈestimeit］vt.对…估计不足，低估n.估计不足，低估

【例】Don’t underestimate how good the other team is，or how hard they’re going to play.不要低估其他队伍的实力，也不要低估他们为了打好比赛而付出的努力。//There could be 50 people at the wedding，but this is probably an underestimate.估计有50人来参加婚礼，但来的人可能会更多。

【派】underestimation（n.低估）

evaluate［iˈvæljueit］vt.评估，评价

【例】The school has only been open for six months，so it’s too early to evaluate its success.这所学校开办才6个月，现在要评判它是否成功还为时尚早。

【派】evaluation（n.评估，评价）；evaluative（a.可评估的）

insight［ˈinsait］n.洞察力，洞悉；深刻的见解，顿悟

【考】give/offer/provide/contribute insight into对…提出见解；expect insight into期待…的见解；have an insight into sth.对…有深入了解

【例】a woman of great insight一位观察力敏锐的女性//a book full of remarkable insights一本很有真知灼见的书

【派】insightful（a.富有洞察力的，有深刻见解的）

implication［ˌimpliˈkei∫ən］n.含意，暗示；卷入，牵连

【考】by implication含蓄地，暗示性地

【例】Failure to say‘No’may，by implication，be taken to mean‘Yes’.并没有说“不”，就暗示着“同意”了。//The trial resulted in the implication of several major figures in the organization.审讯结果表明该组织中的几个主要人物都卷入此案。

imply［imˈplai］vt.暗示；含有…的意思

【例】an implied promise默契//I think freedom does imply responsibility.我认为自由一定包含着责任。

implicit［imˈplisit］adj.不言明的，含蓄的；内含的，固有的；无疑问的，无保留的

【考】implicit in内含的

【例】implicit acceptance默认//Implicit in the article is the message that single mothers are responsible for poverty.该文章的内涵之意就是单身母亲是造成贫苦的根源。

neutral［ˈnjuːtrəl］adj.中立的，不偏不倚的；中性的

【例】Sweden remained neutral in the two World Wars.瑞典在两次世界大战中都保持中立。

【派】neutrality（n.中性）；neutralize（vt.中和）；neutralization（n.中立化，中立状态）

objective［ɔbˈdʒektiv］n.目标，目的adj.客观的，不带偏见的

【考】be objective about sth.客观看待某事

【例】We have succeeded in our main objectives.我们已经成功实现了主要目标。//an objective law客观规律

【派】objectivity（n.客观性）；objectively（ad.客观地）

doom［duːm］vt.注定，命定n.厄运，劫数

【记】联想记忆：情绪（mood）决定命运（doom）

【考】be doomed to sth./do sth.注定…；go to one’s doom死/灭亡

【例】Many species are doomed to extinction.许多物种注定会走向灭绝。//Thousands of soldiers met their doom on this very field.数千名士兵正是战死在这片沙场。

NOTES

“情感观点”类型的题多出在听力和阅读理解中，每年的六级考试都会有此类型题出现，因此大家在复习时应着重掌握此类词汇，需要注意的是，要区分不同词汇的感情色彩，常见的有：

表示褒义的词：positive，supporting，optimistic，admiring等；

表示中性的词：neutral，informative，impartial，apathetic等；

表示贬义的词：disgusted，tolerant，ironic，sarcastic等。

提问方式会有：

What’s the writer’s attitude to...？　　　The author’s view is...？

The author suggests that...　　　　　　　　 According to the author...

In the author’s opinion...

对于综合性判断情感态度的题，需要分析段落大意，分析文章走向，理解文章中心思想，而后才能判断出作者的情感态度，切忌根据文章中的某一感情词就妄下判断。
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The phone rang while my wife was painting，so my six-year-old son answered.The caller asked if she could speak to his mom.When Jason said she was busy，the woman asked if she could leave a message.“No，”Jason replied，“we don’t have an answering machine.”

—Neil MacDougall


6级词汇：词以类记　形态体貌
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型男索女
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性格与外貌

character［ˈkærəktə］n.性格，品德；性质，特色；人物；（书写或印刷）符号，（汉）字

【考】in character（与自身特性）相符；out of character（与自身特性）不相符

【例】Lily quarreled，which was out of character for her.莉莉争吵起来，这不符合她的个性。//a Chinese character一个汉字

【派】characteristic（a.典型的n.特征）；characterize（v.以…为特征）

trait［treit］n.特征，特点，特性

【例】Maternal love is an innate human trait for woman.母爱是女人的天性。

temperament［ˈtempərəmənt］n.气质；性格，性情

【考】by temperament从性格上来说

【例】an artistic temperament艺术家的气质//Tony is，by temperament，a very different man from his friends.托尼的性格与朋友们大不一样。

appearance［əˈpiərəns］n.外观，外貌；出现，显露，来到；出庭

【考】judge by appearance以貌取人；to all appearances就外表看来，根据观察推断；make an appearance出场，露面

【例】The man made his last appearance in the Cup Final.这个人是在决赛上最后一次露面的。

external［ikˈstəːnəl］adj.外表的，外部的，外面的

【例】external appearance外观，外貌//external environment外界环境

【派】externally（ad.外表上，外形上）；externalize（vt.使…表面化）

outward［ˈautwəd］adj.外表的，向外的，外面的adv.［-（s）］向外

【例】outward appearance外貌，外观//The door opens outwards.门向外开着。

【派】outwardly（ad.表面地）

complexion［kəmˈplek∫ən］n.肤色，面色；局面，性质

【例】pale complexion苍白的面色//the complexion of the war战局

tan［tæn］vt.使晒成棕褐色；硝制（皮革）vi.晒成棕褐色n.棕褐色，棕黄色

【例】Jane tanned quickly in the sun.简在太阳下很快就晒黑了。//It took me all summer to get this tan.我花了整个夏天才晒成棕褐色。

【派】tanner（n.制革工人）

wrinkle［ˈriŋkl］n.皱纹v.（使）起皱纹

【记】联想记忆：眼睛一眨一眨（twinkle）都起皱纹（wrinkle）了

【例】Tom wrinkled his forehead in concentration.汤姆皱着眉头专心思考。

skull［skʌl］n.颅骨，脑壳

【例】a bald skull秃顶

fringe［frindʒ］n.（头发的）刘海；饰以流苏的边；边缘adj.附加的vt.作为…的边缘
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【例】a girl with straight brown hair and a fringe留着褐色头发和刘海的女孩//We live on the fringe of the city.我们住在城市的边缘。//The road was fringed with willows.道路两旁柳树成行。

【派】fringeless（a.无穗的；无缘饰的）

thigh［θai］n.大腿

【记】联想记忆：跑完步感觉大腿（thigh）肌肉紧绷（tight）

heel［hiːl］n.脚后跟；（鞋、袜等的）后跟

【例】high-heeled shoes高跟鞋

dual［ˈdjuːəl］adj.双（重）的，两重的

【记】词根记忆：du（两，双）+al→双重的，二重的

【例】a dual character双重性格

【派】dually（ad.双重地）

stout［staut］adj.发胖的，胖而大的；结实的；勇敢的，顽强的

【例】a stout body发胖的身体//a stout man勇敢的人

feminine［ˈfeminin］adj.女性的，女子的；女子气的

【例】feminine intuition女性的直觉

【派】femininity（n.女子气质；女子气）

blush［blʌ∫］vi./n.脸红

【考】put sb.to the blush使某人受窘脸红

【例】Joan blushed at the unexpected compliment.意外的赞扬让琼脸红了。//The question put the girl to the blush.这个问题使女孩脸红了。

flush［flʌ∫］n.脸红vi.被冲洗；（脸）发红vt.冲洗；使（脸等）涨红；赶出adj.齐平的，同高的；富裕的

【考】be flushed with excitement/shame激动/羞愧得脸红；a flush in sb.’s cheeks满脸通红；flush with齐平的，同高的

【例】The girl was flushed with shame.女孩羞愧得满脸通红。//to flush a toilet冲洗马桶//The cupboard is flush with the wall.橱柜与墙壁齐平。

【派】flushness（n.充足，富裕）；flusher（n.（阴沟、马路等的）冲扫者）

radiant［ˈreidiənt］adj.容光焕发的，喜形于色的；光芒四射的；辐射的

【例】a radiant smile灿烂的微笑//the radiant sun耀眼的太阳

robust［rəuˈbʌst］adj.强壮的，健康的

【记】“乐百氏”矿泉水就是这个单词

【例】robust constitution强壮的体格

【派】robustness（n.健壮）；robustly（ad.有活力地；强健地）

muscular［ˈmʌskjulə］adj.肌肉发达的，强壮的；（有关）肌（肉）的

【例】a muscular arm肌肉发达的手臂//a muscular strain肌肉劳损

【派】muscularity（n.发达的肌肉，强壮）

sturdy［ˈstəːdi］adj.强壮的，结实的，坚固的；坚定的，坚强的

【例】a sturdy young man强壮的年轻人//sturdy resistance顽强的抵抗

vital［ˈvaitəl］adj.生死攸关的，极其重要的；有生命的，充满生机的

【例】a strong，vital man强壮充满活力的人//a vital question生死攸关的问题

【派】vitality（n.生命力，活力）；vitalize（v.激发活力）；vitally（ad.生死攸关地，极其紧要地）

frail［freil］adj.身体虚弱的；易损坏的

【例】a frail body虚弱的身体//A fierce storm engulfed the frail ship.凶猛的暴风雨吞没了易受损的船只。

feeble［ˈfiːbl］adj.虚弱的，衰弱的，无力的；无效的，无益的

【例】a feeble voice虚弱的声音//a feeble excuse站不住脚的借口

【派】feebleness（n.弱，微弱）；feebly（ad.柔弱地，无力地）

fatigue［fəˈtiːg］n.疲劳，劳累v.（使）疲劳

【例】Sam’s face was pale with fatigue.萨姆的脸色由于疲劳而显得苍白。//The heavy work fatigued the staff.沉重的工作使员工们感到疲劳。

limp［limp］adj.软弱的，无精神的；软的，松沓的vi.一瘸一拐地走n.跛行

【例】a limp handshake无力的握手//The man limped painfully over to a chair and sat down.这个人痛苦地一瘸一拐地走到椅子跟前，然后坐了下来。

shabby［ˈ∫æbi］adj.破旧的；衣衫褴褛的；卑鄙的，不公正的

【例】The beggar is shabby in dress.这个乞丐衣衫褴褛。//a shabby trick卑劣的伎俩

ragged［ˈrægid］adj.（衣服）破旧的，褴褛的；参差不齐的，凹凸不平的；粗糙的

【例】a ragged tramp一个衣衫褴褛的流浪汉//ragged hair参差不齐的头发

vulgar［ˈvʌlgə］adj.粗野的，下流的；庸俗的，粗俗的

【例】vulgar behaviour粗俗的行为//vulgar language下流话

【派】vulgarity（n.粗俗，低级）；vulgarly（ad.粗野地；庸俗地）

ancient［ˈein∫ənt］adj.年老的，看上去很老的；古代的，古老的

【例】The photo makes me look ancient.这张照片使我看上去很老。//an ancient Chinese painting一幅中国古画

shortsighted［ˈ∫ɔːtˈsaitid］a.近视的

【例】Nowadays many pupils are shortsighted.当前很多小学生都近视。

hoarse［hɔːs］adj.（声音）嘶哑的，粗哑的

【例】a hoarse cry嘶哑的喊叫

blink［bliŋk］vi.眨眼睛；闪亮，闪烁n.眨眼睛，一瞬间

【考】on the blink（机器等）坏了，出故障；in the blink of an eye一眨眼工夫

【例】I blinked as I came out into the sunlight.我走出来在阳光的照射下眨了几下眼睛。//The machine is on the blink.机器出了故障。//Tom caught up with us in the blink of an eye.汤姆一眨眼工夫就追上我们了。

【派】blinker（n.眨眼睛的人；闪光信号）

wink［wiŋk］vi.眨眼（示意）；闪烁，用频闪灯光打信号vt.眨眼（表示）n.眨眼（示意），眼色；闪烁，一闪

【考】wink at默许，纵容，佯装未看见

【例】I winked an eye at my companion.我对同伴眨眨眼睛。//It’s bad for parents to wink at their children.家长纵容孩子是有害的。

yell［jel］vi./n.号叫，叫喊

【例】Everyone could hear Peter yelling at the top of his voice.每个人都能听见彼得的尖声号叫。

stumble［ˈstʌmbl］vi.绊脚，绊倒；跌跌撞撞地走；（说话等时）结结巴巴

【考】stumble on/across sb./sth.意外地或偶然地发现

【例】Researchers stumbled on a drug that may help patients with Parkinson’s disease.研究人员偶然发现一种可能帮助患者治疗帕金森病的药物。//The man stumbled over the response.这个人结结巴巴地作答。

sneak［sniːk］vi.偷偷地走，溜vt.偷偷地做（或拿、吃）

【例】Tom sneaked out of the classroom.汤姆偷偷地溜出了教室。

【派】sneaking（a.偷偷逃走的）；sneaker（n.鬼鬼祟祟的人，卑鄙者）

reel［riːl］n.卷轴，卷筒vi.摇摇晃晃地移动，蹒跚；眩晕vt.卷，绕

【考】reel off一口气说，重复；reel in/up卷，绕

【例】Jack reeled back into the room.杰克摇摇摆摆地回到房间。//a cotton reel棉线轴

stammer［ˈstæmə］v.口吃，结结巴巴地说n.结巴，口吃

【例】John often stammered during speeches.约翰经常在演说时口吃。

blurt［bləːt］vt.脱口而出

【例】Tim blurted the news out before we could stop him.我们来不及阻止蒂姆，他已经说出这个消息了。

hum［hʌm］vi.哼曲子；发嗡嗡声；忙碌vt.哼（曲子）n.嗡嗡声，嘈杂声

【考】hum and haw踌躇再三，犹豫；hum with sth.忙着做…

【例】The mother hummed her child to sleep.母亲哼着歌哄婴儿入睡。//The streets were humming with life.街道里人声鼎沸。

mumble［ˈmʌmbl］v.含糊地说（话），咕哝n.咕哝，含糊的话（或声音）

【例】The man in the accident mumbled a few words and lost consciousness.发生事故的那个人含糊地说了几句然后昏过去了。

sniff［snif］v.以鼻吸气，用力吸入；嗅，闻n.吸气（声）；嗅，闻

【考】sniff out发觉，发现

【例】I opened the milk bottle and sniffed it.我打开牛奶瓶，然后闻了闻。//Jane got a good sniff of fresh air in the garden.简在花园里美美地吸一口新鲜空气。//There are lots of opportunities around if you can only sniff them out.只要你认真寻找会发现存在很多机会。

【派】sniffer（n.嗅探器）

puff［pʌf］vi.喘气；一口一口地抽烟（或喷烟）；喷着烟（或蒸气）移动vt.抽（烟）；喷出，使一阵阵吹（或喷）n.（抽）一口烟，（空气、烟雾等的）一股；喘气

【考】puff out使膨胀，使肿胀；puff up肿起，肿胀

【例】The old lady was puffing as she carried the heavy basket.老妇人提着沉重的篮子喘着气。

gasp［gαːsp;gæsp］vi./n.喘气，倒抽气vt.喘着气说出（或发出）
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【考】gasp for breath/air喘气；at one’s last gasp垂死挣扎；最后拼搏；gasp at对…大吃一惊

【例】I climbed up slowly，gasping for breath.我喘着气慢慢地爬上去。//Jim was at his last gasp to the end point.吉姆最后拼搏到终点。

inhale［inˈheil］v.吸入（气体等），吸（烟）

【例】It is dangerous to inhale such fumes.吸入这类气体很危险。

【派】inhalation（n.吸入，吸入物）

giggle［ˈgigl］vi./n.咯咯笑，傻笑

【例】If you can’t stop giggling you’ll have to leave the room.如果你不能停止傻笑就离开这个房间。

grin［grin］n./v.咧嘴笑
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【考】grin and bear it无怨言地接受；grin from ear to ear笑得合不拢嘴

【例】The man was grinning like an idiot.这个人笑得像个傻瓜。//There was no alternative but to grin and bear it.没有其他选择只能无怨言地接受。

glare［gleə］vi.怒目而视；发射强光，发出刺眼的光线n.强光；怒视；炫耀

【考】glare at怒目而视；look at sb.with a glare怒视某人

【例】No one complained，or glared at me.没有人抱怨或是怒视我。//Tom looked at me with a stern glare.汤姆一直严厉地怒视着我。

【派】glaring（a.耀眼的，刺目的）

peep［piːp］vi.窥视；隐现，慢慢露出n.窥视；（汽车喇叭的）嘟嘟声；（鼠、小鸟等的）吱吱声

【例】Henry peeped through the window into the room.亨利透过窗户向屋里窥视。//The moon was peeping through the clouds.月亮透过云层缓缓出现。

gaze［geiz］vi./n.凝视，注视，盯

【考】gaze at凝视；fix one’s gaze on凝视

【例】Black gazed at the man with sadness.布莱克悲伤地凝视着那个人。//Jane fixed her gaze on the opposite of the street.简凝视着街道的对面。

poke［pəuk］vt.戳，捅；用…戳（或捅）；伸出vi.伸出，突出n.戳，捅

[image: img130]


【考】poke about/around搜索，探问；poke fun at取笑；poke one’s nose into探问，干预

【例】Jim poked the fish with his finger to see if it was still alive.吉姆用手指捅了一下那条鱼看它是否还活着。//Don’t poke around in my business.不要打听我的事。//The skyscraper poked into the sky.摩天大楼高耸入云。

doze［dəuz］v./n.打瞌睡

【考】doze off打盹；have a doze打盹

【例】I was just beginning to doze off when the telephone rang.我正准备打个盹电话就响了。

【派】dozy（a.困倦的）

quiver［ˈkwivə］vi颤抖，抖动n.颤抖，抖动，颤声

【例】The child was quivering in her arms.小孩在她的怀抱里颤抖。//I felt a quiver of excitement run through me.我感到全身激动地颤抖。

【派】quivering（a.颤抖的）

shudder［ˈ∫ʌdə］v.颤栗，发抖；（机器、车辆等）突然震动，颤动n.颤动，颤栗

【例】Tom shuddered at the thought that he could have been killed by the disease.汤姆一想到自己可能被这种疾病杀死就开始发抖。//The train shuddered to a halt.火车晃动着停了下来。

crouch［kraut∫］vi.蹲，蹲伏

【记】联想记忆：李安的电影《卧虎藏龙》Crouching Tiger Hidden Dragon

【例】The girl crouched in the corner of the room.女孩蹲在房间的角落里。

shove［∫ʌv］vt.乱推，挤；乱塞，随意放vi.用力推，挤n.猛推

【记】联想记忆：两个人挤（shove）在小浴室里刮胡子（shave）

【考】shove sb.aside把某人推到一边；shove off动身，离开

【例】Tom shoved the man beside him aside.汤姆把身旁的人推到了一边。//Please shove off！I’m busy.请走开，我很忙。

heave［hiːv］vt.（用力）举起，拉起；扔；发出（叹息，呻吟等）vi.（用力）举起，拉，拖；（有节奏地）起伏，隆起；呕吐n.举起，升降

【记】联想记忆：董存瑞举起（heave）炸药包，直到爆炸也没离开（leave）

【考】heave at/on举起，拉，拖；heave up恶心，呕吐；heave a sigh of relief宽慰地舒了一口气

【例】The farmer heaved a heavy axe to cleave the firewood.老农举起重斧来劈柴。//We heaved a sigh of relief when it was over.结束的时候我们都宽慰地舒了一口气。

slap［slæp］vt.掴，掌击，拍；啪的一声（用力）放n.掌击，拍

【考】slap（sb.）in the face打（某人）一记耳光；slap（sb.）on the back鼓励（某人）

【例】The father slapped his son in the face angrily.父亲愤怒地打了儿子一记耳光。//The teacher slapped me on the back.老师鼓励了我。

clutch［klʌt∫］n.掌握，控制；离合器vt.抓紧，紧握

【例】Joanne clutched her mother’s hand.乔安妮紧握她妈妈的手。//Jim fell into the clutches of the criminal gang.吉姆落到了犯罪集团的魔爪里。

grip［grip］n.紧握；掌握vt.握紧；吸引住…的注意力（或想象力等）

【考】come/get to grips（认真）对付（或处理）

【例】The child was frightened by the alarm and gripped his mother’s arm.受报警器惊吓的孩子紧紧抓住母亲的臂膀。//Lily’s story really grips me.莉莉的故事着实吸引着我。

flick［flik］vt.轻弹，轻打，轻拍；（快而轻地）移动n.轻弹，轻打，轻拍

【考】flick through（快速）翻阅，浏览

【例】The man flicked the ash from his cigar.这个人弹了弹烟灰。//John flicked through the photo album.约翰快速翻了翻相册。

fumble［ˈfʌmbl］vi.乱摸，摸索；支支吾吾地说话，笨拙地处理n.乱摸，笨拙的处理

【例】I fumbled around in my bag for a cigarette.我在包里摸着香烟。//Mike fumbled some words for an explanation.迈克支支吾吾地说了几句话作为解释。

hurl［həːl］vt.猛投，力掷；大声叫骂
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【考】hurl to the wind抛到九霄云外

【例】Demonstrators began to hurl bricks through the windows.示威者开始朝窗户抛掷砖块。

dodge［dɔdʒ］vi.闪身躲开vt.回避，逃避n.托辞，伎俩；躲闪，躲避

【考】dodge behind a tree闪身躲到树后

【例】Lucy was sharp-witted enough to dodge her attacker.露西十分机敏，足以避开别人的攻击。//Those were the dodges which Adam used to escape taxation.那些是亚当用以逃税的诡计。


优点与美德

virtue［ˈvəːtjuː］n.美德，德行；优点，长处

【考】by virtue of借助，由于

【例】Loyalty，courage，and truthfulness are all virtues that we should have.忠诚、勇气和坦率都是我们应有的美德。//The plan has the virtue of being practical.这个计划的优点在于它很实用。

advantage［ədˈvαːntidʒ;ədˈvæntidʒ］n.优点，有利（因素）；利益，好处

【考】take（full）advantage of（充分）利用；have/give an advantage over胜过，优于；to one’s advantage对某人有利

【例】I took advantage of the good weather to paint the wall.我利用这个好天气来刷墙。//educational advantage受教育的机会//It might be to your advantage to take a computer course.参加电脑课程可能对你比较有利。

【派】advantageous（a.有利的）

prominent［ˈprɔminənt］adj.突出的，杰出的；突起的，凸出的

【例】a prominent citizen杰出的公民//a prominent nose大鼻子

【派】prominently（ad.显著地）

eminent［ˈeminənt］adj.卓越的，显赫的

【例】an eminent lawyer杰出的律师

【派】preeminent（a.卓越的）

extraordinary［ikˈstrɔːdənəri］adj.不平常的，非凡的

【例】The boy is the most extraordinary man I’ve ever met.这个男孩是我见过的最不寻常的人。

【派】extraordinarily（ad.格外地）

innate［ˌiˈneit］adj.天生的，固有的，天赋的

【例】Children have an innate ability to learn language.孩子天生就有学习语言的能力。

responsible［riˈspɔnsəbl］adj.需负（承担）责任的；有责任感的；责任重大的，重要的

【考】be responsible for对…负责；是造成…的原因

【例】Police believe that the man is responsible for the accident.警方认为这个人应该对这起事故负责。//a responsible citizen有责任感的市民

【派】responsibility（n.责任，职责）

decent［ˈdiːsənt］adj.宽厚的，大方的；像样的，体面的；正派的，合乎礼仪的；适当的，令人满意的

【例】a decent girl大方的女孩//a decent job体面的工作//a decent result令人满意的结果

cordial［ˈkɔːdjəl］adj.热情友好的，热诚的

【例】a cordial welcome热诚的欢迎//a cordial invitation热情的邀请

considerate［kənˈsidərət］adj.体贴的，体谅的，考虑周到的
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【考】be considerate of/to/towards others体谅别人

【例】You might be more considerate of other people.你该多想着点儿别人。

【派】consideration（n.考虑；体贴）；inconsiderate（a.不体贴的；轻率的）

naive［nαːˈiːv］adj.幼稚的，轻信的；天真的

【例】a naive remark幼稚的言语//The girl is naive about computer.这个女孩对电脑一无所知。

【派】naively（ad.天真烂漫地，无邪地）；naiveness（n.天真，纯真）

persevere［ˌpəːsiˈviə］vi.坚持不懈，锲而不舍

【例】Jim persevered in his claim for compensation.吉姆坚持不懈，要求必须赔偿。

persistent［pəˈsistənt］adj.坚持不懈的，执意的；持续的

【考】be persistent in坚持

【例】a persistent cough持续不断的咳嗽//Tim was ill but he was persistent in going to school.蒂姆生病了却坚持去上学。

【派】persistence（n.坚持）；persistently（ad.坚持不懈地）

vigorous［ˈvigərəs］adj.有力的，用力的；精力充沛的

【例】The boss is vigorous in action.老板行动很有魄力。//We should keep ourselves vigorous during work.我们在工作中应该保持精力旺盛。

【派】vigorously（ad.精力旺盛地）；vigor（n.活力，精力）

decisive［diˈsaisiv］adj.决定性的；坚定的，果断的

【例】a decisive conclusion果断的结论//a decisive factor决定性因素

【派】indecisive（a.犹豫不决的）；decisively（ad.决定性地；坚定地）

initiative［iˈni∫iətiv］n.主动性，首创精神；主动的行动，倡议；主动权

【考】on one’s（own）initiative主动地；take the initiative采取主动；带头

【例】a man of great initiative富有进取心的人//The manager has taken the initiative；perhaps she knows more about the field.经理采取了主动，或许她对这个领域更加了解。

promising［ˈprɔmisiŋ］adj.有希望的，有前途的

【例】a most promising future鹏程万里

【派】promisingly（ad.充满希望地）

courtesy［ˈkəːtisi］n.谦恭有礼；有礼貌的举止（或言词）

【考】（by）courtesy of蒙…的好意（或准许），蒙…提供（或赠送）

【例】They showed us great courtesy.他们对我们很有礼貌。//These photos were reproduced by courtesy of the company.这些相片是征得该公司的许可才翻印的。

【派】courteous（a.谦恭的，有礼貌的）；courteously（ad.有礼貌地，客气地）

sober［ˈsəubə］adj.未醉的；有节制的；严肃的；（颜色等）素淡的v.（使）醒酒，（使）清醒

【考】sober up（使）清醒

【例】a sober man严肃的人//Some coffee should sober you up.一些咖啡可以使你清醒。

prudent［ˈpruːdənt］adj.审慎的，小心谨慎的

【例】a prudent investor谨慎的投资者

wary［ˈweəri］adj.谨慎的，小心翼翼的

【例】People should be wary of driving in the fog.人们在雾天里应该小心驾驶。

【派】unwary（a.粗心的）

caution［ˈkɔː∫ən］n.小心，谨慎；注意（事项），警告vt.警告

【考】with caution留心，慎重；cast/fling/throw caution to the winds不顾一切鲁莽行事

【例】We must proceed with extreme caution.我们必须小心行事。//The policeman cautioned the children against talking to strangers.警察告诉孩子们不要和陌生人说话。

【派】cautionary（a.警戒的；谨慎的）

cautious［ˈkɔː∫əs］adj.十分小心的，谨慎的

【考】be cautious about谨慎于…

【例】a cautious driver谨慎的司机//The man was cautious about making predictions for the stock market.这个人对股市做出预言十分谨慎。

【派】overcautious（a.过于谨慎的）；cautiously（ad.小心地，慎重地）

conscientious［ˌkɔn∫iˈen∫əs］adj.认真的，尽责的，勤勤恳恳的

【例】a conscientious worker尽责的工人

【派】conscientiously（ad.认真地）

discreet［disˈkriːt］adj.谨慎的，慎重的，审慎的

【记】词根记忆：dis（分开）+creet（分辨出来）→分辨出不同来→谨慎的

【例】Please be extremely discreet in driving.请小心驾驶。//a discreet protest措辞谨慎的抗议

【派】discreetly（ad.谨慎地，慎重地）；discreetness（n.谨慎，慎重）

rigorous［ˈrigərəs］adj.严密的，缜密的；严格的，严厉的

【例】The researchers made a rigorous study of the plants.研究员对植物进行了缜密的研究。//The teacher is rigorous with the students.老师对学生很严厉。

【派】rigorously（ad.严格地；严密地）

receptive［riˈseptiv］adj.（对知识、思想等）接受能力强的，能迅速接受的

【例】a receptive audience接受能力强的听众

alert［əˈləːt］adj.警觉的，注意的vt.向…报警，使警惕；使认识到n.警戒（状态）；警报

【记】联想记忆：Red Alert“红色警戒”，风靡全球的电脑游戏

【考】alert to sth.对…保持警觉；on the alert警戒着，密切注意着

【例】an alert driver警觉的司机//The police was on the alert for anyone acting suspiciously.警方密切注意着行动可疑的人。

【派】alertness（n.警觉，警戒，戒备）

shrewd［∫ruːd］adj.机灵的，敏锐的，精明的

【例】a shrewd businessman精明的生意人

【派】shrewdly（a.精明地，机灵地）；shrewdness（n.机灵）

slick［slik］adj.圆滑的，口齿伶俐的；精巧的，灵巧的；光滑的，滑溜的

【例】a slick salesman圆滑的推销员//slick paper光滑的纸张

sociable［ˈsəu∫əbl］adj.好交际的，友好的，合群的

【例】a sociable couple一对好交际的夫妇

straightforward［ˌstreitˈfɔːwəd］adj.正直的，坦率的；易懂的，简单的

【例】The dealers should be straightforward in his business dealings.商人应该诚实地做生意。//a straightforward language易懂的语言

【派】straightforwardness（n.正直，坦率）

upright［ˈʌprait］adj.正直的，诚实的；直立的，垂直的adv.竖立着

【例】an upright man正直的人//The boy pulled himself upright and faced his mother.小男孩对着妈妈站得笔直。

integrity［inˈtegrəti］n.正直，诚实；完整，完善

【例】integrity and credibility诚信//territorial integrity领土完整

impartial［imˈpαː∫əl］adj.公正的，不偏不倚的

【例】an impartial observer一名公正的观察员

dignity［ˈdignəti］n.庄严，端庄；尊严，高贵

【例】The speaker kept her dignity despite the booing.尽管嘘声四起，讲话人依旧泰然自若。//human dignity人格尊严

spontaneous［spɔnˈteiniəs］adj.自发的，无意识的；自然的，天真率直的

【例】a spontaneous deed一种自发的行为//a spontaneous girl天真率直的女孩

【派】spontaneously（ad.自然地，自发地）；spontaneity（n.自然，自发）

strenuous［ˈstrenjuəs］adj.费劲的，艰苦的；积极的，热心的，干劲十足的

【例】Jane has been making a strenuous effort to lose weight.简一直在努力减肥。

rational［ˈræ∫ənəl］adj.理性的，理智的；合理的

【例】a rational choice理性的选择//a rational suggestion合理的建议

【派】rationally（ad.理性地）；irrational（a.不合理的；不理智的）；rationality（n.理性）

sane［sein］adj.心智健全的，神志正常的；清醒的，明智的，合情合理的

【例】a sane man神志正常的人//The only thing that keeps me sane is music.唯一让我保持清醒的就是音乐。

purity［ˈpjurəti］n.纯净，纯洁，纯正

【例】spiritual purity精神上的纯洁

【派】impurity（n.杂质，混杂物，不纯）

stern［stəːn］adj.严厉的，严格的n.船尾

【例】a stern judge严厉的法官

【派】sternly（ad.严厉地，苛刻地）

thrift［θrift］n.节约，节俭

【例】To practice thrift is a virtue.节俭是美德。

tolerant［ˈtɔlərənt］adj.宽容的；容忍的

【例】a tolerant father宽容的父亲//Wise people can be tolerant of different opinions.智者能接纳不同的意见。

【派】tolerance（n.忍耐，忍受）；tolerantly（ad.宽容地）

versatile［ˈvəːsətail;ˈvəːsətil］adj.多才多艺的；多功能的，万用的

【例】a versatile performer多才多艺的表演家//a versatile hall多功能厅

【派】versatility（n.多才多艺；多功能性）；versatilely（ad.多才多艺地；多功能地）

superiority［sjuːˌpiəriˈɔrəti］n.优越（性），优等

【例】sense of superiority优越感

【派】superior（ad.上级的；优越的）

surpass［səˈpαːs;səˈpæs］vt.超过，优于；超过…的界限，非…所能办到（或理解）

【例】The latecomers surpassed the early starters.后来居上。

【派】surpassingly（ad.超群地，卓越地）

revere［riˈviə］vt.尊崇，崇敬，敬畏

【例】The man is revered as a national hero.这个人被尊为民族英雄。

【派】reverently（ad.虔诚地）

confident［ˈkɔnfidənt］adj.确信的，肯定的；有信心的，自信的

【例】We are confident we have done nothing wrong.我们确信没有做错任何事。//a confident smile自信的微笑

【派】confidently（ad.自信地，有信心地）；confidence（n.信任；信心，自信）

reliable［riˈlaiəbl］adj.可靠的，可信赖的

【例】a reliable friend可信赖的朋友//reliable evidence可靠证据

【派】unreliable（a.不可靠的）；reliably（ad.可靠地）

rely［riˈlai］vi.依靠，依赖；信赖，指望

【考】rely on/upon依靠，依赖，指望

【例】We should rely on our own efforts.我们应该依靠自己的努力。

【派】reliance（n.信赖，依靠；信任）；reliant（a.信赖的，依靠的；信任的）

credible［ˈkredəbl］adj.可信的，可靠的

【例】a credible person可靠的人

【派】credibility（n.可信性，可靠性）

mild［maild］adj.温和的，温柔的；温暖的；轻微的，不严重的

【例】a mild woman温柔的女人//mild weather宜人的天气//a mild fever低烧

obedient［əuˈbiːdiənt］adj.服从的，顺从的

【记】联想记忆：obe（看作obey服从）+dient→服从的

【例】an obedient child一个听话的孩子//Soldiers should be obedient to the leader.士兵们应该服从领导。

【派】obediently（ad.服从地，顺从地）

loyalty［ˈlɔiəlti］n.忠诚，忠心

【例】The workers work for the country with firerce loyalty.工人们满腔热诚地建设祖国。

fidelity［fiˈdeləti］n.忠诚，忠实；精确，逼真（度）

【例】marital fidelity婚姻的忠诚//colour fidelity色彩的逼真度

agreeable［əˈgriːəbl］adj.令人愉快的，惬意的；（欣然）同意的，乐意的；和蔼可亲的

【例】agreeable weather宜人的天气//an agreeable character和蔼可亲的人

benevolent［biˈnevələnt］adj.仁慈的，善意的，慈善的

【例】a benevolent smile善意的微笑

【派】benevolence（n.善心，善行）

blunt［blʌnt］adj.钝的；率直的，直言不讳的vt.使迟钝，使减弱；使钝

【例】To be blunt，your behavior is not very good.坦白讲，你的表现不是很好。//The bad weather blunted their enthusiasm for camping.糟糕的天气减弱了他们野营的热情。//a blunt knife钝的小刀

【派】bluntly（ad.率直地）

aggressive［əˈgresiv］adj.敢做敢为的；有进取心的；侵犯的，挑衅的；盛气凌人的

【例】an aggressive salesman一个有干劲的推销员//aggressive weapons攻击性武器

【派】aggressively（ad.强劲地；侵略地；放肆地）

ambitious［æmˈbi∫əs］adj.有抱负的，雄心勃勃的；有野心的

【考】be ambitious of/for/to do...怀着想得到…的野心，渴望做…

【例】an ambitious student胸怀大志的学生//an ambitious attempt雄心勃勃的尝试

【派】ambition（n.雄心，野心）

aspiration［ˌæspəˈrei∫ən］n.强烈的愿望，志向，抱负

【考】aspiration for追求；frustrate one’s aspiration消磨某人的志气

【例】political aspiration政治抱负//Jim has a high level of aspiration for the future.吉姆对未来有很高的志向。

apt［æpt］adj.易于，有（做某事的）倾向；恰当的，适宜的；聪明的，反应敏捷的

【考】be apt to易于；be apt at有…才能，擅长于…

【例】The man was apt to get very upset when things went wrong.这个人在事情出错的时候会表现得很心烦。//an apt quote恰当的引文//an apt pupil聪明的学生

articulate［αːˈtikjulət］adj.善于表达的，发音清晰的；表达得清楚有力的［αːˈtikjuleit］vt.明确有力地表达；清楚地吐（字）

【例】an articulate speaker口才好的演讲人//Many people are unable to articulate the unhappiness.很多人都不能清楚地表达忧愁。

eloquent［ˈeləkwənt］adj.雄辩的，口才流利的，有说服力的；明白显示出的

【例】an eloquent speaker有口才的演讲者

【派】eloquently（ad.善辩地）；eloquence（n.雄辩，口才，修辞）

optimism［ˈɔptimizəm］n.乐观，乐观主义
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【例】There was optimism that an agreement could be reached.人们对达成一致表示乐观。

【派】optimist（n.乐观主义者）

elegant［ˈeligənt］adj.优美的，文雅的，讲究的；简练的，简洁的

【例】an elegant woman优雅的女人//an elegant vase别致的花瓶

【派】elegance（n.典雅，雅致）；elegantly（ad.优雅地，文雅地）

magnetic［mægˈnetik］adj.磁的，有磁性的；有吸引力的，有魅力的

【例】magnetic field磁场//magnetic personality有魅力的个性

【派】magnetism（n.磁，磁力）

generous［ˈdʒenərəs］adj.慷慨的，大方的；宽厚的；大量的，丰富的

【例】Tom is generous with his money.汤姆用钱很大方。//a generous gift丰厚的礼物

【派】generosity（n.慷慨，大方）

merciful［ˈməːsiful］adj.仁慈的，慈悲的

【例】the merciful God仁慈的上帝

genuine［ˈdʒenjuin］adj.真的，非人造的；真正的，真诚的，真心的

【例】The girl is the most genuine person I’ve ever met.这个女孩是我见过的最真诚的人。//genuine goods at a fair price货真价实

【派】genuineness（n.名副其实）；genuinely（ad.真正地）

humble［ˈhʌmbl］adj.谦逊的；卑贱的；简陋的，低劣的vt.使谦恭，使卑下

【例】Defeat and failure make people humble.挫折与失败使人谦卑。//a man of humble origin出身卑贱的人

【派】humbleness（n.谦逊）

modest［ˈmɔdist］adj.谦虚的；羞怯的；适中的，适度的

【例】John is modest about his achievements in the company.约翰对在公司里取得的业绩很谦虚。//a modest girl羞怯的女孩//a modest price适中的价格

【派】modesty（n.谦虚，谦逊）

bland［blænd］adj.温和的，无动于衷的；（食物）清淡的，枯燥乏味的

【例】a bland smile和蔼的笑容//a bland diet清淡的食物

energetic［ˌenəˈdʒetik］adj.精力充沛的，充满活力的
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【例】an energetic child精力旺盛的孩子//energetic reform measures有力的改革措施

brisk［brisk］adj.轻快的，生气勃勃的；兴隆的，繁忙活跃的；寒冷而清新的

【例】a brisk walk轻快的步伐//a brisk trade兴旺的贸易//a brisk wind凉爽的风

immortal［iˈmɔːtəl］adj.长生的，不死的；不朽的n.神仙；不朽人物

【例】The love which lasts for ever makes one immortal.永恒的爱使人不朽。//immortal words永恒的文字

hardy［ˈhαːdi］adj.能吃苦耐劳的，坚强的；（植物等）耐寒的

【例】a hardy worker吃苦耐劳的工人//a hardy pine耐寒的松树

imaginative［iˈmædʒinətiv］adj.富有想象力的，爱想象的

【例】an imaginative artist富有想象力的画家//imaginative powers想象力

【派】imagine（vt.想象）

informed［inˈfɔːmd］adj.受过教育的，见多识广的

【考】be well informed about sth.精通某事，对某事消息灵通

【例】The boy is well informed about computers.这个男孩精通电脑。


不足与缺陷

passive［ˈpæsiv］adj.被动的，消极的

【例】Tony was passive and inert after he graduated.托尼毕业后心态消极、无所作为。

【派】passively（ad.被动地，消极地）；passivity（n.被动性）

pessimistic［ˌpesiˈmistik］adj.悲观（主义）的

【考】be/become pessimistic about对…悲观

【例】a pessimistic attitude悲观的态度//Investment analysts are pessimistic about the economic outlook.投资分析家对经济前景持悲观态度。

【派】pessimism（n.悲观；悲观主义）；pessimist（n.悲观主义者）

sensitive［ˈsensitiv］adj.敏感的，灵敏的；神经过敏的，容易生气的；易受伤害的

【考】be sensitive to对…敏感，对…过敏；be sensitive about sth.对某事易生气或感情易冲动

【例】a sensitive musician敏感的音乐家//Jane’s sensitive about her weight.简很在乎自己的体重。

【派】sensitively（ad.神经过敏地）；hypersensitive（a.非常敏感的）；sensitivity（n.灵敏性；敏感）

delicate［ˈdelikət］adj.易碎的，脆弱的；娇弱的；微妙的，棘手的；精美的

【例】a delicate child娇弱的孩子//delicate instruments精密仪器

【派】delicately（ad.优美地；微妙地）

awkward［ˈɔːkwəd］adj.尴尬的，棘手的；难操纵的，使用不便的；笨拙的
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【例】The remarks put her in an awkward position.这些评论使她陷入尴尬的处境。//The child is still awkward with his chopsticks.那小孩还不太会用筷子。

【派】awkwardly（ad.笨拙地；不协调地）；awkwardness（n.笨拙；尴尬）

mischief［ˈmist∫if］n.恶作剧，捣蛋；淘气，顽皮；损害，危害

【例】Tim just loves to make mischief.蒂姆就爱捣蛋。//criminal mischief犯罪的危害

pretentious［priˈten∫əs］adj.自命不凡的，自负的，炫耀的

【例】The rich man showed a pretentious manner towards his friends.这个有钱人在朋友面前摆出一副自命不凡的架势。

lofty［ˈlɔfti;ˈlɔːfti］adj.高傲的，傲慢的；崇高的，高尚的；高耸的，极高的

【例】Tom has a lofty manner towards his fellows.汤姆对他的朋友表现得很高傲。//lofty ideals崇高的理想

arrogant［ˈærəgənt］adj.傲慢的，自大的

【例】The young man is arrogant and conceited.这个年轻人狂妄自大。//arrogant behavior傲慢的举止

【派】arrogance（n.傲慢，自大）；arrogantly（ad.傲慢地，自大地）

slippery［ˈslipəri］adj.滑的；狡猾的，不可靠的

【例】a slippery salesperson狡猾的售货员//a slippery road湿滑的道路

sophisticated［səˈfistikeitid］adj.老于世故的，精通的；尖端的，复杂的；高雅的，有教养的；高级的

【例】a sophisticated man世故之人//sophisticated technique尖端技术//a sophisticated audience一个有欣赏力的观众

【派】unsophisticated（a.不懂世故的，单纯的）；sophistication（n.精致，复杂）

cunning［ˈkʌniŋ］adj./n.狡猾（的），诡诈（的）

【例】a cunning opponent狡猾的对手

sly［slai］adj.狡猾的，狡诈的；会意的，会心的

【考】on the sly秘密地，偷偷地

【例】The husband started drinking again on the sly.丈夫又开始偷偷地喝酒了。//a sly smile会心的微笑

tact［tækt］n.圆通，机敏，老练

【例】With great tact，the politician won the election.这位老道的政治家赢得了选举。

petty［ˈpeti］adj.琐碎的，不重要的；气量小的，心胸狭窄的

【例】How can you be so petty？你怎么这么小心眼？//The meeting spent much time on petty issues，and didnˈt address the real problem.会议在无关紧要的事情上浪费了许多时间，却丝毫没有谈及真正的问题。

【派】pettiness（n.琐碎，小气）；pettily（ad.卑鄙地，小气地）

superficial［ˌsjuːpəˈfi∫əl］adj.肤浅的，浅薄的；表面的

【例】superficial knowledge肤浅的知识//My colleagues are friendly，but only in a superficial way.同事们的友好只是表面上的。

【派】superficiality（n.浅薄；表面性的事物）；superficially（ad.浅薄地；表面上地）

acid［ˈæsid］n.酸，酸性物质adj.酸的，酸味的；尖刻的，刻薄的

【例】The manager criticized the employees in an acid tone of voice.经理用尖酸的语调批评员工。//fatty acid脂肪酸

【派】acidic（a.酸的，酸性的）；acidity（n.酸度，酸性）

suspicious［səˈspi∫əs］adj.猜疑的，疑心的；可疑的；表示怀疑的

【考】be suspicious of sth./sb.对…表示怀疑的

【例】a suspicious nature多疑的性格//suspicious behavior可疑的行为//Some experts are suspicious of new technology.一些专家对新科技表示怀疑。

【派】suspiciously（ad.可疑地）；suspect（vt./vi.怀疑；对…表示怀疑（或不信任））；suspicion（n.怀疑，猜疑，涉嫌）

naughty［ˈnɔːti］adj.顽皮的，淘气的；猥亵的

【例】a naughty little boy一个淘气的小男孩//a naughty novel内容猥亵的小说

vanity［ˈvænəti］n.自负，虚荣；空虚，无用，无价值

【例】The girl’s vanity surprised me.这个女孩的虚荣心使我吃惊。

rash［ræ∫］adj.轻率的，鲁莽的n.疹，皮疹；（短时期内）爆发的一连串

【例】Jane made a rash decision to go abroad.简做出了出国的草率决定。//skin rash皮疹//a rash of forest fires一连串的森林火灾

【派】rashly（ad.鲁莽地）；rashness（n.鲁莽）

reckless［ˈreklis］adj.鲁莽的，不考虑后果的

【例】The driver was reckless of consequences of driving so fast.司机不顾后果超速驾驶。//a reckless spender乱花钱的人

【派】recklessly（ad.鲁莽地，不顾一切地）；recklessness（n.鲁莽）

abrupt［əˈbrʌpt］adj.突然的，意外的；（举止、言谈等）唐突的，鲁莽的

【例】an abrupt turn急转弯//an abrupt manner无礼的态度

【派】abruptly（ad.突然地，唐突地）

stubborn［ˈstʌbən］adj.顽固的，倔强的；难对付的，难克服的

【例】a stubborn man倔强的人//stubborn problems难题

【派】stubbornness（n.倔强）；stubbornly（ad.倔强地，顽固地）

indiscriminately［ˌindisˈkriminətli］adv.不分皂白地，不加选择地

【例】The manager fired Tom indiscriminately.经理不分皂白地就开除了汤姆。

timid［ˈtimid］adj.羞怯的，胆小的

【例】a timid girl羞怯的小姑娘

【派】timidity（n.羞怯，胆小）；timidly（ad.羞怯地，胆小地）

ruthless［ˈruːθlis］a.无情的，残忍的；坚决的，彻底的

【例】a ruthless criminal残忍的罪犯//We have to be ruthless if we want to solve the problem.如果我们想解决问题，我们就必须采取坚决果断的措施。

savage［ˈsævidʒ］adj.残暴的，凶猛的；未开化的，野蛮的n.粗鲁的人vt.（狗等）乱咬；激烈抨击

【例】savage anger暴怒//a savage tribe野蛮的部落//The Prime Minister was savaged by the press for failing to take action quickly enough.由于未能及时采取措施，总理受到报界的大肆抨击。

【派】savagely（ad.野蛮地，残酷地）；savagery（n.野蛮或残酷的行为）

brutal［ˈbruːtəl］adj.野兽般的，残忍的；无情的，冷酷的，难以忍受的

【例】a brutal war残酷的战争//a brutal dictator冷酷的独裁者

【派】brutality（n.残酷，兽行）

vicious［ˈvi∫əs］adj.恶毒的，凶残的，恶的，有恶意的；剧烈的，严重的

【例】John is a nice person，but he gets pretty vicious when he’s drunk.约翰是个好人，但喝醉的时候会变得很恶毒。//a vicious circle恶性循环//a vicious headache剧烈的头疼

【派】viciously（ad.恶毒地；剧烈地）；viciousness（n.恶毒；严重）

wretch［ret∫］n.不幸的人

【例】The old lady was a lonely wretch.这个老妇人是个孤单不幸的人。

wretched［ˈret∫id］adj.极不愉快的；可怜的；令人苦恼的，讨厌的；拙劣的

【考】feel wretched about因…感到沮丧

【例】a poor，wretched girl一个贫困可怜的女孩//We feel wretched about losing the game.比赛失利让我们很沮丧。

【派】wretchedly（ad.难受地；可怜地）；wretchedness（n.难受；可怜）

solitary［ˈsɔlitəri］adj.单独的，独自的；唯一的；孤独的，隐居的

【例】a solitary man孤独的人//a solitary traveler单独的游客//a solitary example独一无二的例子

flaw［flɔː］n.缺点；瑕疵，缺陷v.使有缺陷

【例】a flaw in a jewel宝石上的一处瑕疵//Both of them share the character flaw of arrogance.两个人都有傲慢的缺点。

【派】flawless（a.完美的，无瑕疵的）；flawed（a.有缺陷的）

idle［ˈaidl］adj.懒散的；闲着的；无用的vi.懒散，无所事事；虚度（光阴）

【考】idle away虚度（光阴）；idle about无所事事

【例】an idle youth懒散的青年//They shouldn’t idle their time away in the pub.他们不该在酒吧里虚度光阴。

eccentric［ikˈsentrik］adj.（人、行为、举止等）古怪的，异乎寻常的n.古怪的人

【例】eccentric habits古怪的习惯//eccentric clothes奇装异服

【派】eccentricity（n.古怪）；eccentrically（ad.古怪地）

fiery［ˈfaiəri］adj.燃烧着的，火红的；易怒的，暴躁的；激烈的，充满激情的

【例】a fiery temper暴躁的脾气//a fiery speech充满激情的演说//a fiery sky火红的天空

flatter［ˈflætə］vt.向…谄媚，奉承；使满意，使感到荣幸；使显得（比实际）好看，使（某优点）显得突出

【考】flatter oneself自以为是，自鸣得意

【例】The woman flattered herself that she had been a model.这个女人自鸣得意地说自己曾经是个模特。//flattering remarks奉承话

【派】flattery（n.奉承，阿谀）

fussy［ˈfʌsi］a.爱挑剔的

【例】a fussy customer爱挑剔的消费者

gossip［ˈgɔsip］n.流言蜚语；爱说长道短的人vi.传播流言蜚语，说长道短

【考】give rise to gossip引起流言蜚语；gossip with sb.about sth.与…说长道短

【例】Their behavior gave rise to gossip among the public.他们的行为在公众中引起了流言蜚语。//The whole town was gossiping about them.整个城镇都在对他们说长道短。

hypocrisy［hiˈpɔkrəsi］n.伪善，虚伪

【例】It is sheer hypocrisy that the government claims to be concerned about unemployment.政府声称对失业表示关切纯属虚伪的表现。

idiot［ˈidiət］n.白痴，傻子，笨蛋

【例】a perfect idiot十足的白痴

【派】idiotic（a.愚蠢的；白痴般的）

insane［inˈsein］adj.蠢极的，荒唐的；精神失常的，疯狂的

【例】an insane idea疯狂的想法//an insane football fan疯狂的球迷

【派】insanity（n.精神错乱，疯狂）

incompetence［inˈkɔmpitəns］n.无能力，不适当

【例】The manager’s incompetence has brought the company to the brink of bankruptcy.经理的无能使公司濒于破产。

nasty［ˈnαːsti;ˈnæsti］adj.令人讨厌的；困难的；严重的，险恶的；道德败坏的

【例】a nasty piece of work讨厌的人//a nasty room脏乱的房间//a nasty remark恶毒的话

【派】nastily（ad.污秽地，不洁地）；nastiness（n.污秽，不洁）

notorious［nəuˈtɔːriəs］adj.臭名昭著的，声名狼藉的

【考】be notorious for...因…而声名狼藉

【例】The officer is notorious for his cruelty and corruption.这名官员因为残忍和腐败而声名狼藉。

【派】notoriously（ad.出名地，声名狼藉地）；notoriousness（n.声名狼藉，臭名昭著）


物的特点
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正面描述

perfection［pəˈfek∫ən］n.完美，完善

【考】to perfection完美地，尽善尽美地，完全地

【例】The chicken was cooked to perfection.鸡肉做得简直棒极了。

tangible［ˈtændʒəbl］adj.切实的；可触摸的，可触知的；有形的
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【例】The plan must have tangible benefits for the unemployed.该计划必须为失业人员带来切实利益。//tangible personal property有形个人资产

practicable［ˈpræktikəbl］adj.可行的，适用的

【考】a practicable tool适用的工具

【例】The new plan seemed to be too difficult，but before long it proved to be practicable.新计划看起来难以实施，但是没多久就被证明很实用。

【派】practicably（ad.实用地，能用地）；practicability（n.可行性，实用性）

priority［praiˈɔrəti］n.优先（权），重点；优先考虑的事

【考】deserve/take priority over享有…的优先权；give/award priority to给…优先权

【例】The government gave top priority to reforming the educational system.政府将教育改革列为工作重点。//The team’s priority is to win the League.球队的首要任务是赢得联盟杯。

crucial［ˈkruː∫əl］adj.至关重要的，决定性的

【例】Negotiations were at a crucial stage.谈判正处于关键阶段。

prime［praim］adj.首要的，主要的；最好的，第一流的n.青春，壮年；全盛时期vt.使完成准备工作，使准备好

【考】pass one’s prime过季

【例】Prime Minister首相//in the prime of life正值壮年//We were well primed for the journey with a large breakfast.要去旅行了，我们的早餐都吃得饱饱的。

【派】primer（n.初级读本）

foremost［ˈfɔːməust］adj.首要的，最佳的

【考】first and foremost首要的是，首先

【例】Economic concerns are foremost on many voters’minds.许多选民认为经济最为重要。

predominant［priˈdɔminənt］adj.占主导地位的，显著的

【例】the predominant group in society社会中的主导团体

【派】predominantly（ad.显著地，占优势地，主要地）

profitable［ˈprɔfitəbl］adj.有利可图的，有益的

【例】a profitable transaction有利可图的交易//a profitable investment赚钱的投资

avail［əˈveil］n.［一般用于否定句或疑问句中］效用，利益；帮助n.帮助，利于

【考】of no avail无效；of little avail有点用；to no avail/without avail无效，无用；avail oneself of利用

【例】People searched the whole town but all to no avail.Andrew had disappeared.人们搜索了整个镇子，但徒劳无功，安德鲁还是消失了。

【派】available（a.有空的，可利用的）

progressive［prəuˈgresiv］adj.进步的，先进的；前进的；渐进的；（动词）进行式的

【例】a progressive policy进步的政策//the progressive increase in population人口的逐渐增长//a man with progressive ideas有革新思想的人

【派】progressively（ad.逐渐地）

sensible［ˈsensəbl］adj.明智的，合情理的

【例】Moving the room seemed like the sensible thing to do.离开这个房间似乎是明智的选择。

【派】sensibly（ad.明显地；敏感地）

solemn［ˈsɔləm］adj.庄严的，隆重的；严肃的

【考】put on a solemn face板着面孔

【例】solemn statement郑重的声明//Indeed Mike has a solemn face，but he is very humorous at heart.迈克的确有一副严肃的面孔，但内心却很富幽默感。

【派】solemnity（n.庄严，肃穆）；solemnize（v.隆重庆祝（纪念），（为婚礼）举行宗教仪式）

stable［ˈsteibl］adj.稳定的，不变的；沉稳的，持重的n.马厩，牛棚

【例】Children like a stable environment.孩子喜欢稳定的环境。//Justin is about the most stable person I know.在我认识的人当中，数贾斯汀最稳重。

【派】stability（n.稳定性）；stabilize（vt.稳定）；unstable（a.不稳定的）

cozy/cosy［ˈkəuzi］adj.（暖和）舒适的；亲切友好的

【例】The living room was warm and cosy.这间卧室温暖而舒适。//a cosy chat友好的谈话

serene［siˈriːn］adj.安详的，宁静的，平静的

【例】The patient’s serene smile calmed all of us down.病人脸上安详的微笑使我们都平静下来。

tranquil［ˈtræŋkwil］adj.平静的，安静的，安宁的

【例】Both my husband and I love the tranquil life in the country.丈夫和我都喜欢乡村的宁静生活。

attractive［əˈtræktiv］adj.吸引的，有吸引力的；引起注意的

【考】be attractive to sb.对某人有吸引力

【例】an attractive young woman一位富有魅力的年轻女士//a political movement that is attractive to young people吸引年轻人士的政治运动

【派】attractively（ad.迷人地，动人地）；attractiveness（n.魅力，吸引力）；unattractive（a.不引人注意的）

unique［juːˈniːk］adj.唯一的，独特的；极好的，极不寻常的

【例】Lisa failed to carry the unique opportunity.莉萨没有抓住那唯一的一次机会。//Joan has a unique talent for music.琼在音乐上极有天赋。

desirable［diˈzaiərəbl］adj.值得想望的，值得拥有的；可取的，有利的；理想的

【考】It’s highly desirable that.../for sb.to do sth.很希望某人能…

【例】It is desirable that atomic energy should be used for peaceful purpose.原子能应该为了和平的目的而使用，这合乎情理。//a desirable place理想的地方

【派】undesirable（a.不合需要的，不受欢迎的）

deliberate［diˈlibərət］adj.故意的，蓄意的；慎重的，深思熟虑的［diˈlibəreit］v.仔细考虑，思考

【考】deliberate over/on仔细考虑

【例】a deliberate action深思熟虑的行动//a deliberate attack蓄意攻击//We don’t have enough time to deliberate on the problem.我们没有时间仔细思考这个问题。

【派】deliberately（ad.故意地；深思熟虑地）；deliberateness/deliberation（n.故意；深思熟虑）

tremendous［triˈmendəs］adj.巨大的，极大的；精彩的，了不起的；非常的

【例】a tremendous difference极大的差别//The little girl has got a tremendous voice，hasn’t she？这个小女孩的声音美极了，不是吗？

【派】tremendously（ad.巨大地，非常地）

terrific［təˈrifik］adj.极妙的；极大的，巨大的

【例】The scenery was terrific.景色美极了。//a terrific amount of money巨款

【派】terrifically（ad.极妙地；令人恐怖地）

sufficient［səˈfi∫ənt］adj.足够的，充分的

【例】Our money is sufficient for one month’s travel.我们的钱足够一个月的旅行了。

【派】sufficiency（n.充足）；sufficiently（ad.充分地，十分地）；insufficient（a.不足的）

considerable［kənˈsidərəbl］adj.相当大（或多）的

【例】A considerable amount of research was done here by these scientists.这些科学家们已经进行了大量的研究。

【派】considerably（ad.相当地）

abound［əˈbaund］vi.大量存在，充满，富于

【考】abound in/with大量

【例】The forests abound with deer，birds and squirrels.这片树林中有很多鹿、鸟儿和松鼠。

abundance［əˈbʌndəns］n.大量，丰富，充足

【考】an abundance of大量的；in abundance充足，丰富

【例】One quality the team possessed in abundance was fighting spirit.这支队伍的特点之一就是斗志高昂。

【派】abundant（a.丰富的，充裕的）

affluent［ˈæfluənt］adj.富裕的，富足的

【例】As people become more affluent，their standard of living improves.人们变得更加富裕，生活标准也越来越高。

significant［sigˈnifikənt］adj.相当数量的；重要的，意义重大的；意味深长的

【记】来自signify（有重要性），sign（做记号）+i+fy（使…化）→重点部分标上记号→重要的

【例】Few people realized the invention was significant.很少有人认识到这一发明的重要性。//A significant number of drivers don’t keep to speed limits.相当数量的司机没有按限速驾驶。

vivid［ˈvivid］adj.生动的，栩栩如生的；鲜艳的

【例】a vivid description生动的描述//a vivid green嫩绿色

【派】vividly（ad.生动地，鲜明地）；vividness（n.鲜艳；活泼，生动）

pinpoint［ˈpinpɔint］vt.准确描述；确认；精确地确定…的位置n.针尖，尖端adj.十分精确的；微小的

【例】It’s difficult to pinpoint the cause of the accident.事故的原因难以确定。//tiny pinpoints of light小亮点

worthy［ˈwəːði］adj.值得的；配得上的；有价值的；可尊敬的

【考】be worthy of值得做；配得上的；worthy to do值得

【例】Elizabeth proved herself a worthy successor to the former champion.伊丽莎白证明自己是前冠军当之无愧的接班人。//a teacher who is worthy of respect一位值得人们尊敬的老师

【派】praiseworthy（a.值得称颂的）；unworthy（a.不值得的）

coherent［kəuˈhiərənt］adj.条理清楚的，连贯的；一致的，协调的

【例】a coherent account of the incident对事件的清晰描述//coherent economic policy前后一致的经济政策

【派】coherently（ad.条理清楚地；一致地）；coherence（n.一致，连贯性）

cohesive［kəuˈhiːsiv］adj.黏合性的，有结合力的

【例】a cohesive community团结的社会

consecutive［kənˈsekjutiv］adj.连续的，连贯的

【记】词根记忆：con+secut（跟随）+ive→一个跟着一个的→连续的，连贯的

【例】It has been raining on five consecutive days.雨连续下了5天了。

constant［ˈkɔnstənt］adj.始终如一的；持久不变的；不断的；忠实的n.常数，恒量

【考】the constant noise of traffic接连不断的交通噪音

【例】constant temperature恒温//a constant friend忠实的朋友

【派】constantly（ad.不变地；不断地）；constancy（n.恒定不变）

continuity［ˌkɔntiˈnjuːəti］n.连续（性），持续（性）

【例】This essay lacks continuity;the writer keeps jumping from one subject to another.这篇散文缺乏连贯性，作者一味东拉西扯。

【派】discontinuity（n.不连续，中断）；continuous（a.继续不断的）

unanimous［juːˈnæniməs］adj.全体一致的，一致同意的

【例】a unanimous decision一致赞同的决定

【派】unanimously（ad.全体一致地，一致同意地）

authentic［ɔːˈθentik］adj.真的，真正的；可靠的，可信的

【例】authentic work真迹//authentic news可靠的消息

【派】authenticity（n.真实性，可靠性）；authenticate（v.证明某物为真）

authoritative［ɔːˈθɔritətiv］adj.权威性的，可信的；专断的，命令式的

【例】an authoritative dictionary一本权威性的词典//Don’t speak in an authoritative tone.不要用一种命令的口吻说话。

plausible［ˈplɔːzəbl］adj.似有道理的，似乎正确的，貌似可信的

【例】a plausible excuse貌似有理的借口

【派】plausibility（n.似乎有理；善辩）；implausible（a.难以置信的，不像真实的）；plausibly（ad.似真地）

comparable［ˈkɔmpərəbl］adj.可比较的，类似的；比得上的；相似的，相当的

【考】be comparable with/to与…相似

【例】His handwriting is not bad，but it’s hardly comparable with yours.他的书法不错，但是很难和你的相比。//Climatic conditions in the two countries are roughly comparable.这两国的气候差不多。

definitive［diˈfinitiv］adj.最终的，权威性的；决定性的

【例】a definitive victory决定性的胜利//the definitive verdict（陪审团的）最终裁决

【派】definitively（ad.决定性地，最后地）；definitiveness（n.决定性，权威）

gorgeous［ˈgɔːdʒəs］adj.华丽的，灿烂的；令人十分愉快的，极好的

【例】I love your skirt！It’s such a gorgeous colour！我非常喜欢你的裙子，如此鲜艳的颜色！//gorgeous weather宜人的天气

luminous［ˈljuːminəs］adj.发光的，发亮的，光明的

【例】luminous paint发光涂料

glisten［ˈglisən］vi.（光洁或湿润表面等）闪闪发光，闪闪发亮

【例】The boy’s back was glistening with sweat.男孩子背上的汗珠闪闪发光。

glitter［ˈglitə］vi.闪闪发光，闪耀n.闪光，灿烂的光辉；耀眼，辉煌

【例】The diamond ring on the lady’s finger glittered in the light.那位女士手指上的钻戒在灯光下闪闪发光。//The gloss and glitter of Hollywood may be fascinating to many girls.好莱坞的虚荣与繁华似乎对许多女孩都有很强的吸引力。

【派】glittering（a.晶亮的，灿烂的）

watertight［ˈwɔːtətait］adj.不透水的，防水的；严密的，无懈可击的
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【例】a watertight argument无懈可击的论证//As soon as the alarm went，the crew raced round shutting the watertight doors.警报一响，船员们赶紧跑去把水密门关紧。

ingenious［inˈdʒiːnjəs］adj.（物件等）设计独特的，（方法等）巧妙的；（人、头脑）灵巧的，善于创造发明的

【考】be ingenious in/at善于…

【例】an ingenious plan别出心裁的计划//an ingenious author一位具有创造力的作家

【派】ingeniously（ad.有才能地，贤明地）

elaborate［iˈlæbərət］adj.精心计划的；复杂的vi.详述［iˈlæbəreit］vt.详述；详细制定

【考】elaborate on详细说明

【例】elaborate preparations精心地准备//Mike refused to elaborate on his reasons for resigning.迈克拒绝透露辞职的详细原因。

【派】elaborately（ad.精巧地）；elaboration（n.详尽阐述）

exquisite［ˈekskwizit］adj.精美的，精致的；敏锐的，有高度鉴赏力的；感觉强烈的

【例】exquisite workmanship精致的工艺//an exquisite ear for music对音乐的敏锐听觉

intricate［ˈintrikət］adj.错综复杂的，复杂精细的

【例】intricate patterns复杂的图案

【派】intricacy（n.错综复杂）；intricately（ad.杂乱地）

optimum［ˈɔptiməm］adj.最合适的，最优的，最佳的

【例】optimum seeking method优选法//The market offers optimum conditions for sale.市场为销售提供了最佳条件。

explicit［ikˈsplisit］adj.明晰的，直言的；露骨的

【考】be explicit on sth.对某事直言不讳

【例】an explicit understanding of the problem对该问题透彻的了解//The movie contains many very explicit love scenes.这部影片中有多处露骨的情爱场面。

【派】explicitly（ad.明确地，明白地）

elastic［iˈlæstik］n.橡皮圈，松紧带adj.有弹性的；灵活的

【例】These plans are fairly elastic.这些计划非常灵活。//a piece of elastic一根松紧带

【派】elasticity（n.弹性，弹力）

flexible［ˈfleksəbl］adj.易弯曲的，柔韧的；灵活的，可变通的

【例】The country needs a foreign policy that is more flexible.该国需要更为灵活的外交政策。//a flexible rule卷尺

【派】flexibly（ad.易曲地）；flexibility（n.弹性；灵活性）；inflexible（a.不可弯曲的）

essential［iˈsen∫əl］adj.必不可少的，绝对必要的，非常重要的；本质的，实质的n.［常pl.］要素；本质；必需品

【考】be essential to对…是必不可少的；It’s essential that...…是必须的，必不可少的

【例】A good diet is essential to everyone.每个人都需要健康的饮食。//an essential distinction本质的差别//basic living essentials基本的生活必需品

【派】essentially（ad.本质上，基本上）；inessential（a.无关紧要的）；essence（n.本质，要素；精髓，精华）

indispensable［ˌindisˈpensəbl］adj.必不可少的，必需的

【考】indispensable to/for必不可少的，必需的

【例】A good dictionary is indispensable for learning a foreign language.学习外语离不开好的词典。

imperative［imˈperətiv］adj.必要的；命令的；强制的n.必要的事；祈使语气（的动词）；命令

【例】an imperative duty必须履行的责任//Job creation has become an imperative for the government.创造就业机会是政府必须做的事。

evident［ˈevidənt］adj.明显的，明白的

【例】It was clearly evident that the company was in financial difficulties.很明显这家公司陷入了财务危机。

【派】evidently（ad.明显地）；self-evident（a.不言自明的）

fantastic［fænˈtæstik］adj.极好的；极大的；难以相信的；不实际的；古怪的

【例】a fantastic trip美好的旅行//a fantastic thought不实际的想法//fantastic behavior古怪的举止

fabulous［ˈfæbjuləs］adj.极好的，极妙的；极为巨大的；寓言中的，传说中的

【例】You look fabulous！你看起来棒极了！//The painting was sold for a fabulous sum.这幅画卖了一大笔钱。

maximum［ˈmæksiməm］adj.最高的，最大的，顶点的n.最大限度，最大量，顶点

【考】reach a maximum达到顶点；maxiumu benefit最大利益

【例】The maximum load for this lorry is one ton.这辆卡车最大载重量是1吨。//We might have a third child，but that’s the absolute maximum.我们可以要第三个孩子，但不能再多了。

【派】maximumly（ad.至多）

magnificent［mægˈnifisənt］adj.壮丽的，宏伟的；豪华的，华丽的；极好的

【例】The Parthenon is a magnificent structure.帕特农神庙是一座宏伟的建筑物。//a magnificent achievement了不起的成就

【派】magnificently（ad.壮观地；宏伟地）；magnificence（n.壮丽，宏伟；华丽，富丽堂皇）

invaluable［inˈvæljuəbl］adj.非常宝贵的，极为贵重的，无价的

【例】invaluable advice宝贵的意见

equity［ˈekwəti］n.公平，公正

【例】All human beings want to be treated with equity and respect.人人都希望得到公平和尊重。

fragrance［ˈfreigrəns］n.芳香，香味；香水

【例】I love the fragrance of flowers after the rain.我喜欢闻雨后鲜花的清香。

【派】fragrant（a.芬芳的，香的）

glamour［ˈglæmə］n.魅力，诱惑力

【例】Lucy is an air hostess and foreign travel has lost its glamour for her.露西是名空中小姐，出国旅行对她已失去了吸引力。

【派】glamorous（a.富有魅力的，迷人的）

intact［inˈtækt］adj.完整无缺的，未经触动的，未受损伤的

【考】keep sth.intact使…维持原样

【例】The mail arrived intact.信件完好无损地送达目的地。

lenient［ˈliːnjənt］adj.仁慈的；宽松的

【例】lenient parents慈爱的父母//lenient rules宽松的规章制度

【派】lenience（n.宽大，温和）

notable［ˈnəutəbl］adj.值得注意的，显著的；著名的n.名人，要人

【例】Schools have seen a notable decrease in applications for free lunches.申请学校免费午餐的人数显著减少。//Peter is a notable painter.彼得是一位著名的画家。

【派】notably（ad.显著地，特别地）；notability（n.显要人物）

novelty［ˈnɔvəlti］n.革新，新颖；新鲜的事物

【例】the novelty of the ideas新思想//Mike loved driving to work at first，but the novelty soon wore off.一开始迈克很喜欢开车去上班，但那股新鲜劲儿很快就过去了。


反面刻画

adverse［ˈædvəːs］adj.不利的，有害的

【考】be adverse to与…相反，对…不利

【例】An allergy is an adverse reaction of the body to certain things.过敏是身体对某些东西的不良反应。

【派】adversely（ad.不利地，有害地）；adversity（n.逆境）

drawback［ˈdrɔːbæk］n.缺点，欠缺，不利条件；退税

【例】It’s a great city—the only drawback is the weather.这是一座美丽的城市，这里唯一的缺点就是天气。//export drawback外销退税

deficiency［diˈfi∫ənsi］n.缺乏，不足；缺点，缺陷

【例】Some elderly people suffer from iron deficiency in their diet.一些老年人的饮食中缺乏铁。//Over 40%of rental housing contained structural deficiencies.超过40%的租用房屋在建筑结构上存在缺陷。

defect［ˈdiːfekt;diˈfekt］n.缺点，缺陷，毛病vi.变节，叛变

【例】a physical defect生理缺陷//Samantha defected from Liberal Party.萨曼莎脱离了自由党。

【派】defection（n.缺陷，毛病）；defective（a.有缺点的；不完全的）

excessive［ikˈsesiv］adj.过多的，过度的

【例】My wife left me because of my excessive drinking.妻子由于我酗酒而离开了我。

sour［ˈsauə］a.酸的；馊的；脾气坏的v.（使）变酸，（使）变馊；（使）变得怪癖
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【记】联想记忆：馊的（sour）汤（soup）

【例】In these temperatures，milk goes sour very quickly.在这种温度下牛奶很快就会变酸的。//James was tall and thin，with a rather sour face.詹姆斯高而消瘦，面相凶狠。//The hot weather has soured the milk.炎热的天气使牛奶变酸了。

tame［teim］adj.驯服的，温顺的；沉闷的，乏味的vt.控制并利用；驯服

【例】The scenery around here is a little tame.这周围的风景没什么特色。//tame elephants温顺的大象//Statistics show that rent control laws haven’t tamed inflation.统计数字显示房租管制法并没有抑制通货膨胀。

bizarre［biˈzαː］adj.奇形怪状的，怪诞的

【记】联想记忆：集市（bazaar）上都是奇形怪状的（bizarre）货物

【例】bizarre patterns稀奇古怪的图案

weird［wiəd］adj.古怪的，离奇的；怪诞的，神秘而可怕的

【例】There is a weird feeling to go back to a place that I lived in a long time ago.重新回到很久以前居住的地方让我产生一种奇怪的感觉。//a weird sound诡异的声音

【派】weirdly（ad.古怪地；怪诞地）；weirdness（n.古怪；怪诞）

tedious［ˈtiːdiəs］adj.单调乏味的；冗长的

【例】a tedious lecture冗长乏味的演讲

【派】tediously（ad.沉闷地，冗长而乏味地）

clumsy［ˈklʌmzi］adj.笨拙的，粗陋的；不得体的，不讲策略的

【例】a clumsy，shy thirteen-year-old boy一个笨拙、害羞的13岁男孩//David made a clumsy attempt to comfort us.大卫想要安慰我们，但方法不得当。

boring［ˈbɔːriŋ］adj.令人厌烦的，乏味的，无聊的

【例】Amanda’s husband is about the most boring person I’ve ever met.阿曼达的丈夫是我见过的最无聊的人。

artificial［ˌαːtiˈfi∫əl］adj.人工的，人为的；假的；矫揉造作的

【例】artificial intelligence人工智能//artificial flowers假花//an artificial smile伪善的笑容

【派】artificially（ad.人工地；人为地）；artificiality（n.人工，人造物；不自然，不自然之物）；artificialness（n.人为之事，不自然；装作，造作）

sticky［ˈstiki］adj.粘的，粘性的；（天气）湿热的；困难的，棘手的

【考】in a sticky position处于为难的境地

【例】John’s dismissal was rather a sticky business for us.约翰遭解雇一事让我们很为难。//sticky tape胶带

tangle［ˈtæŋgl］v.（使）缠结，（使）乱作一团；争吵，争论n.乱糟糟的一堆；复杂的问题（或形势）

【记】联想记忆：两个人纠缠（tangle）在一起跳探戈（tango）

【考】tangle with与…争吵（或打架），与…有纠葛

【例】Mike and Ben tangled for several minutes before a friend separated them.迈克与本发生了争执，几分钟后才被朋友拉开。//The wool got in a fearful tangle.毛线乱成了一团。

trivial［ˈtriviəl］adj.琐碎的，不重要的

【例】a trivial thing琐事

【派】triviality（n.琐碎；琐事）

trifle［ˈtraifl］n.琐事，小事；无价值的东西vi.嘲笑，轻视

【考】a trifle有点儿，稍微；trifle with嘲笑，轻视

【例】Buying a house is no trifle for middle class families.购房对于中产阶级家庭来说可不是件小事。//How dare you trifle with me？你居然敢嘲笑我？

subtle［ˈsʌtl］adj.微妙的，难于捉摸的；不十分明显的；（思维）敏捷的

【例】It was around this time that I started to notice subtle changes in my son’s character.我就是在最近才开始察觉出儿子性格上的微妙变化。//a subtle mind敏捷的思维

【派】subtlety（n.（感情）微妙；狡猾）；subtly（ad.敏锐地；精细地）

ambiguous［æmˈbigjuəs］adj.引起歧义的，模棱两可的，含糊不清的

【例】The document’s ambiguous wording makes it very difficult to understand.这份文件的措辞含糊不清，让人难以看懂。

【派】ambiguity（n.含糊不清）

pitfall［ˈpitfɔːl］n.隐患，易犯的错误；陷阱，圈套

【例】My lawyer gave me advice on how to avoid the pitfalls of the legal process.我的律师就如何避免法律诉讼中易犯的错误给了我一些建议。

precarious［priˈkeəriəs］adj.不安全的，充满危险的；不牢靠的，不稳固的

【例】a precarious mountain trail危险的山路//The firm’s financial situation is still precarious if they postpone the release of the new product.如果推迟发布新产品的话，公司的财务状况仍然岌岌可危。

plight［plait］n.困境，苦境

【考】blame one’s plight on sb.把困难的处境归咎于某人；in a sorry plight十分悲惨的境况

【例】The local government seems to turn a blind eye to the plight of the unemployed and the poor.地方政府似乎对失业者和穷人的困境熟视无睹。

premature［ˌpreməˈtjuə;ˌpriːməˈtjuə］adj.比预期（或正常）时间早的；（做法等）不成熟的

【例】It would be premature to accuse Ted until the investigation is complete.调查结束前控告特德显得为时过早。

【派】prematurely（ad.过早地，早熟地）

provocative［prəˈvɔkətiv］adj.挑衅的，煽动的；挑逗的

【例】a provocative act by a terrorist group恐怖组织的挑衅行为//provocative images of young girls年轻姑娘们挑逗性的照片

【派】provocation（n.激怒，挑衅；激怒人的事）

tiresome［ˈtaiəsəm］adj.令人疲劳的，令人厌倦的

【例】the whole tiresome business of filling out the forms填写表单那令人厌烦的苦差事

dreadful［ˈdredful］adj.糟透了的；极端的；可怕的，令人畏惧的

【例】The coffee tasted dreadful！这咖啡难喝死了！//a dreadful nightmare可怕的噩梦

coarse［kɔːs］adj.粗的，粗糙的；粗劣的；粗俗的

【例】a jacket of coarse wool一件粗羊毛质地的夹克//coarse jokes粗俗的笑话

【派】coarsen（v.使某物变粗糙）

brittle［ˈbritl］adj.易碎的；靠不住的；冷淡的；（声音）尖利的

【例】The branches were dry and brittle.树枝干枯容易折断。//Relations between the two nations are still very brittle.这两国间的关系依然脆弱。//a brittle laugh冷笑

【派】brittleness（n.脆弱）

vulnerable［ˈvʌlnərəbl］adj.易受伤的，脆弱的；易受攻击的，难防御的

【考】be vulnerable to易于

【例】Young birds are very vulnerable to predators.幼小的鸟易受食肉动物捕杀。//The fort was vulnerable to attack from the north.这个碉堡容易受到来自北面的进攻。

【派】vulnerability（n.易受攻击，弱点）；vulnerably（ad.易受伤地；易受攻击地）

rot［rɔt］v.（使）腐烂，（使）腐朽n.腐烂，腐朽

【例】Candy will rot your teeth.糖果会造成蛀牙。//the smell of rot腐烂的味道

unworthy［ˌʌnˈwəːði］a.不值得的，不足取的

【考】be unworthy of不值得…

【例】an idea that’s unworthy of serious consideration一个不值得认真考虑的想法

blur［bləː］n.模糊，模糊的东西v.（使）变模糊

【记】联想记忆：海天碧蓝（blue）一色，界线模糊（blur）不清

【例】The island was a blur through misty rain.在蒙蒙细雨中可以隐约看见那座小岛。//Mike’s novels tend to blur the distinctions between reality and fantasy.迈克的小说模糊了现实与幻想的差异。

deficient［diˈfi∫ənt］adj.缺乏的，不充足的；不完善的

【考】be deficient in缺乏，缺少

【例】My diet is deficient in vitamins.我的饮食中缺乏维生素。//Our education system is still deficient.我们的教育体制仍不完善。

void［vɔid］adj.无效的；缺乏的n.空虚感；真空vt.使无效

【记】联想记忆：逃离（avoid）寂寞（void）

【例】This contract is null and void.此合同无效。//The child’s death left a painful void in his parents’lives.孩子的死给父母的生活留下了痛苦的空白。//The ruling party voided elections in 14 cities.执政党表示那14座城市的投票无效。

【派】voider（n.放弃，废弃的人（物））

deviate［ˈdiːvieit］vi.背离，偏离

【考】deviate from背离，偏离

【例】The plane had to deviate from its normal flight path.飞机不得不偏离了正常航线。

【派】deviation（n.偏向，偏差）

discrete［disˈkriːt］adj.分离的，不相关联的

【例】a series of discrete events一系列不相干的事件

complicated［ˈkɔmplikeitid］adj.复杂的，难懂的

【例】The brain is like a very powerful，very complicated machine.大脑就像一台功能强大、结构复杂的机器。

abnormal［æbˈnɔːməl］adj.反常的，异常的

【记】词根记忆：ab（相反）+norm（规则）+al→违反规则的→反常的

【例】abnormal behaviour异常行为

【派】abnormally（ad.反常地）

bleak［bliːk］adj.没有希望的，凄凉的；荒凉的；寒冷刺骨的

【例】The future of this firm will be very bleak if they keep losing money.要是他们继续亏本的话，公司的前景会非常黯淡。//a bleak plain荒原

discriminate［disˈkrimineit］v.歧视；区别

【例】Death does not discriminate;it comes to everyone.死亡对每个人都一视同仁，它会降临到每个人的身上。//The research shows that newborn babies can discriminate between a man’s and a woman’s voice.研究显示新生婴儿能够区分男性和女性的声音。

dismal［ˈdizməl］adj.阴沉的；凄凉的；令人忧郁的；差劲的

【例】a dismal afternoon阴沉的午后//The profit margin on software sales for the first quarter was a dismal 19%.今年第一个季度的软件销售不佳，利润率仅为19%。

dim［dim］adj.昏暗的；朦胧的；（视力等）模糊不清的v.（使）变暗淡

【记】联想记忆：没有目标（aim）的生活很昏暗（dim）

【例】a dim room光线不好的房间//dim memory模糊的记忆//Can you dim the lights？I have a headache.能把灯光调暗些吗？我有些头疼。

arbitrary［ˈαːbitrəri］adj.随心所欲的，随意的；专断的，武断的

【例】The king has carried out numerous executions and arbitrary arrests.国王肆意逮捕，滥杀无辜。//an arbitrary decision武断的决定

【派】arbitrarily（ad.随心所欲地，霸道地）

extravagant［ikˈstrævəgənt］adj.奢侈的；夸张的；过分的，（言行等）放肆的

【例】Would it be too extravagant to buy all of them？都买下来是不是有些太奢侈了？//extravagant claims about the drug’s effectiveness夸大药物的疗效

【派】extravagantly（ad.挥霍无度地）；extravagance（n.奢侈，铺张）

grave［greiv］adj.严重的；严肃的，庄重的n.坟墓

【记】联想记忆：勇（brave）者无畏生死，无惧坟墓（grave）

【例】a grave mistake一处严重的错误//Jonathan’s face was grave as he told them about the accident.乔纳森一脸严肃地将事故的消息告诉了他们。

incredible［inˈkredəbl］adj.不能相信的，不可信的；难以置信的，惊人的

【例】That’s the most incredible coincidence I’ve ever heard of！那是我听说过的最难以置信的巧合！//The view is just incredible.景色简直美极了！

【派】incredibly（ad.惊人地）

mess［mes］n.凌乱状态，脏乱状态；混乱的局面，困境vt.弄糟，弄脏

【考】mess about/around无目的、无计划地瞎忙，闲荡，轻率地对待；mess with干预，介入；mess up搞糟；in a mess凌乱

【例】Stop messing around and get ready for school.别闲呆着了，快去准备上学。//Who messed up my papers？谁把我的文件搞得乱七八糟？//The burglars left the house in an awful mess.夜贼将房子翻得乱七八糟。

futile［ˈfjuːtail］adj.无效的，无用的，无希望的

【例】It was futile to continue the negotiations.继续谈判已经毫无意义。

minimum［ˈminiməm］adj.最低的，最小的n.最低限度，最小量

【考】a minimum of少量的；at a minimum至少

【例】The minimum age to buy cigarettes is 18.18岁以上才可以购买香烟。//At a minimum，we must recruit two new teachers.我们至少还要招收两名教师。

【派】minimal（a.最小的；最低限度的）；minimize（v.（使）减少到最低限度）

fragile［ˈfrædʒail］adj.易碎的，脆的，易损坏的；虚弱的，脆弱的

【例】Be careful with that vase—it’s very fragile.小心那个花瓶，它很容易打碎。//the country’s fragile economy这个国家脆弱的经济

【派】fragility（n.脆弱）；fragilely（ad.易碎地，脆弱地）；fragileness（n.脆弱）

obstacle［ˈɔbstəkl］n.障碍（物），妨害

【考】be an obstacle to sth.是…的障碍

【例】Fear of change is an obstacle to progress.害怕变化是阻碍进步的一大壁垒。

erroneous［iˈrəuniəs］adj.错误的，不正确的

【例】erroneous assumptions错误的假设

【派】erroneously（ad.错误地，不正确地）

formidable［ˈfɔːmidəbl］adj.可怕的，令人畏惧的；难以克服的，难对付的

【例】a formidable prospect令人忧惧的前景//the formidable task of local government reorganization当地政府重组的艰巨任务

【派】formidably（ad.可怕地，难对付地）

horrify［ˈhɔrifai］vt.使震惊，使毛骨悚然
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【例】The little boy was horrified by what had happened.发生的事情让小男孩毛骨悚然。

grim［grim］adj.讨厌的，糟糕的；严厉的；冷酷的，无情的

【例】What grim weather！多讨厌的天气！//a grim-faced guard一名面孔铁青的警卫

opaque［əuˈpeik］adj.不透明的，不透光的；难理解的，晦涩的

【例】huge opaque clouds大片厚厚的云层//an opaque style of writing晦涩难懂的写作风格

【派】opaquely（ad.不透明地，无光泽地）；opaqueness（n.含糊）

foul［faul］adj.难闻的；令人不愉快的；污浊的；下流的；（天气）恶劣的；邪恶的vt.（比赛中）对…犯规；弄脏n.（比赛中的）犯规

【记】联想记忆：邪恶的（foul）心灵（soul）

【考】foul up把…搞乱，把…搞糟；be foul with给…弄脏；fall/go/run foul of（船只）…相撞；同…冲突

【例】a foul odour恶臭味//The player was fouled trying to make a threepoint shot.运动员投三分时对方犯规。//rivers and lakes fouled almost beyond recovery by pollutants因遭受严重污染几乎无法复原的河流与湖泊

【派】foully（ad.下流地；讨厌地）；foulness（n.纠缠，卑鄙）

obscene［əbˈsiːn］adj.淫秽的，下流的；可憎的，可恶的

【例】There are much obscene language in this film.这部电影中有很多淫秽的语言。//an obscene act of cruelty可憎的残忍行为

【派】obscenely（ad.猥亵地，污秽地）；obsceneness（n.猥亵，下流）

hinder［ˈhində］vt.阻碍，妨碍

【考】hinder sb./sth.from sth./doing sth.阻止、妨碍…做…

【例】The storm hindered the construction work.暴风雨妨碍了建筑工程的进行。

【派】unhindered（a.不受妨碍的，不受阻碍的）；hindrance（n.阻碍）

impractical［imˈpræktikəl］a.不切实际的

【例】Peter’s plan is impractical.彼得的计划不现实。

inaccessible［ˌinækˈsesəbl］adj.不能得到的，难到达的，不可及的

【例】The cave is inaccessible，high up the top of a cliff which no one can climb.那个洞穴在高高的山崖之上，没有人可以爬到那里。

inadequate［inˈædikwət］a.不充分的

【例】An inadequate supply of vitamin A may lead to blindness.缺乏维生素A可能导致失明。

hasty［ˈheisti］adj.草率的，轻率的；急速的，匆忙的，仓促完成的

【例】a hasty conclusion草率的结论//a man of hasty temper脾气急躁的人

muddy［ˈmʌdi］adj.泥泞的，沾满烂泥的；（光、色泽）灰暗的；模糊的vt.使沾上烂泥；使（形势、争端等）显得扑朔迷离

【例】Take your shoes off outside if they’re muddy.如果鞋子上沾满了泥，就把它们脱在屋外。//On the issue of education，the difference between the two candidates is muddy.两名候选人在教育这个问题上的立场没有明显的不同。//Ann walked around the edge of the field，taking care not to muddy her new boots.安走在田边，十分小心地不让新靴子沾上泥。


整体特征

feature［ˈfiːt∫ə］n.特征；［pl.］面貌；特写，专题节目；故事片vt.突出；由…主演

【记】联想记忆：我的未来（future）由我主演（feature）

【例】features of the times时代特征//This magazine will be running a special feature on education next week.这一杂志下周要发表一篇关于教育的专题文章。//Violence seems to feature heavily in all of his books.对暴力的描述好像是他所有作品的一大特色。

identical［aiˈdentikəl］adj.相同的，同一的

【考】be identical to/with与…相同

【例】Detectives found envelopes identical to those used to post the letters.侦探发现了一些信封，与用来邮寄那些信件的信封完全相同。

homogeneous［ˌhɔməuˈdʒiːniəs］adj.同种类的，同性质的，有相同特征的

【例】homogeneous parts相同的部分

【派】homogeneously（ad.同种类地，均匀地）

heap［hiːp］n.（一）堆；大量，许多v.（使）成堆，堆起；大量地给予

【考】heap praise on对…大加赞扬；heaps of…许多的，大量的

【例】a big heap of books一大堆书//Piles of garbage were heaped everywhere.垃圾堆得到处都是。

massive［ˈmæsiv］adj.大而重的；大量的，大规模的

【例】the castle’s massive walls城堡坚实的墙壁//The system is capable of recording massive amounts of information.这个系统能够记录大量的信息。

numerous［ˈnjuːmərəs］adj.众多的，许多的

【例】I want to thank all the people，too numerous to mention，who’ve helped me a lot to win the election.我想要感谢所有在选举中给予我大量帮助的人们，人数众多不一一提及。

gigantic［dʒaiˈgæntik］adj.巨大的，庞大的

【例】If the company makes gigantic losses again this year it will probably be out of business.如果公司今年仍然亏损巨大，有可能倒闭。

【派】gigantically（ad.巨大地）

magnitude［ˈmægnitjuːd;ˈmægnituːd］n.重要性，重大；巨大，广大

【例】a discovery of the first magnitude一项极其重要的发现//The magnitude of the disease was frightening.这种病传播范围之广令人惶惶不安。

occasional［əˈkeiʒənəl］adj.偶尔的，间或发生的

【例】Terry is my tennis partner and we go out for an occasional drink together.特里是我打网球的搭档，我们偶尔一起出去喝酒。

【派】occasionally（ad.偶尔，有时候）

eternal［iˈtəːnl］adj.永久的；无休止的；永恒的

【记】联想记忆：外部（external）世界是永恒的（eternal）诱惑

【例】eternal life永生//eternal truths永恒的真理

【派】eternality（n.永恒）；eternally（ad.永久地，永恒地）

finite［ˈfainait］adj.有限的，有限制的；限定的

【例】the Earth’s finite resources地球上的有限资源

【派】finitely（ad.有限地）；finiteness（n.有限，限定）；finitism（n.有穷论；有限论）

essence［ˈesəns］n.本质，实质；精髓，精华

【考】in essence本质上，实质上；of the essence极其重要的，必不可少的

【例】Equality is the essence of democracy.民主的实质就是平等。//vanilla essence香草精

exotic［igˈzɔtik］adj.奇异的，外（国）来的，异国情调的

【例】exotic birds from New Guinea来自新几内亚的奇异鸟类

【派】exotically（ad.奇异地，异国情调地）

facet［ˈfæsit］n.（问题等的）一个方面；（多面体的）面

【例】Daniel has travelled extensively in China，recording every facet of life.丹尼尔游历了中国的大江南北，记录了那里生活的方方面面。

inclusive［inˈkluːsiv］adj.包括一切（费用）在内的；所有数目（或首末日期）包括在内的

【考】inclusive of sth.（指价格或费用）包含，包括

【例】The monthly rent is$20 inclusive of everything.月房租总共20美元，包括一切费用在内。//Children aged 9 to 16 inclusive are welcome to enroll on the course.欢迎9到16岁的孩子报名参加本课程。

【派】inclusively（ad.包含地）；include（vt.包含，包括）

brief［briːf］adj.简短的；短暂的vt.向…介绍基本情况，作…的提要n.概要

【考】in brief简言之

【例】Let’s keep this conversation brief;we have a plane to catch.长话短说吧，我们还要赶飞机。//The manager was fully briefed before the meeting.经理在会议前已掌握了详尽资料。

【派】briefing（n.简介）；briefly（ad.简要地，简短地）；brief-case（n.公事包）；briefs（n.短内裤）

relevant［ˈreləvənt］adj.有关的，切题的

【考】be relevant to与…有关

【例】The information is relevant to the policy.这些信息与这项政策有关。

【派】relevance（n.有关，相关）；irrelevant（a.不相关的；不切题的）

indefinite［inˈdefinət］adj.无限期的；不确定的

【例】indefinite responsibilities不明确的责任

【派】indefinitely（ad.不确定地，含糊地）

innumerable［iˈnjuːmərəbl］adj.无数的，数不清的

【例】The stars in the night sky are innumerable.夜空中的星星数也数不清。

miniature［ˈminiət∫ə］adj.小型的，微小的n.微小的模型；微型画，微型人物像
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【考】in miniature小规模，小型

【例】a miniature TV with a 2 inch screen 2英寸的微型电视机//Lucy is just like her mother in miniature.露西简直就是她母亲的缩影。

resemblance［riˈzembləns］n.相似，形似

【例】There is only a formal resemblance between the two systems.这两种体系只是在表面上有某种相似之处。

inherent［inˈhiərənt］adj.内在的，固有的，生来就有的

【考】inherent in内在的，生来就有的

【例】I’m afraid the problems you mention are inherent in the system.我担心你提出的问题在于系统本身。

【派】inherently（ad.天性地，固有地）

intrinsic［inˈtrinsik］adj.固有的，本质的，内在的

【例】The intrinsic value of a coin is the value of the metal it is made of.钱币的内在价值来自铸造这枚钱币的金属的价值。

【派】intrinsically（ad.内在地）

integral［ˈintigrəl］adj.构成整体所必需的，基本的

【考】be integral to sb./sth.对某人/某事物是必不可少的

【例】Music should be an integral part of children’s education.音乐应该是幼儿教育中不可缺少的组成部分。

minimal［ˈminiməl］adj.最小的，最低限度的

【例】It is a practical course，with only a minimal amount of theory.这是实践课程，仅涉及极少量的理论。

【派】minimalist（n.最简单派艺术家）

negligible［ˈneglidʒəbl］adj.可忽略不计的，微不足道的

【例】Each piece of candy has a negligible amount of fat.每一粒糖果中都含有微量的油脂。

nostalgic［nɔˈstældʒik］adj.怀旧的，引起对往事怀恋的

【例】Many people get very nostalgic when they watch these old musicals on TV.看到电视中的这些旧音乐片，许多人的怀旧之情油然而生。

inevitable［inˈevitəbl］adj.不可避免的，必然（发生）的

【例】Disease is an inevitable consequence of poor living conditions.恶劣的生存环境必然导致疾病的肆虐。

【派】inevitably（ad.不可避免地，必然地）

peculiar［piˈkjuːliə］adj.奇怪的，古怪的；特有的，独具的

【例】It seemed very peculiar that nobody noticed Nancy had gone.居然没有人注意到南希离开了，真奇怪。//The Mid-Autumn Festival is peculiar to China.中秋节是中国特有的节日。

【派】peculiarly（ad.特有地，特别地）；peculiarity（n.特性）

prospective［prəˈspektiv］adj.预期的，未来的；可能的

【例】prospective advantages预期的利益//prospective results可能的结果

permanent［ˈpəːmənənt］adj.永久（性）的；固定的

【例】permanent settlement永久性居住//permanent address固定地址

【派】permanency（n.永存）；permanently（ad.永久地）

permanence［ˈpəːmənəns］n.永久，持久

【例】Nothing threatens the permanence of the system.该体系的永恒性不受任何事物影响。

perpetual［pəˈpetjuəl］adj.永久的，永恒的；无休止的

【例】the perpetual snows of the mountaintops山巅的终年积雪//I’m sick of her perpetual nagging.她那无休止的唠叨让我厌烦。

【派】perpetually（ad.永恒地，终身地）

stationary［ˈstei∫ənəri］adj.固定的，静止不动的

【例】The stars appear stationary because they are so far away.天上的星星离我们太遥远了，看起来就像静止的一样。

precede［ˌpriːˈsiːd］vt.在…之前，先于

【例】Lunch will be preceded by a short speech from the chairman.午餐前主席要进行简短的讲话。

【派】preceding（a.前述的；前面的）；unprecedented（a.空前的，前所未有的）；precedent（n.先例）

rim［rim］n.（圆形物体的）边，缘vt.环绕（圆形或环形物的）边缘

【例】plates with a gold band around the rim镶着金边的盘子//Mountains rimmed the valley.群山环绕着这个山谷。

soluble［ˈsɔljubl］adj.可溶的；可解决的

【例】These problems are not readily soluble.这些问题不容易解决。//The use of soluble chemical fertilizers is banned.可溶性化学肥料已被禁止使用。

【派】insoluble（a.不溶解的）；solute（n.溶解物）；solution（n.溶液；解决，解决办法）

texture［ˈtekst∫ə］n.质地；（材料等的）结构；纹理

【例】the smooth texture of silk丝绸爽滑的质地//crystal texture晶体结构

【派】textural（a.质地的，结构的）

underlying［ˌʌndəˈlaiiŋ］adj.含蓄的，潜在的

【例】Climate and geography are the underlying reasons for the region’s low level of economic development.气候与地理状况是这个地区经济发展处于低水平的潜在原因。

twinkle［ˈtwiŋkl］v./n.闪烁，闪亮

【记】联想记忆：儿歌“twinkle，twinkle，little star”

【例】Children stared up at the stars twinkling in the sky above them.孩子们抬眼凝视着头顶上方星光闪烁的天空。//We could see the distant twinkle of the harbour lights.我们可以看见远处港湾闪烁的灯光。

unavoidable［ˌʌnəˈvɔidəbl］a.不能避免的

【例】an unavoidable accident不能避免的事故

unobtainable［ˌʌnəbˈteinəbl］a.难以获得的

【例】Fresh fruit is unobtainable in the winter.冬天里很难买到新鲜的水果。

unparalleled［ˌʌnˈpærəleld］a.无比的，空前的

【记】词根记忆：un（不）+parallel（类似的）+ed（…的）→没有类似的→空前的

【例】an achievement unparalleled in sporting history运动史上无与伦比的成就

suspense［səˈspens］n.悬念，悬而未决

【例】Please don’t keep us in suspense any longerːtell me what happened！请别再让我着急了，快告诉我们出了什么事！

simultaneous［ˌsiməlˈteiniəs;ˌsaiməlˈteiniəs］adj.同时发生的，同时存在的，同步的

【例】At least thirty users can have simultaneous access to the system.至少可以有30名用户同时访问该系统。

【派】simultaneously（ad.同时地）

streak［striːk］n.条纹；个性特征；一阵子vi.飞跑，疾驶vt.在…上加条纹

【例】a mean streak小气的性格//Celtic are on a five-game winning streak.凯尔特人队获得五连胜。//The children streaked off down the street as fast as they could.孩子们拼命地沿街飞跑。

superfluous［sjuːˈpəːfluəs］adj.过多的，过剩的，多余的

【例】a modern building without superfluous decoration一栋没有任何过多装饰的现代化建筑

supplementary［ˌsʌpliˈmentəri］adj.增补的，补充的

【例】supplementary information增补信息

【派】supplementation（n.增补，补充）

uncertainty［ˌʌnˈsəːtənti］n.不确定，无常

【例】Life is full of uncertainties and problems.生活中充满不定因素与问题。

random［ˈrændəm］adj.任意的，随机的

【考】at random随便地，随机地

【例】a random sample随意取样

【派】randomly（ad.随便地，未加计划地）；randomness（n.随意，无安排）；randomize（vt.使…随机化）

preliminary［priˈliminəri］adj.预备的；初步的n.［常pl.］初步做法，起始行为

【例】preliminary contests预赛//a preliminary investigation初步调查//There are a lot of preliminaries to be gone through when you visit a foreign country.出访外国之时有许多准备工作要做。

previous［ˈpriːviəs］adj.先的，前的，以前的；在…之前

【考】previous to在…之前

【例】previous work experience先前的工作经验//Previous to 1981 there were no women on the Supreme Court.在1981年以前，最高法院里还没有女法官。

【派】previously（ad.先前，以前地）

vary［ˈveəri］v.变化，呈差异vt.改变，使不同

【例】The heights of the plants vary from 5cm to 12cm.这种植物的高度从5厘米到12厘米不等。//My doctor suggest Alex vary his diet more.医生建议亚历克斯的饮食要更加多样化。

【派】variable（a.易变的n.变量）；various（a.各种各样的）

ultimate［ˈʌltimət］adj.极端的，最大的；最终的n.终极，顶点

【考】the ultimate goal最终目标

【例】“The Rolling Stones”was the ultimate rock and roll band in the world.“滚石”是世界上最大的摇滚乐队。//the ultimate failure of the project项目的最终失败//The plane was the ultimate in air technology in the 70s.这架飞机是70年代航天科技的终极产物。

【派】ultimately（ad.最后，终于）

successive［səkˈsesiv］adj.连续的，接连的

【例】The football team has had five successive victories.这支足球队已经取得了五连胜。

subsequent［ˈsʌbsikwənt］adj.随后的，后来的

【考】be subsequent to在…之后

【例】events that happened subsequent to the accident事故的后续事件

【派】subsequently（ad.后来，随后）

various［ˈveəriəs］adj.各种各样的，不同的；多方面的

【考】various kinds of…各种各样的

【例】The research evaluates various measures of weight loss.这项研究对各类减肥法进行了评估。//The reasons why teenage girls get pregnant are many and various.少女怀孕是由大量的、多方面的原因造成的。

diverse［daiˈvəːs］adj.不同的，多种多样的

【例】It is difficult to design a program that can meet the diverse needs of all our users.编写能够满足所有用户各类需求的程序难度很大。

【派】diversity（n.多样，千变万化）

conspicuous［kənˈspikjuəs］adj.显眼的，明显的

【考】conspicuous consumption铺张浪费

【例】The notice must be displayed in a conspicuous place.通知必须贴在显眼的位置。

【派】conspicuously（a.显著地，超群地）

distinct［disˈtiŋkt］adj.有区别的，不同的；清晰的；显著的

【考】be distinct from与…截然不同，有别于…

【例】Those two ideas are quite distinct from each other.两种截然不同的观点。//The footprints are quite distinct;they must be fresh.这些足迹清晰易辨，一定是刚刚留下的。

【派】distinction（n.差别；特性）；distinctly（ad.清楚地，显然）

distinctive［disˈtiŋktiv］a.与众不同的

【例】The most distinctive feature of the building is its enormous dome-shaped roof.该建筑物最大的不同之处就在于它那巨大的圆形穹顶。

【派】distinctively（ad.区别地，特殊地）

NOTES

这一主题下的单词以形容词和名词居多， 也是阅读、写作中的常用词， 大家应予以注意。另外， 复习时大家还应该留心这些词的感情色彩， 如下面这组词：

humble 谦逊的， 卑微的； aggressive 有进取心的， 挑衅的；

slender 苗条的， 微弱的； bold 勇敢的， 莽撞的； tame 温顺的，乏味的

这些词在不同语境中感情色彩可能有很大差异， 因此大家不要只片面地记住其中几个词义， 考试时也要灵活理解。
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alternate［ɔːlˈtəːnət］adj.交替的，轮流的；间隔的［ˈɔːltəːneit］v.（使）轮流，（使）交替

【例】night and day alternate日夜交替//For the next few days I alternated between hope and despair.随后的几天我时而满怀希望，时而充满绝望。

【派】alternately（ad.交替地；间隔地）；alternation（n.交替，轮流）；alternative（n.替换物；选择）

alternative［ɔːlˈtəːnətiv］n.替换物；选择；选择的自由，选择的余地adj.两者选一的，供选择的；另类的
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【考】with no alternative出于无奈；have（there is）no alternative but...除…外别无选择

【例】Willam says he doesn’t want to see a doctor，but I’m afraid he has no alternative.威廉说他不想看医生，但恐怕他没得选择。//Jones’book details alternative ways of coping with stress.琼斯的书详细介绍了可供选择的缓解压力的方式。

【派】alternatively（ad.二选一）

avert［əˈvəːt］vt.防止，避免；转移（目光、注意力等）

【考】avert one’s eyes from...把目光从…上移开

【例】The tragedy could have been averted if the workers had followed safety procedures.如果员工能够遵守安全程序，这场悲剧就能够避免。

【派】aversion（n.厌恶）

batch［bæt∫］n.一批，一组；一批生产量

【考】a batch of一批，一组

【例】Mr.White，I have a batch of documents here for you to sign.怀特先生，我这儿有一沓文件需要您签字。

blunder［ˈblʌndə］n.（因无知、粗心等造成的）错误vi.慌乱地走；犯错误

【考】blunder on一错再错；blunder into慌张撞上；无意中遇到

【例】Bob has made an awful blunder.鲍勃做了一件大错特错的事。//Alex blundered out of the hospital.亚历克斯跌跌撞撞地走出了医院。

bound［baund］adj.一定的，必然的；受约束的，有义务的；准备到…去的，开往（或驶往）…的vi.跳跃，跳跃着前进；弹回，反跃vt.成为…的界线，给…划界n.跳跃；［常pl.］界限，限制

【考】be bound to do sth.一定会做…；受…约束的；be bound up in热衷于，忙于；be bound up with与…有密切关系；be bound for开往…的

【例】Lena felt bound to tell her husband the truth.莉娜觉得有必要告诉丈夫真相。//The US is bounded in the north by Canada and in the south by Mexico.美国北临加拿大，南临墨西哥。

【派】unbound（a.自由的，未绑的）；boundary（n.分界线，边界）；boundless（a.无边无际的）；bounds（n.界限）

clarity［ˈklærəti］n.清楚，明晰

【例】The buyer compared the clarity of the pictures of these TVs.顾客对比了一下这些电视画面的清晰度。

coincide［ˌkəuinˈsaid］vi.同时发生；相符，相一致；位置重合，重叠

【考】coincide with巧合；同时发生；与…一致

【例】The demonstration had been carefully stage-managed to coincide with the Prime Minister’s visit.这次示威活动事先作了精心安排，正好在首相访问时进行。//The speaker’s views coincided perfectly with our thinking.发言人的观点与我们的想法完全一致。

【派】coincident（a.巧合的）

coincidence［kəuˈinsidəns］n.巧合，巧事；（意见、爱好等的）一致，符合

【例】The plot of the drama relies too much on coincidence to be realistic.这部戏的情节因多靠巧合安排而失去了真实感。//a coincidence of interest利益一致

combination［ˌkɔmbiˈnei∫ən］n.结合（体），联合（体），化合

【考】in combination with sth./sb.与…联合，与…协力

【例】These players made a very good combination.这些球员配合得很好。

commence［kəˈmens］v.开始

【考】commence doing/to do sth.着手做某事

【例】The course commences with an introduction to Art Theory.这一课程将由艺术理论简介开始。

【派】commencement（n.开始；毕业典礼）

confide［kənˈfaid］vt.吐露（秘密等）

【例】Jane confided to her best friend that she didn’t have much hope for her marriage.简向她最好的朋友吐露，她对自己的婚姻不抱太大希望。

consist［kənˈsist］vi.组成，构成；在于，存在于

【考】consist of由…组成；consist in在于，存在于

【例】The audience consisted mainly of teenagers.观众主要由青少年组成。//The beauty of the new plan consists in its simplicity.新计划的妙处在于简洁明了。

【派】consistency（n.一致性）；consistent（a.一致的；相符的）；consistently（ad.始终如一地）

constitute［ˈkɔnstitjuːt;ˈkɔnstituːt］vt.组成，构成；设立，建立

【考】constitute a threat to sth./sb.对…构成威胁；be constituted of...由…组成

【例】The rise in crime constitutes a threat to society.犯罪率的上升对社会构成了威胁。//The Federation was constituted in 1949.联盟成立于1949年。

contemplate［ˈkɔntempleit］vt.盘算；思量，对…周密考虑；注视，凝视

【考】contemplate one’s future考虑自己的前途

【例】Many people haven’t got time to sit around contemplating the meaning of life.很多人没有时间坐下来思考人生的意义。//Now I’m 20 years old，and I have to comtemplate my future.今年我20岁了，我得考虑自己的前途了。

【派】contemplation（n.沉思，思考）；contemplative（a.沉思的）

cope［kəup］vi.（成功地）应付，（妥善地）处理

【考】cope with应对

【例】Computer can cope with huge amounts of data.计算机能够处理大量的数据。

culminate［ˈkʌlmineit］vi.（以…）告终

【考】culminate in（以…）告终

【例】The convention culminated in success.这次大会圆满闭幕。

【派】culmination（n.顶点，结局）

decade［ˈdekeid］n.十年，十年期

【例】in the past decade在过去十年内

denote［diˈnəut］vt.意思是；表示，是…的标志

【例】Crosses on the map denote bridges.地图上的十字代表桥梁。

【派】denotable（a.表示的，标志的）

differentiate［ˌdifəˈren∫ieit］vi.区分，区别vt.区分，区别；使不同，使有差异

【考】differentiate between区分，区别

【例】It’s very important to differentiate between fact and opinion.区分开事实与想法是很重要的。//differentiated marketing strategy差异性市场策略

【派】differentiation（n.区别，差别）

discrepancy［disˈkrepənsi］n.不符合（之处），不一致（之处）

【例】a discrepancy between theory and practice理论和实践的脱节

dissipate［ˈdisipeit］vi.消散，消失vt.使消散，使消失；浪费，挥霍
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【例】Little by little，the smoke was dissipated by the breeze.烟被风渐渐地吹散了。//Jim’s savings were soon dissipated.吉姆的积蓄很快就被挥霍光了。

【派】dissipation（n.驱散，消散；挥霍，浪费）

elapse［iˈlæps］vi.（时间）消逝，过去

【例】Forty-eight hours have elapsed since the man’s arrest.那个男人已被拘留了48个小时。

embody［imˈbɔdi］vt.使具体化，体现；包括，包含

【例】Mrs.Miller embodies all the best qualities of an excellent teacher.米勒夫人体现了优秀教师应有的一切优秀品质。//Many new features are embodied in this latest cell phone model.这部最新型的手机具备许多新功能。

equality［iːˈkwɔləti］n.相等，相同，平等

【例】Our constitution embodies the ideals of freedom and equality.我们的宪法体现了自由和平等的理想。

【派】inequality（n.不平等）；equal（a.相等的）

equivalent［iˈkwivələnt］adj.相等的，等价的，相当的n.相等物，等价物

【考】equivalent to相当于

【例】Sue’s monthly US salary is equivalent to a year’s pay in her hometown.休在美国一个月的薪水相当于在家乡一年的收入。//equivalent election等额选举

【派】equivalence（n.相等，等值）

erase［iˈreiz］vt.擦掉，抹去，清除

【考】erase a bad image消除坏印象

【例】Our dream is to erase poverty and injustice.我们的梦想是消除贫困和不公。

evoke［iˈvəuk］vt.唤起，引起，使人想起

【考】evoke one’s memories of...唤起某人对…的回忆

【例】The photographs evoked the memories of our holidays in Italy.这些照片唤起了我们在意大利度假时的记忆。

exaggerate［igˈzædʒəreit］v.夸大，夸张

【例】The seriousness of the political situation has been much exaggerated by the press.媒体夸大了政治形势的严重性。

【派】exaggeration（n.夸张）；exaggerated（a.夸张的）

exception［ikˈsep∫ən］n.例外，除外

【考】with the exception of除…外；make an exception破例；without exception毫无例外地；take exception to against反对，表示异议

【例】The hotel doesn’t usually accept checks，but for us they make an exception.这家饭店通常不收支票，但为我们他们破例一次。

【派】exceptional（a.例外的，罕见的；杰出的，特别的）；exceptionally（ad.异常地，特殊地）

excess［ikˈses;ˈekses］n.过量，无节制；超过adj.过量的，附加的

【考】in excess of超过；to excess过度，过分，过量

【例】The company’s net profits last year were in excess of ten million dollars.去年这家公司的净利润超过了一千万美元。//Tommy went on a diet to get rid of his excess weight.汤米靠节食来减肥。

【派】excessive（a.极过分的）

exemplify［igˈzemplifai］vt.是（或作为）…的典型（或榜样）；例示，举例证明

【考】exemplify the problems involved举例说明所涉及的问题

【例】The building exemplifies the style of architecture which was popular at the time.这个建筑物诠释了那时流行的建筑风格。

【派】exemplification（n.例证，范例）

extent［iksˈtent］n.程度，范围；广度，宽度，大小

【考】to some extent在某种程度上；to the extent在某种程度上；to a large extent在很大程度上

【例】Violence increased to the extent that residents were afraid to leave their homes.暴力事件增加到居民都不敢外出的程度。

forthcoming［ˈfɔːθˈkʌmiŋ］adj.即将到来的，即将出现的；可得到的；乐于提供消息的

【例】the forthcoming elections即将举行的选举//Financial assistance from his friends is always forthcoming.他总是能随时得到朋友经济上的资助。

【派】forthcomingness（n.来临）

fragment［ˈfrægmənt］n.破片，碎块，断片v.（使）成碎片

【例】fragment of the conversation谈话的只言片语//The interruption fragmented Jack’s argument.杰克的辩论因被打断而显得不完整。

【派】fragmentary（a.由碎片组成的）；fragmented（a.成碎片的）

frequency［ˈfriːkwənsi］n.次数，频率；经常发生，频繁

【例】low-frequency低频率//Accidents are happening with increasing frequency.事故正在愈加频繁地发生。

generalize［ˈdʒenərəlaiz］v.概括，归纳；推广，普及

【考】generalize a conclusion from...从…中得出结论

【例】Induction means to generalize a conclusion from a set of facts.归纳法是从一系列事实中归纳出一个结论。//They set up a new department to generalize the use of the invention.他们组建了一个新的部门来推广这项新发明。

【派】generalization（n.归纳，概括；推广）；generalized（a.广泛的，普遍的）

gleam［gliːm］vi.闪亮，闪烁；闪现，流露n.闪光，闪亮；闪现，流露

【考】gleam with流露

【例】The car’s headlights gleamed in the distance.汽车的前灯在远处闪烁。//a gleam of hope一线希望

glide［glaid］n.滑行，滑动，滑翔

【例】free glide自由滑行

【派】glider（n.滑翔机；滑行者）；gliding（a.滑行的，滑翔的）

grope［grəup］vi.暗中摸，搜索；探索，搜寻vt.摸索

【考】grope one’s way to摸索着；grope for/around搜索，暗中摸索；grope one’s way across/along/past sth.摸索着向…走

【例】The group groped around in the darkness.一队人在黑暗中摸索。//These people are groping after the truth.这些人正在探求真理。

heighten［ˈhaitən］v.（使）提高，加强

【例】It’s the music that heightens the dramatic effect.音乐加强了戏剧效果。

illuminate［iˈljuːmineit］vt.照明，照亮；阐明，启发
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【例】The basement was illuminated by candles.地下室被蜡烛照亮了。//The expert’s analysis illuminates our situation.专家的分析说明了我们的处境。

【派】illuminating（a.照亮的；启蒙的）；illumination（n.照明；阐明）

impede［imˈpiːd］vt.阻碍，妨碍，阻止

【例】In fact，the use of this kind of drugs may impede the patient’s recovery.事实上，使用这种药物可能会妨碍病人的康复。

impulse［ˈimpʌls］n.冲动，一时的念头；推动，驱使；脉冲

【考】on impulse一时冲动，一时心血来潮；have/feel an impulse to do sth.凭冲动行事（未顾及后果）

【例】The expert points out that the consumption can give an impulse to production.专家指出，消费可以推动生产。//impulse force冲击力

indicative［inˈdikətiv］adj.指示的，象征的；陈述的，直陈的n.陈述语气

【考】be indicative of标示的，指示的，象征的

【例】This behaviour is indicative of Helen’s attitude.海伦的行为代表了她的态度。//an indicative form陈述语气的形式

indiscriminately［ˌindisˈkriminətli］adv.不分皂白地，不加选择地

【例】Police fired indiscriminately into the crowd.警察不加选择地向人群开火。

initiate［iˈni∫ieit］vt.开始，创造；使初步了解；接纳（新成员），让…加入n.新加入组织的人

【考】initiate sb.into sth.传授给某人…，使某人初步了解某事

【例】The company has decided to initiate legal proceedings against the newspaper.公司决定对那家报纸采取法律行动。//These meetings will be conducted by the new initiates now present.这些会议将由在座的新人们来主持。

【派】initiation（n.开始，创始）

instance［ˈinstəns］n.实例，事例；情况

【考】in the first instance首先，起初；give an instance举例

【例】for instance例如//in some instances在一些情况下

instantaneous［ˌinstənˈteinjəs］adj.瞬间的，即刻的

【例】an instantaneous reaction即时的反应

【派】instantaneously（ad.瞬间地）

interact［ˌintərˈækt］vi.相互作用，相互影响

【考】interact with相互影响

【例】We learned about how people and their environment interact.我们了解了人类与环境是怎样相互影响的。

【派】interactive（a.交互式的；相互合作的）

interaction［ˌintərˈæk∫ən］n.相互作用，相互影响

【例】Price is determined through the interaction of demand and supply.价格取决于供求的相互作用。

interim［ˈintərim］adj.暂时的，临时的n.间歇，过渡期间

【例】an interim step临时步骤//in the interim在其间

interior［inˈtiəriə］n.内部；［the～］内地adj.内部的；内地的，国内的

【例】in the interior of China在中国内地//interior decoration内部装修

intermittent［ˌintəˈmitənt］adj.间歇的，断断续续的

【考】intermittent flashes of light一闪一灭的光

【例】Tomorrow will be mostly fine and sunny，with intermittent showers.明日大部分时间天气晴朗，间有阵雨。

invert［inˈvəːt］vt.使倒转，使倒置，使颠倒

【考】an inverted glass倒置的玻璃杯

【例】The chairs were inverted on the table.椅子被倒置放在桌子上。

invisible［inˈvizəbl］adj.看不见的，无形的

【例】invisible light不可见光//invisible income灰色收入

jerk［dʒəːk］vt.使猝然一动，猛拉vi.猝然一动n.急推，急拉，急扭

【考】jerk to a halt猛地停下来

【例】The sound of the phone jerked me awake.电话的响声猛地把我惊醒。//in a jerk马上，立刻

label［ˈleibəl］n.标签，标记；称号vt.贴标签于；把…称为

【考】put a label on给…加上标签

【例】It says‘Dry clean’on the label.商标上标明“干洗”。//We labelled the box.我们给箱子贴上了标签。

likelihood［ˈlaiklihud］n.可能，可能性

【例】In all likelihood the meeting will be cancelled.会议十之八九要被取消。

limitation［ˌlimiˈtei∫ən］n.限制，限度；［常pl.］局限

【例】a limitation on imports限制进口//Within these limitations you are free to do as you like.在此范围内你爱做什么随你便。

locality［ləuˈkæləti］n.地区，地点；位置

【例】There are several supermarkets and shopping malls in the locality.这一地区有好几家超市和购物商场。

lull［lʌl］vt.使安静，使入睡；缓和，减轻；哄骗n.暂时的平息（或平静）

【例】The music in the shopping mall was designed to lull people’s brain.商场里播放的音乐是为了让人们保持轻松的心态。//This is just the lull before the storm.这只是暴风雨前的暂时平静。

mash［mæ∫］vt.把…捣成糊状n.糊状物

【例】At first，you should mash the bananas with a fork.首先你应该用叉子把香蕉捣成糊状。//There was a mash of paste in the small box.小盒子里装着糨糊。

memorize［ˈmeməraiz］v.记住，熟记

【考】memorize the alphabet熟记字母表

【例】Don’t write your password down;just memorize it.不要把你的密码写下来，记住它就行。

midst［ˈmidst］n.中部，中间，当中

【考】in the midst of在…之中；正当…的时候

【例】Evidently the company was in the midst of a crisis.显然这家公司正处于危机中。

mingle［ˈmiŋgl］vt.使混合，使相混vi.混合起来，相混合；相交往，相往来

【考】mingle with/in混合

【例】The waters of several streams mingled to form one river.几股溪水汇成了一条河流。//The odd man rarely mingles with people.那个古怪的人很少与人来往。

monster［ˈmɔnstə］n.怪物；极其残酷的人；巨兽，巨大的东西adj.巨大的，庞大的
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【例】a monster of cruelty极残忍的人//a monster storm大风暴

necessitate［niˈsesiteit］vt.使成为必要，需要

【例】These events may necessitate some lifestyle changes.这些事情可能会使某些生活方式的改变成为必要。

nil［nil］n.无，零

【例】The Chinese team won by three goals to nil.中国队以3比0获胜。

notify［ˈnəutifai］vt.通知，告知，报告

【考】notify the police报警；notify sb.of sth.通知某人某事，向某人报告某事

【例】The boss notifies the secretary to draw up a contract.老板通知秘书起草一份合同。

【派】notification（n.通知，布告，告示）

obsession［əbˈse∫ən］n.困扰，无法摆脱的思想（或情感）；迷恋

【例】Gambling became an obsession，and Adam eventually lost everything.亚当迷恋上赌博，最终一无所有。

occurrence［əˈkʌrəns;əˈkəːrəns］n.发生的事情；发生，出现

【例】Physical violence is a common occurrence in this school.这所学校里经常发生暴力事件。

offset［ˈɔfset］vt.补偿，抵消

【例】The increase in costs was offset by higher productivity.生产力的提高抵消了成本的增加。

orient［ˈɔːriənt］vt.使适应，使熟悉情况（或环境等）；使朝向，以…为方向（目标）n.［the O-］东方，亚洲（尤指远东），东半球

【考】orient to/toward以…为方向（目标）；market-oriented produc-tion以市场为中心的生产；economy-oriented development以经济为目标的发展；be oriented to the students’needs适应学生的需要

【例】Jessica took a long time to orient herself in the new school.杰西卡花了很长时间让自己熟悉新学校。//Westerners in ancient times preferred perfumes and spices from the Orient.古代西方人更喜欢东方的香水和香料。

【派】culture-oriented（a.以文化为导向的）；family-oriented（a.以家庭为导向的）；youth-oriented（a.以年轻为导向的）；orientable（a.可定向的）

oriental［ˌɔːriˈentəl］adj.东方的，东方人的，东方文化的

【记】New Oriental School新东方学校

【考】Oriental Pearl TV Tower（上海）东方明珠电视塔

【例】The group of westerners is quite interested in Chinese civilization and oriental arts.这群西方人对中国文明和东方艺术非常感兴趣。

orientation［ˌɔːrienˈtei∫ən］n.方向，目标；熟悉情况，适应，情况介绍a.以…为方向的

【考】orientation for public opinion舆论导向；have an orientation to/ towards着重于…方面

【例】The school has an orientation towards practical skills.该校侧重培养实用技能。//Ben attached great importance to orientation of the new situation.本认为适应这一新形势非常重要。

overhear［ˌəuvəˈhiə］vt.无意中听到，偷听到

【考】overhear the talk无意中或偷听到谈话

【例】Some students overheard the teacher say there would be a quiz next week.一些学生无意中听到老师说下周要进行一次测验。

【派】overhearer（n.偷听者；无意中听到的人）；overhearing（n.串音）

overlap［ˌəuvəˈlæp］v.（与…）部分重叠；（与…）部分相同n.重叠，重叠的部分

【例】The responsibilities of the two sections overlap in some areas.这两个部门的职责在某些方面交叠。//There is a great deal of overlap between the two plans.这两项计划有很多相同的地方。

【派】overlapping（a.重叠的）

peddle［ˈpedl］vt.（沿街）叫卖，兜售；宣传，散播

【例】They were accused of peddling drugs.他们被控兜售毒品。//That woman loves to peddle gossip.那个女人喜欢搬弄是非。

【派】peddler（n.小贩）

preclude［priˈkluːd］vt.阻止，排除，妨碍

【考】preclude sb.from sth./doing sth.阻止某人做某事

【例】Age alone will not preclude Paul from standing as a candidate.仅仅是年龄不能够阻止保罗成为候选人。

【派】preclusion（n.排除，阻止）；preclusive（a.除外的；妨碍的）

pretext［ˈpriːtekst］n.借口，托词

【考】on some pretext用某种借口

【例】Mario left immediately on the pretext that he had a plane to catch.马里奥借口要赶飞机匆匆离开了。

procedure［prəˈsiːdʒə］n.程序，手续，步骤

【例】What’s the procedure for opening a credit card？开办信用卡的手续是什么？

【派】procedural（a.程序上的；手续的）

prolong［prəˈlɔŋ;prəˈlɔːŋ］vt.延长，拉长，拖延

【考】prolong the period of validity延长有效期

【例】Experts say the drugs can prolong lives.专家说这些药物可以延长生命。

【派】prolongable（a.可延长的，可拖延的）；prolonged（a.延长的，拖延的）

recede［riˈsiːd］vi.退去，渐渐远去；向后倾斜

【例】Flood waters finally began to recede in autumn.洪水最终在秋天开始退去。

recur［riˈkəː］vi.再发生，重现

【考】a recurring problem反复出现的问题

【例】Although the treatment for the disease is unusually successful，the problem may recur later.虽然对该疾病的治疗很成功，但问题可能在月后再次出现。

【派】recurrence（n.复发）；recurrent（a.再发生的）

remnant［ˈremnənt］n.残留部分

【例】the remnants of the feast宴席的残羹剩饭

render［ˈrendə］vt.使得，致使；给予，提供；翻译

【记】联想记忆：给予（render）后自然成为出借人（lender）

【考】render assistance提供帮助；render sth.into sth.把…翻译成（某种语言）

【例】Digital technology could render today’s televisions and radios useless.数码科技能使现今的电视和录音机毫无用处。//Rendering Chinese poetry into other languages is very difficult.把中文诗歌翻译成其他语言是很难的。

【派】rendering（n.表现，描写）

renew［riˈnjuː］v.重新开始，继续；（使）更新，恢复；延长（…的）有效期

【考】renew a contract续认契约；renew strength恢复体力

【例】I renewed the book for another one month.这本书我又续借了一个月。//You have to renew your passport this year.今年你需要延长护照的有效期。

【派】renewable（a.可再生的）；renewed（a.更新的）；renewal（n.更新；复兴）

retain［riˈtein］vt.保留，保持

【考】retain one’s self-control保持自我克制；retain the old customs保留古老习俗

【例】The millionaire’s son will retain rights to the property.百万富翁的儿子将拥有财产的所有权。

【派】retention（n.保留，保持）

retrieve［riˈtriːv］v.重新得到，取回；挽回，补救；检索n.寻回，恢复

【考】beyond/past retrieve到了无可挽回的地步；retrieve oneself重新振作

【例】I had left my bag at the railroad station and went back to retrieve it.我把包忘在了火车站，又回去取的。//John is the one man who could retrieve that situation.约翰是一个能够挽救那种局面的人。

【派】retrieval（n.取回，补偿）；retrievable（a.可检索的）；retriever（n.复得者；挽回者）

retrospect［ˈretrəuspekt］n.回顾

【例】in retrospect回顾

【派】retrospective（a.回顾的，追想的）

reverse［riˈvəːs］vt.撤销；使位置颠倒；使反向vi.倒转n.对立面；反面；挫折adj.相反的；倒转的

【例】I reversed the car into a side road.我把车倒转到支路上。//The truth is just the reverse.真实情况恰好相反。//in reverse order以颠倒的次序

【派】reversal（n.颠倒，倒转）；reversible（a.可反转的，可逆的）

rip［rip］v.扯破，撕坏n.裂口，裂缝

【考】rip off撕掉；迅速脱掉

【例】Impatiently，Sue ripped the letter open.休很不耐烦地把信撕开了。//Anne’s jacket has a rip in it.安妮的夹克上有一道裂缝。

ripple［ˈripl］v.（使）泛起涟漪n.涟漪，波纹
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【例】Laughter rippled through the hall.大厅里荡漾着笑声。//ripple effect涟漪效应，模仿效应

sake［seik］n.缘故，理由

【考】for the sake of/for one’s sake由于，为了…的利益；for the sake of看在…的份上，为…着想；为了…的缘故

【例】Mark did it for his own sake.迈克为了自身的利益而做这件事。

scrutinize［ˈskruːtinaiz］v.详细检查，细看

【例】Detectives scrutinized the area，looking for clues.侦探仔细察看这一区域，以寻找线索。

scrutiny［ˈskruːtini］n.详细检查，仔细观察

【例】All citizens are entitled to enjoy a governmental scrutiny.所有的市民都有资格细查政府的工作。

segregate［ˈsegrigeit］vt.使隔离，使分开

【考】segregate A and/from B将A、B分开；be segreagated into被分成…

【例】These patients with SARS were segregated from the others.这些非典病人被与其他病人隔离开来。

【派】segregated（a.隔离的）；segregation（n.种族隔离）

sequence［ˈsiːkwəns］n.连续，接续，一连串；次序；顺序

【例】a sequence of一系列//in sequence按顺序地

shun［∫ʌn］vt.避开，回避，避免

【例】Wise men love truth，whereas fools shun it.智者热爱真理，愚者回避真理。

slip［slip］v.滑（倒），滑落；溜走；下降，跌落；悄悄放进n.疏漏，差错
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【考】give...the slip避开，甩掉；slip up失误，出差错

【例】The shoes are easy to slip on wet floor.这双鞋很容易在潮湿的地面上打滑。//I won’t let a chance like that slip through my fingers.我不会让这样的机会从指缝间溜走的。

【派】slipper（n.拖鞋）；slippery（a.光滑的）；slippage（n.滑动）

slot［slɔt］n.狭缝，狭槽；位置，空位vt.把…放入狭长开口中；把…纳入其中，使有位置

【例】Put the coins in the slot.把硬币放入投币口。//a slot machine自动贩卖机//The university tried to slot all graduates into jobs.大学尽力为所有毕业生安排工作。

snatch［snæt∫］vt.夺，夺走；抓住机会做，抽空做vi.一把抓住n.片断

【考】snatch up sb./sth.夺取；snatch at一把抓住；snatch at an opportunity抓住机会

【例】The thief snatched the old lady’s purse and ran.小偷抢了老妇人的钱包，然后跑了。//Jessie snatched at every chance to practice her English.杰西把握一切机会练习英语。//I overheard snatches of the conversation from the room.我无意中听到房间里的部分谈话。

sparkle［ˈspαːkl］vi.闪耀，闪烁；活跃，（才智等）焕发n.闪耀，闪烁；活力，生气

【记】联想记忆：火花（spark）闪闪发光（sparkle）

【例】My parent’s eyes sparkled with happiness.父母双眼闪耀着幸福的光芒。//The movie on show doesn’t have much sparkle on it.正放映的那部电影沉闷无聊。

【派】sparkler（n.闪烁发光物；才华出众的人；宝石）

splash［splæ∫］v.溅，泼n.溅泼声；溅出的水（或泥浆等）；（光、色等的）斑点
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【考】splash out（口）随意花钱，大肆挥霍

【例】I accidentally splashed milk on my shirt.我不小心把牛奶溅到了衬衣上。//There are some splashes of mud on your skirt.你的裙子溅上泥点了。

substitute［ˈsʌbstitjuːt;ˈsʌbstituːt］n.代替者，代用品vt.用…代替，替代vi.代替，替代

【考】as a substitute for作为某物的替代品；substitute for代替，替代

【例】Money is no substitute for happiness.金钱代替不了幸福。//John was substituting for the injured William.约翰替代了受伤的威廉。

【派】substituted（a.替代的）；substitution（n.代替；取代作用；代入法；置换）

suffice［səˈfais］vi.足够；使满足

【考】suffice it to say（that）只要说…就够了

【例】These examples should suffice to illustrate how social attitudes are changing.这些例子足以说明社会态度是如何变化的。

【派】sufficiency（n.充足，自满，足量）；sufficient（a.足够的，充分的）；sufficiently（ad.充分地，十分地）

tackle［ˈtækl］vt.对付，处理；与…交涉n.用具，钓具；辘轳，滑车（组）

【例】Mr.Smith tackled the difficult problem，but he couldn’t solve it.史密斯先生处理过这一难题，但未能解决。//fishing tackle钓鱼用具

tick［tik］n.记号，勾号；（钟表）滴答声vt.给…标记号vi.发出滴答声

【考】tick away/by（时间一分一秒地）过去；on/to the tick准时地

【例】Put a tick if you agree with this statement.如果你同意这种观点，请打钩。//We need a decision—time’s ticking away.我们需要做出决定，时间正在一分一秒地过去。

transcend［trænˈsend］vt.超出，超越（经验、理性、信念等）的范围

【例】The desire for peace transcended political differences.对和平的渴望超越了政治上的分歧。

【派】transcendence（n.超越，卓越）

uncover［ˌʌnˈkʌvə］vt.揭开，揭露；揭开…的盖子

【例】Customs officials uncovered a plot to smuggle weapons into the country.海关官员揭露了一起走私武器进入该国的阴谋。

undermine［ˌʌndəˈmain］vt.暗中破坏，逐渐削弱；侵蚀…的基础

【例】The constant criticism was beginning to undermine the writer’s confidence.持续不断的批评使作者逐渐失去了信心。

【派】underminer（n.暗中破坏者）

whirl［wəːl］vi.旋转；发晕，（感觉等）变混乱n.急转；混乱；接连不断的活动；小试；短暂且试验性的尝试

[image: img152]


【考】give sth.a whirl试一试

【例】Flies whirled round the sweets.苍蝇围着糖果打转。//My head is whirling.我的头发晕。//We decided to give it a whirl.我们决定试一试。
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By my junior year as a biology major at Dalhousie University，I believed I had a firm grasp of the depth and scope of the many science disciplines.And then my developmental-biology professor revealed how simple it was to tell the differences：“If it smells，it’s chemistry.If it doesn’t work，it’s physics.And if it moves，it’s biology.”

—Boyd S.Lee

NOTES

本主题的单词可以运用到多种不同的场景中，因此其含义和用法应该是大家复习时的重点。尤其需要注意的是，有些单词所涉及的语法项目在六级考试中出现的频率很高，如：bound，cope，sake，grope等虽拼写简单，但其用法、搭配却是试题中的常客。
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As a volunteer in my daughter’s Grade 2 class，I was listening to one young fellow read.The book he had chosen had several sentences with colons，and he read those lines twice.Finally I explained that he only had to read them once.“You see those dots there？”he said.“They’re repeat dots，and my music teacher says you have to do the line twice.”

—Patti Strachan，Calgary


6级词汇：词以类记　写作必备词
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写作必备词

[image: img156]


abreast［əˈbrest］adv.并列，并排

【考】keep abreast of与…齐头并进，了解…的最新情况

【例】It’s important to keep abreast of the latest developments in computers.了解电脑的最新发展情况是很重要的。

barely［ˈbeəli］adv.仅仅，几乎不

【例】The man was very old and barely able to walk.这个人岁数太大了，几乎不能独立行走。

beforehand［biˈfɔːhænd］adv.预先，事先

【例】Tom got everything ready beforehand for the party.汤姆为晚会事先把一切都准备好了。

clockwise［ˈklɔkwaiz］adj./adv.顺时针方向的（地）

【例】Turn the dial clockwise.顺时针方向转动拨号盘。

consequent［ˈkɔnsikwənt］adj.作为结果（或后果）的，随之发生的

【考】consequent on/upon...因…而引起，作为…的结果

【例】The headache was consequent on the car accident.头痛是因撞车事故而引起的。

【派】consequential（a.结果的）

consequently［ˈkɔnsikwəntli］adv.所以，因此，因而

【例】There was no fights and consequently no casualties.没有战争所以就没有人员伤亡。

despite［diˈspait］prep.不管，不顾；尽管

【例】The man remains modest despite his achievements.这个人尽管有成绩，但仍然保持谦虚。

furthermore［ˈfəːðəmɔː］adv.而且，此外

【例】The player got a good result，furthermore，he broke the record.选手的成绩很好，而且还打破了纪录。

henceforth［ˈhensˈfɔːθ］adv.从今以后，从此以后

【例】The boy promised to his mother that he wouldn’t get into trouble henceforth.小男孩向妈妈保证从今以后再也不闯祸了。

hitherto［ˌhiðəˈtuː］adv.到目前为止，迄今

【例】The astronomers have found a hitherto unknown galaxy.天文学家已经发现一个迄今未知的星系。

incidentally［ˌinsiˈdentəli］adv.顺便说及地，顺便提一句

【例】The improvement，incidentally，is amazing.顺便提一句，进步是很惊人的。

【派】incident（a.附带的）

invariably［inˈveəriəbli］adv.不变地，始终如一地，总是

【例】It invariably rains when I go there.每次我去那儿的时候总是下雨。

largely［ˈlαːdʒli］adv.大部分，主要地，很大程度上

【例】The failure is largely due to his timidity.他的失败主要是由于胆小。

mere［miə］adj.仅仅的，只不过的；纯粹的

【例】Tom is a mere child.汤姆只不过是个孩子。

【派】merely（ad.仅仅，只）

moreover［mɔːˈrəuvə］adv.而且，再者，此外

【例】The rent is reasonable and，moreover，the location is perfect.租金非常合理，而且位置非常理想。

needless［ˈniːdlis］adj.不必要的

【考】needless to say不用说

【例】Needless to say，we’re on a very tight budget.不用说，我们的预算一定很紧。

nonetheless［ˌnʌnðəˈles］adv.尽管如此，依然，然而

【例】The substance may not affect humans.Nonetheless，the relative department is examining it closely.这种物质可能不会侵袭人类，尽管如此，相关部门正在密切调查它。

notwithstanding［ˌnɔtwiθˈstændiŋ］prep./adv.尽管

【例】The man always drank too much notwithstanding his wife’s warning.这个人不管他妻子的警告总是喝很多酒。

nowhere［ˈnəuhweə］adv.任何地方都不

【考】get nowhere使无进展；nowhere near远不及

【例】Jane has been looking for a job but has gotten nowhere.简一直在找工作，但是没有什么进展。//She’s nowhere near as pretty as you are.她远不及你漂亮。

pending［ˈpendiŋ］prep.直到，在等待…期间adj.未决的，待定的；即将发生的

【例】Sales of the drug have been stopped，pending further research.这种药物的销售已经停止，在等待进一步的调查。//the pending election即将开始的大选

presumably［priˈzjuːməbli］adv.大概，可能，据推测

【例】It’s raining，which presumably means that the match will be cancelled.下雨了，可能意味着比赛将被取消。

【派】presume（v.假定，认为）；presumable（a.可能的，可假定的）

primarily［ˈpraimərəli;praiˈmerəli］adv.主要地，首先

【例】The reader is aimed primarily at children.这种读物主要是面向孩子。

【派】primary（a.最初的；首要的）

provided［prəˈvaidid］conj.假如，若是

【考】provided that如果

【例】There’s no annual fee provided that you use the credit card at least six times a year.如果一年至少使用六次信用卡就不收年费。

purposely［ˈpəːpəsli］adv.故意地

【例】A clause in the contract had been left purposely vague.合同中的一项条款故意写得不清不楚。

rarely［ˈreəli］adv.不常，难得

【例】This method is rarely used in modern laboratories.在现代实验室里不常使用这种方法。

readily［ˈredili］adv.乐意地，欣然地；容易地；很快地

【例】Jack readily agreed to help us.杰克欣然同意帮助我们。//The food that you want is readily available in the supermarket.人们很容易在超市里买到想要的食物。

【派】ready（a.有准备的，情愿的）

respective［riˈspektiv］adj.各自的，分别的

【例】The leaders discussed the problems facing their respective countries.领导者们讨论各自国家所面临的问题。

【派】respectively（ad.各自地，分别地）

resultant［riˈzʌltənt］adj.作为结果的，因而发生的

【例】The blast and resultant fire destroyed the building.爆炸和因而发生的大火摧毁了整栋大楼。

【派】result（n.结果vi.结果；起因于）

seemingly［ˈsiːmiŋli］adv.表面上，看上去

【例】The new minister was faced with a seemingly impossible task.新部长面临着一个看上去不可能完成的任务。

seldom［ˈseldəm］adv.很少，不常

【例】Anna seldom eats at home.安娜很少在家吃饭。

somewhat［ˈsʌmwɔt］adv.稍微，有点

【例】Things have changed somewhat since then.从那之后事态稍微有些变化。

terribly［ˈterəbli］adv.十分，极

【例】The little boy missed his mother terribly.小男孩十分想念他的妈妈。

thereafter［ˌðeərˈαːftə;ˌðeərˈæftə］adv.之后，以后

【例】Tom was born in France，but shortly thereafter his family moved to the United States.汤姆在法国出生，但是不久之后他们全家人就搬到了美国。

thereby［ˌðeəˈbai］adv.因此，从而，由此

【例】Judy wished to travel and thereby study the customs of other countries.朱迪希望去旅游，借此研究其他国家的民俗风情。

timely［ˈtaimli］adj.及时的，适时的

【例】a piece of timely advice一条适时的建议

utmost［ˈʌtməust］adj.极度的，最大的n.极限，最大可能

【考】do one’s utmost竭力，尽全力；at the utmost顶多，最多

【例】a matter of the utmost importance极度重要的事情//We must do our utmost to win the game.我们必须尽全力赢得比赛。

versus［ˈvəːsəs］prep.以…为对手，对；与…相对，与…相比之下

【例】China versus Italy中国队对意大利队

virtual［ˈvəːt∫uəl］adj.实质上的，事实上的，实际上的；虚的

【例】It’s a virtual impossibility.这是事实上不可能的事。//virtual reality虚拟现实

【派】virtually（ad.实际上，事实上）

whereas［weərˈæz］conj.然而，但是，尽管

【例】Bill likes tea whereas his girlfriend prefers coffee.比尔喜欢茶，但是他的女朋友喜欢咖啡。

whereby［weəˈbai］adv.靠那个，借以

【例】It’s a system whereby we can calculate future costs.这是一种我们可以计算出未来费用的系统。

NOTES

虚词类词汇是英语中非常活跃的词汇，用好了可以画龙点睛，而不恰当的使用也会造成很多麻烦，这一点在写作中尤为突出。英语六级写作的评分标准之一是条理性，这包括内在的逻辑连贯性以及过渡词、连词的使用等，因此，大家在复习时应该对这部分单词提高重视。以下总结了几类常用的虚词供大家参考：

表转折关系：but，however，while，though，otherwise

表因果关系：because，since，as，for

表条件关系：as long as，so long as，on condition that，if，unless

表递进关系：what’s more，besides，what’s worse，to make the matter worse
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One of my roommates，Mike，was vacuuming in our dormitory room；the others，Mark and Roy，had left for breakfast.Suddenly the vacuum accidentally sucked up one of Mark’s socks.For a moment Mike stood still，uncertain what he should do.Suddenly his face brightened.“Well，got to destroy the evidence，”he announced.And he vacuumed up the other sock.

—Wayne Dyck
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